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Гезитке жазылуу баасы почта 
кызматын кошкондо 6 айга: 
которуу жолу жана накталай 

төлөө жолу менен – 2115 сом 60 тыйын
Индекс: 68451

КРнын Нормативдик акты 
журналына жазылуу баасы 6 айга:

которуу жолу жана накталай 
төлөө жолу менен – 7455 

сом 24 тыйын
Индекс: 77347

(Жазылуу боюнча +996 (555) 272-359 
телефонуна кайрылыңыздар)

Жазылуу бардык почта 
түйүндөрүндө жүргүзүлүп жатат

гезитине 2026-жылдын 
2-жарым жылдыгына 

жазылууну унутпаңыз!

Бишкекте жана өлкөнүн башка аймактарында 
жаңы курулган көп кабаттуу үйлөрдүн айланасы 
эми кароосуз калбайт. 1-июндан тарта курулуш 
компаниялары объектилерди куруп бүткөндөн 
кийин анын айланасын толук көрктөндүрүп, 
жашоого ыңгайлуу шарт түзүүгө милдеттүү.

Тиешелүү маалыматты Кыргыз Республикасынын 
Курулуш, архитектура жана турак жай-коммуналдык 
чарба министрлиги билдирди.

Жаңы талаптарга ылайык, курулуш компаниялары 
имаратты гана тургузуп тим болбостон, анын айла-
насындагы инфраструктураны да толук бүтүрүп тап-
шырышы керек. Атап айтканда, кирүүчү жолдорду 
жана ички өтмөктөрдү куруу, тротуарларды уюшту-
руу, автоунаа токтотуучу жайларды түзүү, тышкы жа-
рыктандыруу системаларын орнотуу жана жашыл-
дандыруу иштерин жүргүзүү каралган.

Мындан тышкары, жаан-чачын сууларын агызуучу 
системаларды куруу, оор жүк ташуучу техникалар-
дан улам бузулган жолдорду калыбына келтирүү 

жана курулуш маалында жөө жүргүнчүлөргө жа-
ралган ыңгайсыздыктарды жоюу дагы милдеттүү 
талаптардын катарына кирди. Министрлик бул ка-
дам шаарлардын көркүн арттырып, тургундар үчүн 
коопсуз жана ыңгайлуу шарт түзүүгө багытталга-
нын белгиледи.

Ошондой эле мындан ары Шаар куруу жана архи-
тектура департаменти долбоорлорду кароодо көрк-
төндүрүү талаптарынын толук камтылышын  көзө-
мөлдөйт. Ал эми Мамлекеттик архитектура-курулуш 
көзөмөлдөө департаменти курулуш иштеринин са-
патына жана алардын өз убагында аткарылышына 
тыкыр мониторинг жүргүзөт.

«Эркин-Тоо” пресс

Курулушчулар эми 
инфраструктураны 
да колго алат

КЫРГЫЗСТАНДЫН 
ЭЛ АРАЛЫК 

АБРОЮ ЖАҢЫ 
ДЕҢГЭЭЛДЕ

КЫРГЫЗСТАНДЫН КЫРГЫЗСТАНДЫН 
ЭЛ АРАЛЫК ЭЛ АРАЛЫК 

АБРОЮ ЖАҢЫ АБРОЮ ЖАҢЫ 
ДЕҢГЭЭЛДЕДЕҢГЭЭЛДЕ

Жээнбүбү 
ТУКЕНДЕРОВА:

3-БЕТТЕ



Бишкек шаарында ачылган 
“Ala-Too Trade & Industry Expo 
2026” эл аралык өнөр жай 
көргөзмөсүнө Министрлер 
Кабинетинин Төрагасы 
Адылбек Касымалиев 
жеке өзү катышты. 

Анда ал ишканалардын же-
текчилери жана көргөзмөнүн 
катышуучулары менен баарла-
шып, өзгөчө көңүл өнөр жай, 
машина куруу, энергетика, ку-
рулуш, транспорт жана жогор-
ку технологиялар тармакта-
рындагы келечектүү долбоор-
лорго бурулду. Учурда ШКУга 
мүчө мамлекеттердин көргөз-
мөсү расмий ачылды. Иш-ча-
рага Кыргызстан, Өзбекстан, 
Тажикстан, Россия, Беларусь, 
Кытай өлкөлөрүнүн 50дөн 
ашуун өндүрүүчү компания-

лары катышууда. Бул эл ара-
лык көргөзмө В2В жана В2G 
платформаларында өтүп, өн-
дүрүүчү, жеткирүүчү жана са-
тып алуучулар ортосунда сүй-

лөшүүлөр жүргүзүлөт. Кыр-
гызстандын ШКУдагы төра-
галыгы алдында өтүп жаткан 
бул көргөзмө 6-июнга чейин  
уланмакчы.
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Мындай пикирин Президент Садыр Жапаров социалдык 
түйүндөгү баракчасы аркылуу билдирди. Мамлекет башчысы 
өз куттуктоосунда БУУга мүчө мамлекеттердин башчыларына 
кайрылып, 2026-жылдын 3-июнунда алардын колдоосу 
аркылуу Кыргыз Республикасы 2027–2028-жылдарга 
Бириккен Улуттар Уюмунун Коопсуздук Кеңешинин туруктуу 
эмес мүчөлөрүн шайлоодо тарыхый жеңишке жеткенин, 
Кыргызстан бул жеңишти эл аралык коомчулуктун жогорку 
ишеними, БУУнун бардык мүчө мамлекеттеринин алдындагы 
чоң жоопкерчилик катары кабыл аларын жарыялады. 

Президент БУУнун Коопсуздук Кеңешине мүчө болгон мезгилде 
Кыргызстан эл аралык тынчтыкты жана коопсуздукту чыңдоого, 
чыр-чатактарды алдын алууга, превентивдүү дипломатияны өнүк-
түрүүгө, талаш-тартыштарды тынчтык жолу менен жөнгө салууну 
колдоого, эл аралык тутумда чакан жана өнүгүп келе жаткан мамле-
кеттердин ролун күчөтүүгө, глобалдык коопсуздуктун контекстинде 
климаттык, суу, тоолуу аймактарга байланышкан жана экологиялык 
чакырыктарды эске алууга багытталган артыкчылыктарды ыраат-
туу илгерилетүүгө ниеттенерин жашырган жок. “Кыргыз Республи-
касы шайлоо өнөктүгүнө татыктуу катышканы жана Бириккен Улут-
тар Уюмунун принциптерине берилгендик жана өз ара урматтоо ду-
хунда өткөн конструктивдүү атаандаштыгы үчүн Филиппин Респуб-
ликасына өзгөчө ыраазычылык билдиребиз” - деп ыраазычылыгын 
билдирген Садыр Жапаров БУУга мүчө мамлекеттердин башчыла-
рына эң жогорку урмат-сыйын, ал эми элдерине тынчтык, бакубат-
чылык жана гүлдөп-өнүгүү каалады.

БИЗ БУУнун ЖАҢЫ ТАРЫХЫН 
ЖАЗУУГА КАТЫШАБЫЗ

“ЭЛДИК 
БАНКТЫН” 
ЖАҢЫ  
ИМАРАТЫ 
АЧЫЛДЫ

Президент Садыр Жапаров Кыргызстандагы аманат 
ишмердигинин 100 жылдыгын белгилөөгө жана 
“Элдик банктын” жаңы имаратынын ачылышына 
арналган салтанаттуу иш-чарага катышты. 

“Бүгүн өлкөбүздүн бүтүндөй 
банк системасы үчүн маани-
лүү күн болуп турат. Бүгүн биз 
эки маанилүү окуяны — Кыр-
гызстандагы аманат ишмер-
дигинин 100 жылдыгын белги-
лөө менен бирге “Элдик банк-
тын” жаңы имаратын ачканы 
турабыз. Бири-бирине төп кел-
ген эки окуя ары символика-
луу, ары тарыхый мааниге ээ. 
Бүгүн бир кылымдык жол ар-

быткан аманат ишмердигинин 
улантуучусу дал ушул “Элдик 
банк” болуп саналат. Ушундан 
улам, алгач баарыңыздарды, 
айрыкча банк системасын-
да эмгектенгендерди бүгүн-
кү тарыхый күн менен чын ди-
лимден куттуктаймын!” - деди 
Президент куттуктоо сөзүндө. 

Өлкө башчысы белгиле-
гендей, “Элдик банктын” жа-
ңы имаратынын ачылышы – 

мамлекетте болуп жаткан өз-
гөрүүлөрдүн жана өнүгүүнүн 
белгилеринин бири. “Демек, 
бул жөн гана жаңы имарат 
эмес. Бул – алдыга ишеним-
дүү кадам таштап жатканы-
быздын көрсөткүчү” - деди  
Садыр Жапаров. Президент 
кошумчалагандай, учурда “Эл-
дик банк”  – өлкөнүн эң ири 
банктарынын бири. Ал – 80 
миллиард сомдон ашык ка-
питалы бар каржы институ-
ту, мамлекеттин стратегия-
лык өнүгүү милдеттерин иш-
ке ашыруучу банк.

Кыргызстандын БУУдагы 
Коопсуздук Кеңешинин туруктуу 
эмес мүчөсү катары өз орду пайда 
болгону өтө чоң жеңиш экенин 
Жогорку Кеңештин Төрагасы 
Марлен Маматалиев билдирди. 

Төрага жалпы кыргызстандыктарды 
тарыхый жеңиши менен куттуктап, бул 
жеңиштин аркасында чоң эмгек тура-
рын белгиледи. Анын айтымында, эми 

Кыргызстандын масштабдуу дүйнөлүк маселелерди кароого каты-
шуусуна, өз маселелерин да чечишине аянтча түзүлөт. “Акыркы 5 
жылда Президент Садыр Жапаровдун жетекчилиги астында мамле-
кетибиз өнүгүүгө бет алды, экономикалык өсүштөрдү эл аралык кар-
жылык институттар, башка мамлекеттердин лидерлери айтып жатат. 
Мамлекет башчысынын тышкы саясатты тең салмактуу жана жигер-
дүү жүргүзгөнүнөн улам мына ушундай жетишкендиктерге жетип жа-
табыз. Бул жумуштун аркасында чоң эмгек турат. Албетте, мамлеке-
тибиз дагы да абройго ээ болот, масштабдуу дүйнөлүк маселелерди 
кароого катышып, өз маселелерибизди чечкенге да аянтча түзүлөт. 
Өлкөнүн туристтик потенциалына, инвестиция тартууга жакшы өбөл-
гө түзүлөт” - деген пикирин билдирди.

“КЫРГЫЗСТАН ДҮЙНӨЛҮК 
МАСЕЛЕЛЕРДИ ЧЕЧҮҮГӨ 

КАТЫША АЛАТ”

КАСЫМАЛИЕВ ЭЛ АРАЛЫК КӨРГӨЗМӨДӨ

МАДАНИЙ БОРБОРЛОРДУ 
АЧУУ ТАЛАБЫ КОЮЛДУ

“Маданиятсыз эл болбойт, биз өз маданиятыбызды өзүбүз сактап 
калышыбыз керек”. Мындай пикирин Министрлер Кабинетинин 
Төрагасынын орун басары Улан Маматканов “Ачык кабинет” 
долбоорунун алкагында журналисттерге берген маегинде билдирди. 

Анын айтымында, бизге башка жактын маданиятын таңуулаган 
учурлар болгон. Бирок, азыр Маданият, маалымат жана жаштар сая-
саты министрлиги тарабынан бул жаатта чечкиндүү иш-аракеттер 
жүргүзүлүп жатат. “Маданият тармагы акыркы жылдары жакшы ба-
гытка өзгөрүүдө. Маданият кызматкерлеринин маянасы жогорулап, 
театр, маданият үйлөрү курулуп, оңдолууда. Анткени, буга чейин биз-
дин театрлар жана маданият үйлөрү каралбай калган. Учурда муга-
лим, дарыгер жана маданият кызматкерлеринин турак жай маселе-
си чечилген” - деди МинКаб Төрагасынын орун басары. Акыркы жыл-
дары жакшы мюзиклдер тартууланып, кино жаатында да жакшы өз-
гөрүүлөр болуп жатканын белгилеген Улан Маматканов “биз Алайда 
жана Кара-Кулжада “Маданий борбор” деп бир имараттын ичинде ки-
нотеатр, китепкана, компьютер залы иштеген борборлорду ачтык. 
Мында келген жарандар каалаган багытында убакыт өткөрсө болот. 
Азыр башка райондорго да ушундай борборлорду ачуу талабы коюл-
ду” - деген жагымдуу маалыматтары менен бөлүштү.

АМАНГЕЛДИЕВДИН ПЕТЕРБУРГГА САПАРЫ
Министрлер Кабинетинин 
Төрагасынын биринчи орун басары 
Данияр Амангелдиев Петербург эл 
аралык экономикалык форумунун 
алкагында өткөн “Кыргызстан-Россия” 
бизнес-диалогунда сөз сүйлөдү. 

Ал өз сөзүндө Кыргызстандын бул форумга 
биринчи жолу толук кандуу катышуусунун өз-
гөчө маанисин белгилеп, форумдун экономи-
калык байланыштарды өнүктүрүү, инвестиция-
ларды тартуу жана келечектүү долбоорлор-
ду ишке киргизүү үчүн ири эл аралык аянтча-
лардын бири катары ролун белгиледи. Данияр 
Амангелдиев Кыргызстан менен Россия  
стратегиялык өнөктөш жана союздаш экенин 
белгилеп, эки өлкөнүн кызматташтыгы учурда 

салттуу соода-сатыктын чегинен чыгып, өнөр 
жай кооперациясына, биргелешкен ишканалар-
ды түзүүгө, ишканаларды локалдаштырууга, 
ири инвестициялык долбоорлорду ишке ашы-
рууга көбүрөөк багытталгандыгын билдирди. 

Кыргызстан туруктуу экономикалык өсүш-
тү сактап, өнөр жай, курулуш, кызмат көрсө-
түү, санариптик экономика жана транспорт 
инфраструктурасы жигердүү өнүгүп жатканын 
белгилеген Данияр Амангелдиев негизги ар-
тыкчылыктарга реалдуу секторду өнүктүрүү, 
капиталдык салымдарды тартуу жана заман-
бап технологияларды киргизүү кире турганын 
билдирди. Бул жыйында Данияр Амангелдиев 
Кыргызстандын инвестицияга жана узак мөө-
нөттүү өнөктөштүккө ачыктыгын ырастады.

Калыгул БЕЙШЕКЕЕВ

ИШ ЖУМА
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Кыргызстан эли үчүн өзгөчө кубанычтуу жа-
на тарыхый мааниге ээ окуя болду. Өлкөбүз 
эл аралык аренада чоң ийгиликке жетишти. 
Кыргызстан 191 өлкөнүн ичинен 142 мамле-
кеттин колдоосу менен БУУнун Коопсуздук 
Кеңешинин 2027–2028-жылдардагы туруктуу 
эмес мүчөлүгүнө шайланды. Эми Кыргызстан 
2027–2028-жылдары дүйнөлүк тынчтыкты жа-
на коопсуздукту камсыз кылууга багытталган 
маанилүү чечимдерди кабыл алуу процесси-
не түздөн-түз катышат. Бул өлкө тарыхында-
гы эң ири дипломатиялык жетишкендиктер-
дин бири болуп калды.

Мындай колдоо дүйнөлүк коомчулуктун 
Кыргызстанга көрсөткөн ишениминин, өлкө-
нүн эл аралык аренадагы кадыр-баркынын 
жана акыркы жылдардагы саясий-экономи-
калык багытынын жогорку баасы катары ка-
был алынууда.

Чынында эле акыркы жылдары Кыргыз-
стан эл аралык деңгээлде активдүү жана көп 
векторлуу саясат жүргүзгөн мамлекет катары 
өзүнүн ордун бекемдеп келди. Өлкө Борбор 
Азиядагы чек ара маселелерин тынчтык жо-
лу менен чечүүгө жетишип, суу ресурстары, 
климаттык коопсуздук, тоолуу аймактарды 
өнүктүрүү жана санариптик трансформация 
боюнча бир катар маанилүү демилгелерди 
көтөрдү. Бул багыттардагы дипломатиялык 
активдүүлүк Кыргызстандын эл аралык диа-
логдогу ролун кеңейтип, регионалдык турук-
туулукка салым кошкон мамлекет катары по-
зициясын күчөткөнүн көрсөтө алды.

Бул процесстердин өзөгүндө өлкө башчысы 
Садыр Жапаровдун жүргүзүп жаткан рефор-
малык саясаты турат. Анын БУУ, ШКУ, Түрк 
мамлекеттер уюму, ЕАЭБ жана башка эл ара-
лык аянтчалардагы активдүү катышуусу жана 
кайрылуулары Кыргызстандын үнүн глобал-
дык деңгээлде угузууга шарт түздү. Айрык-
ча санариптик өнүгүү, жасалма интеллект, 
энергетикалык коопсуздук жана аймактык 
кызматташтык боюнча көтөргөн демилгеле-
ри, өлкөнү заманбап трансформациялык про-
цесстерге шайкеш өнүгүп жаткан мамлекет 
катары көрсөттү.

Албетте, буга кошумча өлкөнүн ички өнүгүү 
динамикасы да бул эл аралык ишенимдин бе-
кемделишине түздөн-түз таасир этпей кой-
гон жок. Акыркы беш жылда Кыргызстанда 
туруктуулук күчөп, экономика олуттуу өсүш 
траекториясына чыкты. Ички дүң продукция 
2 триллион сомго жакындап, консолидация-
ланган бюджет 2020-жылдагы 247 миллиард 
сомдон 2025-жылы 1 триллион сомдон ашып 
тарыхый деңгээлге жетти. Бул көрсөткүчтөр 
өлкөнүн каржылык мүмкүнчүлүгү кеңейип, 
мамлекеттик институттардын натыйжалуулу-
гу жогорулаганын ачык айгинелейт. Мындан 
тышкары, мамлекеттик карыздын ИДПга бол-
гон катышы 68%дан, 41%га чейин төмөндөп, 
ал эми алтын-валюта резервдери 9 миллиард 

долларга жетти. Бул факторлор Кыргызстан-
дын финансылык туруктуулугун бекемдеп, эл 
аралык инвесторлордун ишенимин арттырды. 
Мамлекеттик каражаттар мурдагыдай күнүм-
дүк керектөөлөргө эмес, стратегиялык маа-
нидеги энергетика, жол инфраструктурасы 
жана өндүрүштү өнүктүрүү сыяктуу ири дол-
боорлоруна багыттала баштады.

Эл аралык деңгээлде Кыргызстан “динами-
калык өнүгүү жолундагы өлкө” катары баала-
нып, айрым глобалдык каржы институттары 
тарабынан Борбор Азиядагы эң ылдам өсүп 
жаткан экономикалардын бири катары көр-
сөтүлдү. Эл аралык валюта фонду жана “Дүй-
нөлүк банк” өлкөнүн өсүш динамикасын жого-
ру баалап, ал эми эл аралык медиа платфор-
малар Кыргызстанды “жаңы өнүгүү траек-
ториясына чыккан мамлекет” катары мүнөз-
дөп келет.

Айрым учурларда өлкөгө байланыштуу сөз 
эркиндиги же айрым институционалдык ре-
формалар боюнча сын-пикирлер айтылып 
келгени менен Кыргызстанды БУУнун Кооп-
суздук Кеңешинин туруктуу эмес мүчөсү ка-
тары шайлоодо 142 мамлекеттин, анын ичин-
де Европа жана Батыш өлкөлөрүнүн да кол-
доо көрсөткөнү эл аралык ишенимдин кеңи-
ри экенин мактануу менен айтсак ашыктык 
болбойт. Эгер, өлкөнүн эл аралык бедели кай 
бир серепчилердин божомолдуу айтып жат-
канындай чындап алсыраган болсо, мындай 
масштабдагы дипломатиялык колдоого же-
тишүү мүмкүн эмес экени ким болбосун тү-
шүнүктүү. 

Бул шайлоо Кыргызстанды жөн эле эл ара-
лык уюмдун мүчөсү катары эмес, глобалдык 
чечимдерди кабыл алуу процесстерине салым 
кошо ала турган жоопкерчиликтүү, тең сал-
мактуу жана прагматикалык мамлекет катары 
таанытууга жол ачаары турган иш. Ошондой 
эле бул Борбор Азия регионунун эл аралык 
саясаттагы салмагы өсүп жатканын жана ай-
мактын үнү дүйнөлүк деңгээлде барган сайын 
маанилүү болуп бара жатканын тастыктады.

Албетте, 142 мамлекеттин ишеними башта 
белгилеп кеткендей, Кыргызстандын дипло-
матиялык багыттагы жеңиши эле болбостон, 
өлкөнүн акыркы жылдардагы экономикалык 
секиригинин, институционалдык бекемде-
лишинин жана эл аралык саясаттагы актив-
дүүлүгүнүн  натыйжасы экендигин, Кыргыз-
стан кыска убакыттын ичинде туруктуу өнү-
гүү жолуна түшүп, модернизацияланган мам-
лекет катары дүйнөлүк саясатта өз ордун бе-
кемдеп жатканын көрсөттү.

Мындай жетишкендик Кыргызстандын 
мамлекет катары жетилгендигин, эл аралык 
системада өз ордун тапканын жана дүйнөлүк 
деңгээлдеги жоопкерчиликтүү өнөктөш ката-
ры таанылганын тастыктаган тарыхый буру-
луш болуп, жаңы секириктерге кол жеткирди.

Күнболот МОМОКОНОВ

ИЙГИЛИК 
ЖОЛУНДА

КЫРГЫЗСТАНДЫН ЭЛ 
АРАЛЫК АБРОЮ ЖАҢЫ 

ДЕҢГЭЭЛГЕ ЧЫКТЫ

– Канболот мырза, жергилик-
түү жетекчилердин эл менен жо-
лугушуусунан жетекчи катары 
кандай жыйынтык чыгарууда-
сыз? Элге материалдык дүйнө-
дөн сырткары дагы эмнелер ке-
рек экен?

– Өзүңөргө белгилүү болгон-
дой Урматтуу Президентибиз 
Садыр Нургожоевичтин тапшыр-
масы менен облусубуздун баш-
чысы келип, жер-жерлерде эл ме-
нен жолугушууларды өткөрдүк. 
Сары-Өзөн аймагы боюнча об-
лус жетекчисинин жергиликтүү 
эл менен биринчи жолугушуусу 
дал ушул биздин Кемин районун-
дагы ар бир айыл өкмөт, шаар-
ларда башталды. Жергиликтүү 
эл тарабынан айтылган суроо-та-
лап, сунуш бергендер менен же-
ринде жолугушуп, көзмө-көз да 
сүйлөшүп кайттым. Ушул күндөрү 
жергиликтүү элге эң ириде мам-
лекеттик муниципалдык кызмат-
керлердин жылуу мамилеси ке-
рек болуп жаткандыгын байка-
дым. Айрым учурларда жерги-
ликтүү элге мамлекеттик кыз-
маткерлер орой мамиле кылып 
койгондуктанбы, эл менен жо-
лугушууда жарандарыбыз ушун-
дай көрүнүшкө катуу капа болуш-
канын билдиришти. Карапайым 
элибиз мамлекеттик кызматкер-
лердин жылуу мамилесине өзгө-
чө муктаж экендигин бул сапар 
жетекчи катары даана байкадым.        

– Райондо жалпысынан дота-
циядан чыга элек канча айыл өк-
мөтү бар? Мындай катмардагы 
айыл өкмөттөрдү канча жылда 
дотациядан чыгаруу планыңыз-
дарда бар? 

– Кемин районунда жалпысы-
нан 4 ири айыл өкмөтү менен ра-
йондук маанидеги 2 шаар бар. 
Ушул 4 айыл өкмөтүбүз менен 2 
шаарыбыз тең толугу менен бү-
гүнкү күндө дотациядан чыгыш-
кан. Ошого карабастан алдыбыз-
да айыл өкмөттөрүбүздүн дагы 
да бюджетин көбөйтүү, жумуш 
орундарын түзүү, инвестиция тар-
туу сыяктуу бир катар иштерди 
аркалоо милдети турат. Биз мын-
дай асыл максатыбызга жетебиз.   

– Соңку жылдары Кемин айма-
гына алыс-жакындан агылган эс 
алуучулардын катары калыңда-
ганы байкалууда. Быйылкы жы-
лы районго канча туристтин ке-
лээри болжолдонууда? 

– Маселен, өткөн жылы жал-
пысынан районго 26 миңге ча-
малаган туристтер келишсе, бы-
йылкы жылы 30 миңден ашуун 
меймандар келет деп күтүп жата-
быз. Бишкек-Нарын-Торугарт жо-
лу аркылуу Кемин шаарына кир-
генден тарта чыкканга чейинки 2 
чакырымга созулган жолдун эки 
тарабына вело-тилкелерди, ата-
йын отургучтарды, жарыктанды-
руу шамдарын заманбап ыкмада 
жакын арада жасоого киришке-
ни турабыз. Чоң-Кемин аймагы-
на соңку убакта эс алуучулар ка-
димкидей агылып келишүүдө. Ту-
ристтик мезгилдин күчөгөн маа-
лында 1 күндө 3 миңге чукул ич-
ки-тышкы меймандар кирип чы-
гышат. Чоң-Кеминге кирип ба-
ратканда “Алтын-Булак” аталы-
шында эс алуучу жайыбыз бар. 
Бул жайдын абалы учурда кейиш-
түү абалга келип калган. Учурда 
биз бул жайдын долбоорун жаса-
тып жатабыз. Болжолдуу баасы 
40 миллион сомдун тегерегинде 
болот экен. Алыс-жакындан келе 
турган туристтерибиз үчүн жак-
шы шарттарды түзүүгө арналган 
мындай аракетибиз ишке ашса, 
бул жай эң бир сонун заманбап 
эс алуу жайына айланаарына 
ишендирип кете алам. 

– Эгемендүүлүк майрамына 
карата райондун аймагында кан-
дай маанилүү жаңылыктар жана 
канча ачылыштардын болоору 
күтүлүүдө? 

– 31-августта белгиленчү мам-
лекеттик маанидеги мааниси те-
рең майрамыбызга карата биз-
дин райондо бир топ чоң-чоң 
ачылыштар болгону турат. Жаңы 
мектептер, бала бакчалар салы-
нып, капиталдык оңдоп-түзөөдөн 
өткөн социалдык маанидеги има-
раттарыбыздын бир канчасынын 
ачылышы күтүлүүдө. Анын баа-
ры убагы келгенде жарыяланат.  

Калыгул БЕЙШЕКЕЕВ 

“ЭЛИБИЗ ЖЫЛУУ 
МАМИЛЕГЕ 

МУКТАЖДЫГЫН 
БАЙКАДЫМ”

АЙЫЛ АРАСЫНДА

Кемин райондук мамлекеттик администрациясынын 
башчысы, аким Канболот ТУТУЕВ:

Мамлекеттик башкаруудагы 
ротация саясатынын эпкини 
жетекчилер арасынан негедир 
Канболот Мусаевичке көбүрөөк 
тийгендей сезилет. Кара-Кулжа, 
Ноокат, Ысык-Ата, кезегинде 
Нарын калаасынын жетекчилик 
кызматында белсемдүү 
эмгектенген маектешим, күнү 
бүгүн Кеминде эмгектенип, 
аталган аймактардын баарынан 
күйөрмандарын топтоого 
жетишкен. Район жетекчиси 
менен ал-абал сурашканча 
айрым соболдорума жооп 
алганга жетиштим.
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3-июнда “Ачык кабинет: 
жоопкерчилик аймагы» 
долбоорунун алкагында Кыргыз 
Республикасынын Агартуу министри 
Догдуркүл Кендирбаева бир күн 
бою журналисттердин коштоосунда 
иштеп, билим берүү тармагындагы 
маселелер жана жүргүзүлүп жаткан 
реформалар менен тааныштырды. 

Иш күнү эртең мененки телерадиодо-
гу түз эфирден башталып, министрлик-
тин ишмердүүлүгү, райондук билим бе-
рүү бөлүмдөрү менен онлайн-жыйындар, 
ата-энелер жана эксперттер менен жолу-
гушуулар, Бишкектеги  «Тунгуч» онлайн 
мектебинин, Улуттук инновациялык тех-
нологиялар мектеп-лицейинин иши ме-
нен таанышуу, жаңы муундагы окуу ки-
тептерин басып чыгаруу процесси, ошон-
дой эле билим берүү мекемелериндеги 
оңдоп-түзөө иштеринин жүрүшүн көрүү 
менен коштолду. Жыйындын жүрүшүн-
дө министр онлайн негизде райондук би-
лим берүү уюмунун жетекчилери менен 
жыйын өткөрүп, 2025–2026-окуу жылы-
нын жыйынтыктары, жалпы билим берүү 
уюмдарындагы оңдоп-түзөө иштеринин 
жүрүшү, мугалимдердин эмгек өргүүлө-
рүн уюштуруу жана жаңы окуу жылына 
даярдык маселелери талкуулады. 

АЧЫК КАБИНЕТ

АГАРТУУ 
МИНИСТРИНИН 

ИШ КҮНҮ 
КАНДАЙ ӨТТҮ ?

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН 2022-ЖЫЛДЫН 29-ИЮЛУНДАГЫ №418 
«МАМЛЕКЕТТИК ЖОГОРКУ ОКУУ ЖАЙЛАРДЫН ЖЕТЕКЧИЛЕРИН КЫЗМАТКА ДАЙЫНДОО, БОШОТУУ ЖАНА 

АТТЕСТАЦИЯЛОО ТАРТИБИ ЖЄНЇНДЄ» ТОКТОМУНА ЄЗГЄРТЇЇЛЄРДЇ КИРГИЗЇЇ ТУУРАЛУУ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Мамлекеттик жогорку окуу жайларынын жетекчилерин 
дайындоо тартибин жєнгє салуучу мыйзамдарды система-
лаштыруу максатында, «Кыргыз Республикасынын Министр-
лер Кабинети жєнїндє» Кыргыз Республикасынын конститу-
циялык Мыйзамынын 13, 17-беренелерине ылайык Кыргыз 
Республикасынын Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 
2022-жылдын 29-июлундагы №418 «Мамлекеттик жогорку 
окуу жайлардын жетекчилерин кызматка дайындоо, бо-
шотуу жана аттестациялоо тартиби жєнїндє» токтомуна 
тємєнкїдєй єзгєртїїлєр киргизилсин:

1) жогоруда аталган токтом менен бекитилген Мамле-
кеттик жогорку окуу жайлардын жетекчилерин кызматка 
дайындоо, бошотуу жана аттестациялоо тартиби жєнїндє 
жободо:

– 3-пункттун 3-пунктчасындагы «жана наамы» деген 
сєздєр алып салынсын;

– 6-пункттун биринчи абзацындагы «ички иштер» деген 

сєздєр «саламаттык сактоо, ички иштер» деген сєздєр 
менен алмаштырылсын;

– 7-пунктта «жана окумуштуулук наамы» деген сєздєр 
алып салынсын;

2) жогоруда аталган токтом менен бекитилген Мамле-
кеттик жогорку окуу жайдын жетекчисинин кызмат ордуна 
карата квалификациялык талаптарда:

– 4, 5-пункттар тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«4. Мамлекеттик, анын ичинде «улуттук» статусу бар 

жогорку окуу жайынын жетекчисинин кызмат ордуна (ма-
даният жана искусство багыттары/адистиктери боюнча 
даярдоого адистешкен мамлекеттик жогорку окуу жайынын 
жетекчисинин кызмат ордун кошпогондо) тємєнкїдєй ква-
лификациялык талаптар белгиленет:

– жогорку кесиптик билиминин болушу;
– илимдин кандидаты же PhD доктору окумуштуулук 

даражасынын болушу;
– 5 жылдан кем эмес илимий же педагогикалык иш стажы.

5. Маданият жана искусство багыттары/адистиктери 
боюнча даярдоого адистешкен, анын ичинде «улуттук» 
статусу бар мамлекеттик жогорку окуу жайынын жетекчиси-
нин кызмат ордуна тємєнкїдєй квалификациялык талаптар 
белгиленет:

– жогорку кесиптик билиминин болушу;
– илимдин кандидаты же PhD доктору окумуштуулук 

даражасынын же Кыргыз Республикасынын маданият жана 
искусство жаатындагы ардак наамынын болушу;

– 5 жылдан кем эмес илимий же педагогикалык иш ста-
жы.».

2. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн 
єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын Министрлер 
Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 4-июну, №392

“БӨБӨКТАЙ” БАЛДАРДЫ 
ЭРТЕ ӨНҮКТҮРҮҮ БОРБОРУ

Андан кийин министр айым менен бир-
ге журналисттер Агартуу министрлигинде-
ги «Бөбөктай» балдарды эрте өнүктүрүү 
борборунун ишмердүүлүгү менен тааныш-
ты. Аталган борбор 2024-жылы министр 
Догдуркүл Кендирбаеванын демилгеси 
менен министрликтин кызматкерлери-
нин мектепке чейинки курактагы балдары 
үчүн ачылган. «Мен министр болуп келген 
биринчи күнү балдары менен жумушка 
келген кызматкерлерди көрүп, ушул идея 
жаралган. Мамлекеттик кызматта иште-
гендердин жумуш күнү дайыма эле бел-
гиленген убакыт менен чектелбейт. Ошон-
дуктан ата-энелер үчүн ыңгайлуу шарт-
тарды түзүү маанилүү», — деди министр. 

«Бөбөктай» борборунун негизги макса-
ты — кенже курактагы балдардын өнү-
гүүсүнө шарт түзүү, эрте өнүктүрүү кыз-
маттарын көрсөтүү, ошондой эле мам-
лекеттик жана жеке өнөктөштүктүн ал-
кагында натыйжалуу тажрыйбаны жа-
йылтуу болуп саналат.

“ТУНГУЧ” ОНЛАЙН МЕКТЕБИ
Андан кийинки сапар «Тунгуч» – Кыр-

гыз Республикасынын биринчи мам-
лекеттик онлайн мектебинде болду. 

«Тунгуч» онлайн мектеби 2025–2028- 
жылдар аралыгын камтыган  пилоттук 
долбоор катары иштейт. Окутуу кыргыз 
жана орус тилдеринде жүргүзүлүп, би-
лим берүү процесси tunguch.kg санарип 
платформасы аркылуу уюштурулат. Мек-
тептин негизги максаты – жашаган же-
рине, ден соолугунун абалына же баш-
ка жагдайларга карабастан, ар бир бала 
үчүн сапаттуу билим алууга бирдей мүм-
күнчүлүктөрдү түзүү. 2025–2026-окуу 
жылынын жыйынтыгы боюнча «Тун-
гуч» онлайн мектебинде 2 258 окуучу 
билим алууда. Алардын ичинен 1 114ү 
эркек балдар, 1 144ү кыз балдар. Жал-
пысынан 43 класс түзүлгөн, анын ичинде 
28 класс кыргыз тилинде жана 15 класс 
орус тилинде билим алат. Ошондой эле 
онлайн сабактарды өткөрүүнүн концеп-
туалдык модели бекитилип, окуу про-
цессинде колдонууга киргизилген. Ага 
ылайык, окуу убактысынын 80 пайызы 
синхрондук (жазылган сабактар, плат-
формада өз алдынча иш) окутууга, ал 
эми 20 пайызы синхрондук сабактарга 
бөлүнгөн. Синхрондук сабактар Google 
Meet платформасы аркылуу өткөрүлөт.

УЛУТТУК ИННОВАЦИЯЛЫК 
МЕКТЕПТЕ БОЛДУ

Андан кийин министр Догдуркүл Кен-
дирбаева ЖМК өкүлдөрү менен бирге-
ликте  А. Молдокулов атындагы улуттук 
инновациялык-технологиялык мектепке 
барды. Мында лицей жетекчилери жана 
9-11-класстын окуучулары менен жолу-
гушуу өттү. Министр бүтүрүүчү класстын 
окуучуларын 2025–2026-окуу жылынын 
жыйынтыктоочу мамлекеттик экзамен-
дер ийгиликтүү өткөрүп алууну каалады.

“УЧКУНДАГЫ” ОКУУ 
КИТЕПТЕРДИН БАСЫЛЫШЫ

 “Ачык кабинет”: жоопкерчилик ай-
магы» долбоорунун алкагында “Учкун” 
Ачык акционердик коомундагы окуу ки-
тептеринин басылып чыгышы менен таа-
нышуу болду. 

12 ЖЫЛДЫК БИЛИМ 
БЕРҮҮ:  ЖАҢЫ КИТЕПТЕР 

МЕНЕН КАМСЫЗДОО
Агартуу министрлигине караштуу 

«Окуу китеби» басма үйү» мамлекеттик 
мекемеси 12 жылдык билим берүү мо-
делине өтүүнүн алкагында окуу китепте-
рин жаңылоо жана мектептерди заман-
бап окуу-методикалык комплекстер ме-
нен камсыз кылуу боюнча системалуу 
иштерди жүргүзүүдө. 2025-жылы окуу 
китептерин басып чыгарууга мамлекет-
тик бюджеттен 856 миллион сом, ал эми 
2026-жылы 744 миллион сом каралган. 
Бул каражаттардын эсебинен жалпысы-
нан 4 миллион 829 миң 610 нуска окуу 
китеби жана окуу-методикалык комп-
лекстер даярдалып, өлкө мектептери-
не жеткирилген.

IT ТАРМАГЫНА ЖОЛ АЧКАН 
№99 КЕСИПТИК ЛИЦЕЙ

Андан кийинки локация Кыргыз Рес-
публикасынын Президентине караштуу 
№99 маалыматтык технологиялар кесип-
тик лицейи болду. Мында маалыматтык 
технологиялар, робототехника жана ин-
женердик адистиктер боюнча жаш  кадр-
лар даярдалат. Жакында ушул  лицей-
дин бош имаратына Президент Садыр 
Жапаров менен Россия Федерациясы-
нын ПАО «Сбербанк» компаниясынын 
Башкаруу кеңешинин төрагасы Герман 
Грефтин ортосунда жетишилген макул-
дашуунун негизинде  жаңы IT  мектеп 
ачылаары күтүлүүдө.

«МЕКТЕП 21» САНАРИПТИК 
ТЕХНОЛОГИЯЛАР МЕКТЕБИ 

 Кыргызстанда «Мектеп 21» санарип-
тик технологиялар мектеби долбоору 
ишке ашырылууда. Учурда жаңы мектеп-
ти оңдоо жана  жабдуулар менен жабдуу  
иштери жүрүүдө. Бул долбоор Мамле-
кет башчысынын демилгеси жана Кыр-
гыз Республикасынын Министрлер Ка-
бинетинин токтомуна ылайык Агартуу 
министрлиги тарабынан жүзөгө ашы-
рылууда. Мектептин расмий ачылышы 
2026-жылдын июль айына пландашты-
рылууда.

УСУЛДУК БОРБОРДУН ИШТЕРИ 
МЕНЕН ТААНЫШТЫ

Андан кийин Агартуу министри Дог-
дуркүл Кендирбаева ЖМК өкүлдөрү ме-
нен биргеликте министрликке караштуу 
Республикалык дене тарбия, спорт жана 
маданият боюнча усулдук борборундагы 
оңдоп-түзөө иштери менен таанышты. 
Борбордо жүргүзүлүп жаткан оңдоп-түзөө 
жана жаңылоо иштери келечекте шахмат-
ты жайылтуу, машыктыруучуларды даяр-
доо жана окуучулар үчүн жаңы мүмкүн-
чүлүктөрдү түзүүгө багытталган. Аталган 
борборго Кыргыз Республикасынын Пре-
зидентинин «2026–2030-жылдарга Кыр-
гыз Республикасында шахматты өнүктү-
рүү жана жайылтуу боюнча чаралар жө-
нүндө» Жарлыгынын алкагында бир катр 
жаңы иш - милдеттер камтылууда

ИШ СОҢУ 
Кечке жуук  Агартуу министри Дог-

дуркүл Кендирбаеванын бир күндүк иш 
күнү соңуна чыкты.  Иш соңунда  би-
лим берүү уюмдарын жаңы окуу жы-
лына өз убагында жана сапаттуу даяр-
доо, оңдоп-түзөө иштерин белгиленген 
мөөнөттө аяктоо, ошондой эле окуучу-
лар жана педагогдор үчүн коопсуз жа-
на ыңгайлуу шарттарды камсыз кылуу 
боюнча тиешелүү адистерге тапшырма-
ларды берди. Бир күн бою аны коштоп 
жүргөн ЖМК өкүлдөрүнө ыраазычылы-
гын билдирди.   

Мээрим БАКТЫБЕК кызы
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Мирлан Муктарович өлкөбүздөгү 
эң абройлуу университеттердин 
бирин жаңы сапаттарга көтөрүп, 
атагы арткан окуу жайды жогорку 
билим жана илим жаатында 
таанылган лидерлик сапка чыгара 
алды. Биз бул сапар улуттук 
интеллектуалдык мейкиндикте 
гана эмес, эл аралык чөйрөдө 
да өзүнүн бекем орду бар окуу 
жайдын башчысына бир нече 
соболдорубуз менен кайрылдык. 
Билими менен иши айкалышкан 
таланттуу илимпоз, география 
илимдеринин доктору бизге 
ынанымдуу жоопторун узатты.

- Мирлан Муктарович, Президент  
Садыр Нургожоевичтин илим жана би-
лим берүү тармагындагы кызматкер-
лердин айлык маянасын жогорулатуу 
боюнча жарлыгын сиздердин жамаат 
деле жылуу кабыл алса керек...

- Академик Кусеин Карасаев атындагы 
Бишкек мамлекеттик университети өл-
көдөгү алдыңкы жогорку окуу жайлары-
нын бири болуп саналат. Университетте 
гуманитардык, табигый илимдер, педаго-
гика, экономика, эл аралык мамилелер, 
маалыматтык технологиялар жана баш-
ка багыттар боюнча жогорку квалифика-
циялуу адистер даярдалат. Учурда уни-
верситет билим берүүнүн сапатын жо-
горулатуу, илимий изилдөөлөрдү өнүк-
түрүү жана эл аралык кызматташтыкты 
кеңейтүү багытында активдүү иштерди 
жүргүзүп келет. Жакында Урматтуу Пре-
зидентибиздин билим берүү жана илим 
тармагындагы кызматкерлердин эмгек 
акысын жогорулатуу боюнча Жарлыгы 
биздин университеттин жамааты тара-
бынан абдан жакшы кабыл алынды. Бул 
жагымдуу чечим окутуучулардын, или-
мий кызматкерлердин жана жалпы эле 
билим берүү тармагындагы адистердин 
эмгегине берилген жогорку баа катары 
бааланууда. Эмгек акынын жогорулашы 
кызматкерлердин социалдык абалын 
жакшыртып эле тим болбостон, алардын 
кесипке кызыгуусун күчөтүүгө, билим 
берүүнүн жана илимдин сапатын жого-
рулатууга өбөлгө түзөт деп эсептейбиз. 
Университеттин жамааты мамлекет та-
рабынан көрсөтүлүп жаткан мындай кол-
доону жогору баалайт жана өлкөнүн би-
лим берүү системасын өнүктүрүүгө мын-
дан ары да өз салымын кошууга даяр.

- Билим берүү, илим тармагы улуттук 
идеологияларды элге сиңирүүдө чоң күч 
болуп берери белгилүү. Өлкөдөгү ири 
окуу жайдын жетекчиси катары бул ба-
гытта кандайдыр бир иштерди аркалап 
жатасыздарбы?

- Билим берүү жана илим тармагы улут-
тук идеологияны коомго сиңирүүдө чоң 
күчкө ээ экени талашсыз. Бул багытта 
биздин университетте бир катар маани-
лүү иштер жүргүзүлүүдө. Биринчиден, 
университеттин профессордук-окутуучу-
лук курамы тарабынан 2025-жылы “Уңгу-
жол – заман талабы” аттуу китеп даярда-
лып, жарык көрдү. Китепте кыргыз тили, 
философиясы, тарыхы жана экология ма-
селелери кеңири камтылган. Аталган эм-
гек Урматтуу Президентибиздин “Улут-
тук дем – дүйнөлүк бийиктик” уңгу жолу 
тууралуу Жарлыгын жайылтуу жана улут-
тук идеологиянын негизги баалуулукта-

рын студенттерге жеткирүү максатында 
жазылган. Мындан тышкары, ушул жы-
лы Урал федералдык университетинде 
Академик К.Карасаев атындагы Бишкек 
мамлекеттик университетинин “Кыргыз 
таануу борбору” ачылды. Бул демилге 
Бишкек мамлекеттик университети ме-
нен Урал федералдык университетинин 
ортосундагы кызматташтык келишими-
нин алкагында ишке ашырылды. Аталган 
борбор кыргыз тилин, маданиятын жана 
тарыхын чет өлкөдө жайылтууга өбөлгө 
түзүп, жергиликтүү кыргыз диаспорасы 
үчүн жолугушууларды, конференциялар-
ды жана ар түрдүү маданий иш-чаралар-
ды өткөрүүгө мүмкүнчүлүк берет. Атал-
ган борбор Кыргызстандан келген илим-
поздорго, окутуучуларга, студенттерге, 
чыгармачыл инсандарга жана башка кы-
зыкдар тараптарга ачык болуп, илимий 
жана маданий кызматташтыкты өнүктү-
рүүгө кызмат кылат. Ошондой эле уни-
верситетте “Улуттук дем – дүйнөлүк би-
йиктик” уңгу жолу тууралуу байма-бай 
конок лекциялар, илимий жолугушуулар 
жана тарбиялык иш-чаралар уюштуру-
луп, жаштардын улуттук аң-сезимин бе-
кемдөөгө өзгөчө көңүл бурулууда.

- Бүгүн дүйнө бир орунда турбай, би-
лим берүү күн сайын, саат сайын өзгө-
рүп, өнүгүүдө. ЖОЖдор арасында атаан-
даштык болуп көрбөгөндөй күч алды. 
Өлкөдөгү абитуриенттердин көпчүлүгү 
өзүбүздүн окуу жайларды эмес, чет өл-
көлүк ЖОЖдорго агылышууда. Мындай 
шартта ири окуу жайдын жетекчиси ка-
тары студенттерди кандай өзгөчөлүктө-
рүңүздөр менен катарыңарга тартууда-
сыздар? Атаандаштыктан аксап калган 
жоксуздарбы?

- Бишкек мамлекеттик университети 
билим берүү рыногунда өзүнүн туруктуу 
ордуна жана калыптанган аудиториясы-
на ээ. Университетибиз өзгөчө гумани-
тардык илимдер, филология жана чыгыш 

таануу багыттары боюнча күчтүү таж-
рыйбага бай десем болот. Айрыкча, чы-
гыш тилдерин, чет тилдерин тереңдетип 
окутуу менен катар экономика, эл ара-
лык мамилелер жана IT тармактарын ай-
калыштырып даярдоого басым жасалып 
келет. Бул бүгүнкү эмгек рыногунун тала-
бына жооп берген көп багыттуу адистер-
ди даярдоого мүмкүнчүлүк түзөт. Ошон-
дой эле университетте эл аралык кыз-
матташтыкты кеңейтүүгө, академиялык 
мобилдүүлүк программаларын өнүктү-
рүүгө жана чет өлкөлүк өнөктөш жогор-
ку окуу жайлар менен биргелешкен би-
лим берүү жана илимий долбоорлорду 
ишке ашырууга өзгөчө көңүл бурулууда. 
Бул багыттагы иштердин натыйжасында 
студенттер жана окутуучулар үчүн жаңы 
мүмкүнчүлүктөр түзүлүп жатат. Атап айт-
канда, Россиянын, Казакстандын, Түштүк 
Кореянын (Ханбат, Канвон университет-
тери), Кытай Эл Республикасынын (онго 
жакын алдыңкы университеттери), Япо-
ниянын (төрт университети), ошондой эле 
Түркия жана башка өлкөлөрдүн жогорку 
окуу жайлары менен тажрыйба алмашуу 
программалары, академиялык мобил-
дүүлүк долбоорлору жана кош дипломдуу 
билим берүү программалары ийгилик-
түү ишке ашырылууда. Ал эми атаандаш-
тыктын күндөн күнгө күч алуусу бизди 
жаңы ыкмаларды өздөштүрүүгө, билим 
берүүнүн сапатын дүйнөлүк стандарт-
тарга ылайыкташтырууга жана студент-
терге сапаттуу, практикага багытталган 
билим берүүгө шарт түзүү менен бирге-
ликте жаңы мүмкүнчүлүктөрдү ачууда.

- Алдыда быйылкы абитуриенттер-
ди кабыл алууну кандай өзгөчөлүктөр 
менен өткөрүүнү пландап жатасыздар?

- Быйылкы кабыл алууда бир катар 
маанилүү өзгөрүүлөр бар. Биринчиден, 
11-класстын базасында колледждерге 
кабыл алууда ЖРТнын жыйынтыгы та-
лап кылына баштады. Буга чейин ЖРТ 

негизинен бакалавриатка (4 жылдык би-
лим берүү) жана специалитет (5 жылдык 
билим берүү) тапшырууда гана милдет-
түү болсо, эми орто кесиптик билим бе-
рүү багыттарына да киргизилип жатат. 
Мындан тышкары, 2025-жылдан тарта 
педагогикалык багыттар үчүн ваучер-
дик (гранттык) негизде билим алуу мүм-
күнчүлүгү түзүлдү. Бул келечекте муга-
лимдик кесипке кызыккан жаштарды 
колдоого жана билим берүү тармагына 
сапаттуу кадрларды тартууга өбөлгө бо-
лот деп ишенебиз. Ал эми чет элдик сту-
денттерди кабыл алуу процесси өлкө-
бүздүн илим, жогорку билим берүү жана 
инновациялар министрлигине караштуу 
“Чет өлкөлүк студенттерди кабыл алуу 
борбору” мамлекеттик мекемеси аркы-
луу жүргүзүлөт. Бул борборлоштурулган 
система жогорку окуу жайларга чет өлкө-
лүк студенттерди кабыл алуу процессин 
жеңилдетүүгө, анын ачык-айкындуулу-
гун жана натыйжалуулугун жогорула-
тууга, ошондой эле кабыл алуу иштерин 
бирдиктүү тартипке келтирип, система-
лаштырууга өбөлгө түзөт. Жалпысынан 
быйылкы кабыл алуу мурдагыдай эле 
ачык-айкын жана онлайн форматта өткө-
рүлөт. Абитуриенттер документтерин жа-
на тандоолорун министрликтин расмий  
https://2020.edu.gov.kg/ веб-сайты аркы-
луу тапшыра алышат.

- Статистика боюнча аспирантурага 
тапшыргандардын 10%га жетпегени кор-
гоого чыгып, калганы дайынсыз. Илим-
дин кандидаттары менен докторлору-
нун саны жыл сайын азаюуда. Алдың-
кы 10 жылдыкта ЖОЖдордо кадрдык 
таңкыстык жаралбайбы? БМУда бул кө-
рүнүш кандай?

- Ооба, бул бүгүнкү күндөгү эң олуттуу 
көйгөйлөрдүн бири. Статистика көрсөт-
көндөй, аспирантурага тапшыргандар-
дын аз гана бөлүгү илимий ишин ийги-
ликтүү коргоп чыгууда. Бирок, акыркы 
жылдары мамлекет тарабынан илим тар-
магына көңүл бурулуп, Улуттук илимдер 
академиясын жана жаш илимпоздорду 
колдоо боюнча бир катар аракеттер кө-
рүлүүдө. Азыркы учурда салттуу аспи-
рантура менен биргеликте PhD прог-
раммалары да жигердүү өнүгүүдө. За-
ман талабына ылайык жасалма интел-
лект, маалыматтык технологиялар (IT) 
жана башка жаңы багыттар боюнча би-
лим берүү программалары ачылууда. Бул 
тармактар жаштардын кызыгуусун арт-
тырып, аларды илимий изилдөө иште-
рине көбүрөөк тартууда. Аталган прог-
раммалардын сапаты жана натыйжа-
луулугу жакынкы келечекте өз баасын 
алат деп ишенебиз. Аныгында БМУда да 
бул маселе өзгөчө көңүл борборунда ту-
рат. Университет жаш илимий-педаго-
гикалык кадрларды даярдоого, илимий 
изилдөөлөрдү өнүктүрүүгө жана билим 
берүү программаларын эл аралык стан-
дарттарга ылайык өркүндөтүүгө ыраат-
туу аракет кылууда. Мындан тышкары, 
ички гранттык каржылоонун алкагын-
да илимий долбоорлорду колдоо үчүн 
атайын каражаттар бөлүнүп келет. Биз 
келечекте илим менен билим берүүнүн 
өз ара байланышын дагы да бекемдеп, 
атаандаштыкка жөндөмдүү, жогорку ква-
лификациялуу адистердин жаңы муунун 
калыптандырууга өзгөчө маани беребиз.

Калыгул БЕЙШЕКЕЕВ

АТАГЫ АРТКАН ОКУУ ЖАЙ

Академик К.Карасаев атындагы Бишкек мамлекеттик университетинин 
ректору, профессор Мирлан ДЫЛДАЕВ:

“МАМЛЕКЕТ ТАРАБЫНАН КӨРСӨТҮЛҮП 
ЖАТКАН КОЛДООНУ ЖОГОРУ БААЛАЙБЫЗ”
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Быйыл Бишкекте  Шанхай 
кызматташтык уюмунун (ШКУ) 
саммити өтөт. Ал билим берүү, илим, 
экономика жана технологиялар 
тармагындагы кызматташтыкты 
жигердүү өнүктүрүп жаткан, 
мамлекеттерди бириктирген 
аймактагы эң ири эл аралык иш-
чаралардын бири. 

ШКУнун саммитинин өткөрүлүшүнө 
байланыштуу Кыргыз Республикасынын 
мектептеринде 2026/2027-окуу жылы-
нын башталышы 2026-жылдын 15-сен-
тябрына жылдырылаарын  Агартуу ми-
нистрлиги кабарлады.  Ал эми ШКУнун 
алкагындагы кызматташтык Кыргыз-
стандын билим берүү системасын өнүк-
түрүүдө маанилүү роль ойнорун адис-
тер белгилешет. Бул багытта 2006-жылы 

ШКУга мүчө мамлекеттердин билим бе-
рүү жаатындагы кызматташтык жөнүн-
дө макулдашууга кол коюлган. Бул до-
кументтин алкагында академиялык 
алмашуулар, биргелешкен билим берүү 
программалары ишке ашырылып келет. 
ШКУга мүчө  өлкөлөрдүн ортосунда или-
мий кызматташтык да ишке ашууда.

БИЛИМ БЕРҮҮ 
КВОТАЛАРЫ БЕРИЛЕТ

Аны менен катар жыл сайын Кыргыз 
Республикасынын жарандарына Кытай 
Эл Республикасынын жогорку окуу жай-
ларында билим алуу үчүн билим берүү 
квоталары берилет. Эл аралык билим 
берүү мейкиндигин өнүктүрүүдө чоң са-
лымы бар. Уюмга мүчө мамлекеттердин 
алдыңкы жогорку окуу жайларынын 

ортосунда иштер аткарылып  келет. Бул 
багытта  Кыргызстандын сегиз жогорку 
окуу жайы менен кызматташтык жол-
го коюлган. 

Мындан бир жыл мурда 2025-жылы 
билим берүү тармагындагы Кыргыз-
стандын делегациясы Кытайдын Үрүм-
чү шаарында өткөн ШКУга мүчө мамле-
кеттердин билим берүү министрлеринин 
тогузунчу кеңешмесине катышкан. Мын-
да билим берүү тармагындагы кызмат-
таштык, академиялык мобилдүүлүктү 
жана жогорку квалификациялуу адистер-
ди даярдоону  өнүктүрүүгө багытталган 
маанилүү документтер кабыл алынган. 
Ошондой эле иш-чаралардын алкагын-
да синхрондук котормочуларды даяр-
доо, биргелешкен инженердик билим 
берүү программаларын түзүү жана эл 
аралык илимий-техникалык кызматташ-
тыкты өнүктүрүү боюнча келишимдер-
ге кол коюлган.

Кыргыз Республикасы билим берүү, 
илим жана инновациялар жаатында 
ШКУга мүчө мамлекеттер менен өз ара 
аракеттенүүнү ырааттуу түрдө бекем-
деп келет. Быйыл күз мезгилинде ШКУ-
нун  саммитинин өткөрүлүшү эл аралык 
өнөктөштүктү өнүктүрүүдө, жаштар үчүн 
мүмкүнчүлүктөрдү кеңейтүүдө жана ата 
мекендик билим берүүнүн эл аралык 
деңгээлдеги атаандаштыкка жөндөм-
дүүлүгүн жогорулатууда маанилүү ка-
дам болоору анык.

«ШКУнун ЖАШ ОКУМУШТУУЛАР 
ЭЛ АРАЛЫК ЛАГЕРИ – 2026» 

Кыргыз Республикасы Шанхай кыз-
матташтык уюмунун төрагалыгынын 
алкагында 5-июлдан 20-июлга  чейин 
«ШКУнун Жаш окумуштуулар эл аралык 
лагери – 2026» өткөрүлөт. Бул долбоор 
«Жаш изилдөөчүлөр лагери» демилгеси-
нин уландысы болуп саналат. Ошондой 
эле  жаштардын илимий потенциалын 
өнүктүрүүгө, эл аралык кызматташтык-
ты чыңдоого жана ШКУга мүчө өлкөлөр-
дүн ортосунда тажрыйба алмашууну ке-
ңейтүүгө багытталган.

10 ӨЛКӨНҮН ЖАШ 
ОКУМУШТУУЛАРЫ ЧОГУЛАТ 

Лагердин катышуучулары илимге, тех-
нологияларга жана инновацияларга кы-
зыккан 16 жаштан 19 жашка чейинки 
мектеп окуучулары болушат. Алар үчүн 
билим берүү программалары, изилдөө 
долбоорлору, окумуштуулар жана экс-
перттер менен жолугушуулар, ошондой 
эле маданий иш-чаралар уюштурулат. 

Иш-чара Чолпон-Атадагы “Акылман” 
Президенттик лицейде өткөрүлөт. Мын-
да Кыргызстан, Кытай, Индия, Иран, Ка-
закстан, Пакистан, Россия, Тажикстан, 
Өзбекстан жана Беларусь баш болгон 
жалпы 10 өлкөдөн катышуучулар келет. 

Бул эл аралык лагерь Кыргызстан 
Шанхай кызматташтык уюмунун төра-
галыгынын алкагында Кыргыз Респуб-
ликасынын Агартуу министрлиги тара-
бынан уюштурулууда. 100  катышуучу 
эки жума бою Ысык-Көлдө өзгөчө изил-
дөөлөрдү жүргүзүшөт. 

Мээрим БАКТЫБЕК кызы

Нарын облусунда ири мүйүздүү мал арасында 
шарп оорусуна каршы эмдөө иштери кызуу 
жүрүүдө. Бүгүнкү күнгө чейин жүз миңге жакын 
малга беш валенттүү вакцина сайылды.

Кочкор районунун фермери Сүйүнбек Алыбаев асыл 
тукум уйларды багып, алардын саламаттыгына өзгө-
чө көңүл бурат. Ошондуктан ветеринардык-профилак-
тикалык иш-чаралардын бирин да калтырбай атка-
рып келет. Анын айтымында, өткөн кыш-жаз мезги-
линде мал арасында оорулар көбөйүп, чарбачылык-
тар үчүн бир топ түйшүк жараткан.

Шарп оорусунун алдын алуу үчүн Кочкор районуна 
55 миң 500 доза вакцина бөлүнгөн. Райондо 48 миң 
873 баш ири мүйүздүү мал бар экенин эске алганда, 
бул бардык малды толук камтууга жетиштүү. Учурда 

төрт түлүктүн көбү жайлоого чыккандыктан, эмдөө 
иштери ошол жактарда уланууда.

Жумгал районунда да мал ээлери кыш бою жан-
дыктарынын саламаттыгын сактоого аракет көрүш-
тү. Райондо катталган 33 миң 592 баш уй-топоз үчүн 
44 миң доза вакцина даярдалып, анын он миңи кол-
донулду. Ветеринарлар жаңы вакцинанын таасири 
жакшы экенин белгилеп, эпизоотиялык абал көзө-
мөлдө экенин билдиришүүдө.

Жалпысынан Нарын облусундагы 219 миң 362 баш 
ири мүйүздүү малды шарп оорусунан коргоо үчүн 224 
миң 500 доза вакцина алынган. Адистердин айтымын-
да, бул иштер малдын саламаттыгын сактоого жа-
на оорунун жайылышын алдын алууга өбөлгө түзөт.

Бөлөкбай  ШЕРИМБЕКОВ, Нарын облусу

Ветеринардык-профилактикалык иштер уланууда

КУРУЛУШ КУЛАЧ ЖАЮУДА

Билим берүү  
тармагындагы 
кызматташтык

 КЫРГЫЗСТАН ЖАНА ШКУ

Алыскы Ат-Башы районунда учурда ку-
рулуш иштери кызуу жүрүүдө. Ошого жара-
ша жыл аягына чейин ар кандай багыттагы 
20дан ашык объектини пайдаланууга берүү 
мерчемделген. Алардын арасындагы  бүгүн-
күгө жалпы жумуштарынын үчтөн бири аяк-
тап калган район борбору Ат-Башы айылын-
дагы спорт комплекс дүйнөлүк стандарттар-
га төп келгендиги менен өзгөчөлүү. Анда да-
роо эле спорттун алты түрү менен машыгууга 
жана мелдештерди өткөрүүгө болот. Эгер 
мындагы эмгек ыргагы азыркысынан жаз-
баса, жакындап калган эгемендүүлүк май-
рамында калк кызматына коюлмакчы. Жал-
пы сметалык наркы 146 миллион сомдук бул 
объектини каржылоодо жана курулуш мате-
риалдары менен камсыздоодо үзгүлтүктөр 
жок экендигин көңүлгө түйсөк, баарысы өз 

мөөнөтүндө бүтөөрүнө толук ишеним бар. Не-
гизи буга чейин дене тарбия жана спорт жай-
ларынын жоктугу эске алынганбы же аларга 
муктаждыктын өскөндүгүнөнбү, айтор, алыс-
кы өрөөндө сергек жашоого өбөлгө объекти-
лерди көбөйтүүгө олуттуу маани берилүүдө. 
Андыктан райондо кичи футбол талаасынын 
14ү курулат. Курулуш монтаждоо жумуштары-
на 49 миллион сом бөлүнгөн. Каражаттын өз-
дөштүрүлүшүнүн азыркы ыргагына караган-
да, баарысы тең жакын арада пайдаланууга 
берилет. Ат-Башы айыл аймагында быйыл-
кыга баш-аягы бир миллиард сомдук куру-
луш иштери жүрүүдө. Көпчүлүгү социалдык 
обёектилер. Айтмакчы, жогоруда саналган 
жумуштарга мамлекет казынасынан жана де-
мөөрчүлөрдүн эсебинен 3 миллиард 500 мил-
лион сом каралгандыгын баса белгилейли. 

НАРЫНДА



Кара-Көл шаарындагы "Мурас" ада-
бий чыгармачылык коомдук бирикмеси 
тарабынан даярдалган кеченин каарма-
ны Алимжан Алибеков окурман журт-
чулугуна 2021-жылы "Августтун сегизи" 
аңгемеси аркылуу таанылды. 

Алимжан өзү мугалимдин үй-бүлөсүн-
дө төрөлүп, тарбиялангандыктан муга-
лимдер жөнүндө жазылган аңгемеле-
ри жүрөктөн орун алат. Ошондон улам 
болсо керек, Акун агайдын балдарды 
урушуп тилдегени да чыныгы балалык 
мээрим, наристенин баёо сезими аркы-
луу сүрөттөлгөн.

Ал эми калемгер "Үнсүз булбул" аттуу 
аңгемесинде өз мекенин таштап, жан-

далбастап качкан элди тоо суусу ме-
нен салыштырат. Өз мекенинде, таштан 
ташка урунуп оргуштап аккан суудай 
үрккөн эл, кытай жеринде салаа-салаа 
болуп бөлүнүп, акырында жамгырдан 
кийин калган чөөткө айланды. Ошол 
чөөт суудан да ар бир адам өзүнүн жан 
дүйнөсүнө ылайыктуу нерсени көрөт.

Бир адам акпаган чөөттөн ылайлан-
ган балчыкты көрсө, экинчиси ылай-
ланган чалчык суудан толукшуган ай-
ды курчап турган жаркыраган жылдыз-
дарды суктана карайт. Адамдын жан 
дүйнөсү таза болсо, тили да, дили да 
аруу болот. Алимжандын аңгемелери 
өз дүйнөсүндөй эле жөнөкөй жана чы-

ныгы жашоодон алынып, кыска жана 
нуска жазылган.

 Качкындардын арасындагы акыл-
эстүү адам — Айкөкүлдүн атасы, азган-
тозгон элин карап, наристелердин келе-
чегин ойлоп, акыл сөзүн айтат.

"Ыйлагандан пайда жок, ыйлабагыла. 
Балдардын тагдырын ойлогула. Мекен-
сиз адам — үнсүз булбул. Эч токтобой 
туулган жерге кайткыла " деп көз жум-
ган тура. Бул аңгемени окуп, мен өз ти-
лин унутуп, өз элин куруткан, кыргыз ти-
лин бөлөк тилдерге алмаштырган улут-
таштарыбызды үнсүз булбулга теңешти-
рип турам. Кыргызча сүйлөй албаган, 
кыргызча адабий китеп окубаган нарис-
телерди карап, булар да "үнсүз булбулга 
айланышпаса экен" деп көз жашымды 
төгүп, ичим күйүп турат. "Жаралат баары 
майдадан, түшүнбөйт аны майда адам" 
дегендей эле, биз жазуучулар, мугалим-
дер окуучуларды майда нерсени түшүн-
дүрүүдөн баштасак, ишибиз илгерилейт 
эле деген ойдомун.

Алимжандын ар бир чыгармасын му-
галимдердин күнүмдүк сабактын даяр 
көргөзмөсү деп эсептейт элем. Ар бир 
күнкү таза ойлор тилекке айланып, би-
ри-бирибизге жарык чачып, "өйдөдө 
өбөк, ылдыйда жөлөк" бололу!

Токтокан ЧОКОЕВА, 
Кыргыз улуттук Жазуучулар 

Союзунун мүчөсү, 
Кара-Көл шаарынын 

ардактуу атуулу
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КАТАСЫЗ 
ГЕЗИТТИН 

КААРМАНЫ
Корректорлук сыртынан жөнөкөй көрүнгөнү менен өтө 
оор жана түйшүктүү кесип. Ал чоң чыдамкайлыкты, 
терең билимди жана тилге болгон аяр мамилени 
талап кылат. Айрыкча мамлекеттик расмий 
гезитте иштөө оңой эмес. Ар бир сөздүн, ар бир 
үтүр-чекиттин жоопкерчилигин алуу биринчи орунда 
турат. Себеби, расмий маалыматтагы кеткен ката 
коомчулук тарабынан сынга алынышы мүмкүн. Ушул 
түйшүктүү кесипти өмүр бою аркалаган кесиптешибиз 
Жээнбүбү  ТУКЕНДЕРОВА жөнүндө сөз кылмакчыбыз.

Ж.Тукендерова биз менен болгон баарлашуусунда “Эр-
кин-Тоо” ага кесиптик тажрыйба гана эмес, турмуштук 
сабак, жакшы адамдар менен табыштырган, жүрөгүн-
дө өчпөс из калтырган өзгөчө мектеп экендигин баса 
белгиледи. “Бул жерден көп жакшы нерселерди алдым, 
далай мыкты инсандар менен иштештим. Ал күндөр эч 
качан эстен кетпейт”, - деп эскерди. Маектешибиз тама-
ша-чын аралаш кесиптештерине: “Мен “Эркин-Тоодо” 30 
жыл иштейм, анан өз каалоом менен кетем”, - деп көп 
айтчу экен. Чынында эле тилеги орундалып, дээрлик 
отуз жылдык үзүрлүү эмгектен кийин ардактуу эс алуу-
га чыккан. Аны жамааты чоң сый-урмат менен узатка-
нын да ыраазычылык менен белгиледи.

Бирок, басма сөздөн алыстоо ага оңой болгон жок. 
Арадан көп өтпөй эле ошол кездеги Билим берүү ми-
нистрлигинин “Кут Билим” медиа борборуна кызматка 
чакырылып, кайрадан иш дүйнөсүнө аралашат. Үйдө 
жөн отура албаган Жээнбүбү эже иш менен алек бол-
гонду жакшы көрөөрүн, өмүрүнүн дээрлик бүтүндөй 
бөлүгүн басма сөз тармагына арнаганын сыймыкта-
нуу менен айтты.

Кыргыз Республикасынын маданиятына эмгек сиңир-
ген ишмер Жээнбүбү Тукендерова “Эркин-Тоо” гезити-
нин  алгачкы санынан баштап 2021-жылга чейин үзүр-
лүү эмгектенген тажрыйбалуу корректорлордун бири. 
Ал басма сөз тармагындагы эмгек жолун 1983-жылы 

“Ленинчил жаш” гезитинде баштап, кийин эгемен өл-
көнүн башкы расмий басылмасы болгон “Эркин-Тоо-
до” ишин уланткан. Жээнбүбү эже корректорлук кесип 
өтө жоопкерчиликтүү экенин белгилеп, гезиттин ар бир 
саны катасыз чыгышы үчүн түн уйкусуз эмгектенген 
күндөр көп болгонун эскерет. Анын айтымында, ката – 
“шпион” сыяктуу байкалбай кетиши мүмкүн, ошондук-
тан ар бир материал кайра-кайра текшерилет.

Ж.Тукендерова өз ишине өзгөчө берилген адам. Анын 
тактыкка болгон мамилеси, ар бир сүйлөмдү кайра-кай-
ра текшерген жоопкерчилиги жанында иштегендерге 
да таасир этпей койгон жок. Кээде автор байкабаган 
майда ката, түшүнүксүз сүйлөм же туура эмес берилген 
маалыматты байкап, кайрадан тактатып, авторлорго 
телефон чалып, оңдотуп чыккан учурлары абдан эле 
көп болду. Ошондуктан “Жакшынын шарапаты” деген-
дей, бүгүнкү “Эркин-Тоонун” сабаттуу, так жана ката-
сыз чыгып жатышында Жээнбүбү эженин эмгеги чоң 
экенин кесиптештери өзгөчө белгилешет.

Азыр айрым китеп карабаган адамдар интернеттин 
заманында: “Азыр дагы гезит чыгабы?” - деп таң калып 
сурап калышат. Мындай сөздөр басма сөздө өмүрүн 
өткөргөн адамдарга оор тийбей койбойт. Анткени, ге-
зит — жөн гана кагаз эмес. Ал мамлекеттин тарыхын, 
коомдун эс тутумун, расмий маалыматтын так була-
гын сактап келген чоң архив. Кечээки тарыхты бүгүн 
интернеттен өзгөртүп салууга мүмкүн болсо, гезит-
тин архивинде калган тарых өзгөрүлбөйт. Анын күчү 
мына ушунда.

Бүгүнкү күндө чыныгы журналистиканы, сөздүн сал-
магын, маалыматтын жоопкерчилигин сактап калуу чоң 
милдет болуп калды. Интернет ылдамдыкты алып кел-
ди, бирок тактык менен жоопкерчилик ар дайым эле 
кошо келе бербейт. Ошондуктан “Эркин-Тоо” сыяктуу 
мамлекеттик басылмалардын орду бүгүн абдан маани-
лүү. Алар коомго так маалымат жеткирүү менен бирге 
мамлекеттик тарыхтын жазма күбөсү болуп кала берет.

Жээнбүбү Тукендерованын көп жылдык үзүрлүү эм-
геги бааланып, 2005-жылы КР Президентинин Ардак 
грамотасы менен сыйланып, 2011-жылы “Кыргыз Рес-
публикасынын маданиятына эмгек сиңирген ишмери” 
наамына татыган.

“Эркин-Тоо” мен үчүн ыйык жана кут даарыган жер. 
Өмүрүмдүн эң жакшы жылдарын ушул гезитке арна-
дым”, - дейт Жээнбүбү эже. Эже менен сүйлөшүп ол-
туруп, “Эркин-Тоодо” иштеп жүргөн мезгилдеги эсте 
калган күлкүлүү окуялардан айтып берүүсүн өтүндүк.

МАШИНАДАГЫ БИР ОКУЯ
– Сакы Садыков башкы редактор болуп турганда 

кабылдамада иштеген Жазира деген сулуу кызыбыз 
турмушка чыкты. Салтты улап ал дагы күйөө баланы 
тааныштырып, жамаатка чай берди. Ошонун астында 
редактор мени профком катары чакырып: “Эже, Жази-
ра чай берет экен. Сиз бир калпак менен жоолук алып 
коёсузбу”, - дегенинен бухгалтерияга  бардым. Тамара 
эже: “Отчёт тапшырганы бармакмын. Мен дагы силер 
менен кошо жетип алайын”, - деп машинаны Свердлов 
райакимиатына айдаттырды. Ал жактан жумуштарын 
тез эле бүткөрүп чыкты. Эже экөөбүз унаанын арткы 
жагындагы орундукта отурганбыз. Чүй менен келе жа-
тып, Ибраимов көчөсүнө бурулганда эле машинабыз 
токтоп калды. Эмне болгонун сурасак, айдоочу май 
түгөнүп калганын айтты. Шашып жаткан жаным чый-
пылыктап кеттим. Айдоочу Бакыт машинадан түшүп, 
желим бөтөлкөнү көтөрүп май куюучу жайга чуркады. 
Биз андай идишке май бербейт деп, кыйкырган бой-
дон кала бердик. Бакыт бир топко жоголду. Айлам ке-
тип, эжеден Бакыттын телефонуна чалыңызчы деп су-
рандым. Бир убакта астыңкы орундуктан телефон чы-
рылдай баштады. Тамара эже: “Телефонго жооп берип 
койчу”, - деди. Бирөө чалып жаткан турбайбы деп теле-
фонду алсам, аял киши: “Бакыт сенсиңби, кайдасың?” - 
деп эле сурай баштады. Мен келинчеги окшойт, туура 
эмес ойлобосун деп: “Биз Бакыт менен чогуу иштешкен 
эжелерибиз, жумуштар менен келатканыбызда маши-
насы жүрбөй калды. Ал өзү май издегени кетти”, - деп 
эле актанып кирдим. Эже бирдемелерди сүйлөп жа-
тып, бир убакта мени карап: “Ай, Жекин, сенсиңби?”- 
дейт. Ошентип, ал мени карап, мен аны карап күлкү-
бүз тыйылбай, экөөбүздүн бир убакка чейин боорубуз 
эзилди... Бир машина, бир орундукта отуруп эле бир 
заматта ойго келбеген күлкүлүү окуяны жасап жибер-
генибизге таң калып, бир убакка чейин боорубуз эзил-
генче күлдүк. Анан мен шашкан бойдон “Ош” базары-
на такси менен кеттим... Базардан ала тургандарым-
ды алып, кайра эле ошол такси менен кайттым. Лифт-
ке түшүп, Учкундун 8-кабатына көтөрүлдүм. Дагы бир 
лифттин эшиги ачылып, ал жактан Тамара эже чыгып, 
баягы күлкүлөр дагы уланды...

Бактыгүл КУЛАТАЕВА

“ЭРКИН-ТООГО” 35 ЖЫЛ

СААМАЛЫК

СӨЗДӨН 
ЖАСАЛГАН 

ААЛАМ

ЖАШТАР БОРБОРУ 
АЧЫЛДЫ

Ош шаарында БУУнун Өнүктүрүү 
программасынын колдоосу менен 
жаңы муниципалдык Жаштар борбо-
ру ачылды. 

Кабар маалымат агенттигинде жа-
рыяланган маалыматка таянсак, 3 ка-
баттуу имаратта тил курстары, кули-
нария, робототехника, шахмат, лидер-
лик сабактары жана конференц-зал 
иштейт. Ошондой эле «Арууке» бий ан-
самбли да жайгашты.

Ачылышта мэр Жанар Акаев шаар-
да 13 сквер курулуп жатканын айтып, 
университеттердин архитектура жана 
дизайн студенттерин үч скверди дол-
боорлоого чакырды. Ал бул демилге 
алардын практикасы үчүн маанилүү 
экенин белгилеп, мэрия колдоо көр-
сөтөрүн айтты.

«Эркин-Тоо» пресс
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1-берене
«Кыргыз Республикасынын дипломатиялык кызматы жє-

нїндє» Кыргыз Республикасынын Мыйзамына (Кыргыз Рес-
публикасынын Жогорку Кеўешинин Жарчысы, 2013-ж., №7, 
926-ст.) тємєнкїдєй єзгєртїїлєр киргизилсин:

1) 1-берене тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:

«1-берене. Жєнгє салуу предмети

Ушул Мыйзам Кыргыз Республикасынын дипломатиялык 
кызматынын ишинин укуктук негизин белгилейт, анын мил-
деттерин, иш-милдеттерин аныктайт, ошондой эле Кыргыз 
Республикасынын дипломатиялык кызматынын кызматкер-
леринин эмгек жана башка мамилелерин жєнгє салат.»;

2) 3-берененин 2-бєлїгїнїн экинчи абзацы тємєнкїдєй 
редакцияда баяндалсын:

«Консулдук кызматтын иши ушул Мыйзам, ошондой эле 
Кыргыз Республикасынын Президентинин (мындан ары - 
Президент) чечими менен бекитилїїчї Консулдук устав жана 
Кыргыз Республикасынын башка тиешелїї ченемдик укук-
тук актылары менен регламенттелет.»;

3) 4-беренеде:
а) тємєнкїдєй мазмундагы онунчу абзац менен толук-

талсын:
«Кыргыз Республикасында турган Кыргыз Республикасы-

нын Атайын жана Ыйгарым укуктуу Элчиси – бир же бир нече 
чет мамлекеттер жана эл аралык уюмдар менен болгон ма-
милелерде Кыргыз Республикасынын атынан чыгууга тиеше-
лїї ыйгарым укуктарга ээ болгон, Кыргыз Республикасында 
туруктуу жашаган Кыргыз Республикасынын кызмат адамы;»;

б) он алтынчы жана он жетинчи абзацтар тємєнкїдєй ре-
дакцияда баяндалсын:

«дипломатиялык кызматтын кызматкерлери - диплома-
тиялык жана консулдук кызмат орундарын, ошондой эле 
дипломатиялык кызмат органдарында мамлекеттик жаран-
дык кызмат орундарын ээлеген Кыргыз Республикасынын 
жарандары;

акчалай кїтїї – Кыргыз Республикасынын чет єлкєлєр-
дєгї мекемелеринин кызматкерлерине акчалай тєлємдєр;»;

4) 5-берененин 2-бєлїгїндє:
а) биринчи абзац тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«2. Президент ыйгарым укуктуу органдын сунуштамасы 

боюнча Кыргыз Республикасынын чет єлкєлєрдєгї мекеме-
лерин уюштурат, алардын ишин токтотуп турат жана жоёт.»;

б) їчїнчї абзацта «Єкмєттїн» деген сєз «Кыргыз Респуб-
ликасынын» деген сєздєргє алмаштырылсын;

в) тємєнкїдєй мазмундагы тєртїнчї абзац менен толук-
талсын:

«Кыргыз Республикасында турган Кыргыз Республикасы-
нын Атайын жана Ыйгарым укуктуу Элчисинин ишин уюшту-
руунун тартиби Президент тарабынан аныкталат.»;

5) 8-беренеде:
а) 2-пунктта «Єкмєткє», «Премьер-министрге» деген сєз-

дєр тиешелїїлїгїнє жараша «Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетине (мындан ары – Министрлер Каби-
нети)», «Министрлер Кабинетинин Тєрагасына» деген сєз-
дєргє алмаштырылсын;

б) тємєнкїдєй мазмундагы 21-пункт менен толукталсын:
«21) чет мамлекеттерди жана єкмєттєрдї таануу жєнїндє 

сунуштарды Президентке киргизїї;»;
в) 8 жана 9-пункттарда «Єкмєттїн» деген сєз «Министр-

лер Кабинетинин» деген сєздєргє алмаштырылсын;
г) 11-пункт тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«11) єзїнїн компетенциясынын алкагында улуттук кооп-

суздук, коргоо, жаратылыш жана суу-энергетикалык ресурс-
тарын пайдалануу, айлана-чєйрєнї коргоо, Кыргыз Рес-
публикасына чет єлкєлїк инвестицияларды жана чет єлкє-
лїк туристтерди тартуу, тышкы экономикалык жана соода, 
илимий-техникалык, маданий-гуманитардык, миграциялык, 
ошондой эле чет мамлекеттер жана эл аралык уюмдар ме-
нен башка байланыштар сыяктуу чєйрєлєрдє Министрлер 
Кабинетинин саясатын жана иш-чараларын иштеп чыгууга 
жана ишке ашырууга катышуу;»;

д) 14-пункт тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«14) Кыргыз Республикасынын чет мамлекеттер менен 

дипломатиялык мамилелерди тїзїїсї жєнїндє Президент-
ке сунуштарды киргизїї;»;

е) тємєнкїдєй мазмундагы 141-пункт менен толукталсын:
«141) Кыргыз Республикасынын эл аралык уюмдарга мїчє-

лїгї жєнїндє Президентке, Жогорку Кеўештин Тєрагасына, 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасына сунуштарды киргизїї;»;

ж) 32-пункт тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«32) Кыргыз Республикасынын ченемдик укуктук актыла-

рына жана эл аралык укуктун ченемдерине ылайык Прези-
денттин, Жогорку Кеўештин Тєрагасынын, Министрлер Ка-
бинетинин Тєрагасынын жана ыйгарым укуктуу органдын 
жетекчисинин чет мамлекеттерге сапарларын жїзєгє ашы-
рууда, ошондой эле чет мамлекеттердин делегацияларынын 
жана эл аралык уюмдардын Кыргыз Республикасына бийик 
жана жогорку деўгээлдеги сапарларында Президенттин Ад-
министрациясынын жана Жогорку Кеўештин Аппаратынын 
протоколдук кызматтары менен биргеликте дипломатиялык 
протоколду камсыз кылуу;»;

6) 9-берененин 2-бєлїгїндє «Мамлекеттик органдардын 
Кыргыз Республикасынын тышкы саясат чєйрєсїндєгї єз 
ара аракеттенїїсї жєнїндє» Кыргыз Республикасынын Мый-
замында» деген сєздєр «Президент тарабынан» деген сєз-
дєргє алмаштырылсын;

7) 10-берененин 4-бєлїгїндє, 11-берененин 3-бєлїгїндє, 
29-беренеде «Єкмєт» деген сєз «Министрлер Кабинети» де-
ген сєздєргє алмаштырылсын;

8) 13-беренеде:
а) 2-бєлїктє:
- 8-пункт тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«8) Президенттин Администрациясынын жана Жогорку Ке-

ўештин Аппаратынын эл аралык кызматташтык маселеле-
рин тейлеген тїзїмдїк бєлїмдєрїнїн бир же бир нече чет 
тилдерди билген жана ошол тїзїмдїк бєлїмдєрдє 2 жылдан 
кем эмес їзгїлтїксїз иштеген кызматкерлери;»;

- 9-пунктта «, бирок бош кызмат ордуна дайындоого су-
нушталбаган» деген сєздєр алып салынсын;

б) 3-бєлїктє «Єкмєт» деген сєз «Министрлер Кабинети» 
деген сєздєргє алмаштырылсын;

9) 14-беренеде:
а) 1-бєлїктє:
- биринчи абзац тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«1. Бош дипломатиялык, консулдук кызмат орундарына, 

ыйгарым укуктуу органдагы, ыйгарым укуктуу органдын ал-
дындагы органдагы же ыйгарым укуктуу органдын єкїлчїлї-
гїндєгї мамлекеттик жарандык кызмат орундарына кадрлар 
резервине кирген, башка мамлекеттин жарандыгына таандык 
болбогон, жогорку кесиптик билимге ээ жана ыйгарым укуктуу 
орган тарабынан белгиленген квалификациялык талаптарга 
ылайык келген Кыргыз Республикасынын жарандары ыйга-
рым укуктуу органдын аттестациялык-конкурстук комиссия-
сынын сунуштамасынын негизинде ыйгарым укуктуу орган-
дын жетекчисинин чечими менен дайындалат.»;

- экинчи абзацта «же Премьер-министр» деген сєздєр алып 
салынсын;

б) 2-бєлїк тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«2. Ыйгарым укуктуу орган тємєнкї кызмат ордуна дайын-

далуучу жана андан бошотулуучу талапкерлер боюнча Пре-
зидентке сунуш киргизет:

1) Кыргыз Республикасынын Атайын жана Ыйгарым укук-
туу Элчиси жана Кыргыз Республикасынын туруктуу єкїлї;

2) Кыргыз Республикасында турган Кыргыз Республикасы-
нын Атайын жана Ыйгарым укуктуу Элчиси.

Ыйгарым укуктуу органдын сунуштамасы боюнча кєрсє-
тїлгєн кызмат орундарына дипломатиялык кызмат орган-
дарында, Президенттин Администрациясынын жана Жогор-
ку Кеўештин Аппаратынын эл аралык кызматташтык масе-
лелерин тейлеген тїзїмдїк бєлїмдєрїндє жыйындысында 
10 жылдан кем эмес иштеген Кыргыз Республикасынын жа-
рандары дайындалат.

Єзгєчє учурларда ыйгарым укуктуу орган Кыргыз Республи-
касынын мамлекеттик, коомдук же экономикалык єнїгїїсїнє 
салым кошкон Кыргыз Республикасынын жарандарын кєрсє-
тїлгєн кызмат орундарына дайындоо їчїн Президентке су-
нуштама киргизет.

Ыйгарым укуктуу орган Кыргыз Республикасын эл аралык 
уюмдарда кєрсєтїїгє ыйгарым укуктуу башка кызмат адам-
дарынын талапкерлиги боюнча Президентке жана Министр-
лер Кабинетинин Тєрагасына сунуштарды киргизет, аларды 
кызмат ордуна дайындоо жана андан бошотуу Кыргыз Рес-
публикасынын ченемдик укуктук актыларына ылайык Прези-
денттин жана Министрлер Кабинетинин Тєрагасынын компе-
тенциясына кирет.

Дипломатиялык кызмат органдарынын калган кызматкер-
лери ыйгарым укуктуу органдын жетекчиси тарабынан кыз-
мат орундарына дайындалат жана кызмат орундарынан бо-
шотулат.»;

в) тємєнкїдєй мазмундагы 21-бєлїк менен толукталсын:
«21. Кыргыз Республикасынын башкы консулдары бир же 

бир нече чет тилин билген жана дипломатиялык кызмат ор-
гандарында жыйындысында 10 жылдан кем эмес иштеген 
Кыргыз Республикасынын жарандарынын ичинен Президент 
менен макулдашуу боюнча ыйгарым укуктуу органдын жетек-
чисинин чечими менен дайындалат.»;

10) 15-берененин 4-бєлїгїнїн экинчи абзацында «жана 
Премьер-министр» деген сєздєр алып салынсын;

11) 16-беренеде:
а) 2-бєлїктїн экинчи абзацы тємєнкїдєй редакцияда баян-

далсын:
«Президенттин Администрациясынын жана Жогорку Ке-

ўештин Аппаратынын эл аралык кызматташуу маселелерин 
тейлеген тїзїмдїк бєлїмдєрїнїн кызматкерлери Президент-
тин Администрациясынын жана Жогорку Кеўештин Аппара-
тынын тиешелїї тїзїмдїк бєлїмїнїн жетекчисинин жазуу 
жїзїндєгї сунуштамасынын/сунушунун негизинде ыйгарым 
укуктуу органдын жетекчисинин чечими боюнча кесиптик 
квалификациясы, даярдык деўгээли, адистешїїсї бар бол-
гон жана чет тилдерди билген шартта ээлеген кызмат орду-
нан бошотуу жана Кыргыз Республикасынын чет єлкєдєгї 
мекемесинде кызмат ордуна дайындоо менен ЧУИге иш са-
парга жєнєтїлєт.»;

б) 3-5-бєлїктєрдє «Президенттин Аппаратынын, Жогорку 
Кеўештин Аппаратынын жана Єкмєттїн Аппаратынын» деген 
сєздєр «Президенттин Администрациясынын жана Жогорку 
Кеўештин Аппаратынын» деген сєздєргє алмаштырылсын;

в) 6-бєлїктє:
- «Президенттин Аппаратынын, Жогорку Кеўештин Аппа-

ратынын жана Єкмєттїн Аппаратынын» деген сєздєр «Пре-
зиденттин Администрациясынын жана Жогорку Кеўештин 
Аппаратынын» деген сєздєргє алмаштырылсын;

- тємєнкїдєй мазмундагы абзац менен толукталсын:
«Жогоруда аталган кызматкерлердин тиешелїї чет єлкє-

лїк мекемеге келген датасы ЧУИде болуунун башталган да-
тасы болуп эсептелет.»;

г) 7-бєлїктїн экинчи абзацында «жана Премьер-министр» 
деген сєздєр алып салынсын;

12) 17-берененин 3-5-бєлїктєрї тємєнкїдєй редакцияда 
баяндалсын:

«3. Дипломатиялык кызматтын кызматкерлерин аттеста-
циялоо ыйгарым укуктуу органдын аттестациялык-конкурс-
тук комиссиясы тарабынан жїзєгє ашырылат.

4. Ыйгарым укуктуу органдын аттестациялык-конкурстук 
комиссиясынын ыйгарым укуктары ыйгарым укуктуу орган-
дын жетекчисинин чечими менен бекитилїїчї Ыйгарым укук-
туу органдын аттестациялык-конкурстук комиссиясы жєнїн-
дє жободо аныкталат.

5. Ыйгарым укуктуу органдын аттестациялык-конкурстук ко-
миссиясы єзїнїн протокол тїрїндє жол-жоболоштурулуучу 
чечими менен ыйгарым укуктуу органдын жетекчисине тие-
шелїї сунуш киргизет.»;

13) 18-берененин 1-бєлїгїнїн экинчи абзацында «аттес-
тациялык-конкурстук комиссиянын» деген сєздєр «ыйгарым 

укуктуу органдын аттестациялык-конкурстук комиссиясынын» 
деген сєздєргє алмаштырылсын;

14) 19-берененин 3-бєлїгїндє, 23-берененин 1-бєлїгїндє 
«Мамлекеттик кызмат жєнїндє» деген сєздєр «Мамлекеттик 
жарандык кызмат жана муниципалдык кызмат жєнїндє» де-
ген сєздєргє алмаштырылсын;

15) 20-берене тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:

«20-берене. �Дипломатиялык рангдарды ыйгаруу 
жана андан ажыратуу

1. Кыргыз Республикасынын Атайын жана Ыйгарым укуктуу 
Элчисинин, Кыргыз Республикасынын Атайын жана Ыйгарым 
укуктуу Кичи Элчисинин дипломатиялык рангдарын ыйгаруу 
жана андан ажыратуу ыйгарым укуктуу органдын жетекчиси-
нин сунуштамасы боюнча Президент тарабынан жїргїзїлєт.

Кыргыз Республикасынын чет єлкєлєрдєгї мекемелери-
нин башчыларына Кыргыз Республикасынын тышкы сая-
сатын ишке ашырууга катышуусунун натыйжалуулугун эске 
алуу менен дипломатиялык кызмат ордунда 5 жылдан кем 
эмес стажы болгондо Атайын жана Ыйгарым укуктуу Элчи-
нин жана Атайын жана Ыйгарым укуктуу Кичи Элчинин дип-
ломатиялык рангдары ыйгарылышы мїмкїн.

Кыргыз Республикасынын Атайын жана Ыйгарым укук-
туу Элчисинин, Кыргыз Республикасынын Атайын жана Ый-
гарым укуктуу Кичи Элчисинин дипломатиялык рангдарын 
ыйгаруунун жана ажыратуунун тартиби Президент тарабы-
нан аныкталат.

2. Ыйгарым укуктуу органдын жетекчиси тарабынан ыйга-
рым укуктуу органдын аттестациялык-конкурстук комиссия-
сынын сунуштамасынын жана Президенттин Администра-
циясынын жана Жогорку Кеўештин Аппаратынын эл аралык 
кызматташтык маселелерин тейлеген тїзїмдїк бєлїмїнїн 
жетекчисинин жазуу жїзїндєгї сунуштамасынын негизин-
де дипломатиялык рангдар Президенттин Администрация-
сынын жана Жогорку Кеўештин Аппаратынын тиешелїї тї-
зїмдїк бєлїмдєрїнїн кызматкерлерине, анын ичинде ушул 
Мыйзамдын 22-беренесинде каралган мєєнєтїнєн мурда же 
кезексиз тартипте ыйгарылышы мїмкїн.

3. Башка дипломатиялык рангдар ыйгарым укуктуу орган-
дын жетекчиси тарабынан ыйгарылат.

Кыргыз Республикасынын Атайын жана Ыйгарым укуктуу 
Элчисинин жана Кыргыз Республикасынын Атайын жана Ыйга-
рым укуктуу Кичи Элчисинин дипломатиялык рангдарын кош-
погондо, дипломатиялык рангдарды ыйгаруунун жана ажыра-
туунун тартиби Министрлер Кабинети тарабынан аныкталат.

4. Дипломатиялык рангдарды ыйгаруу тийиштїї кїбєлїк-
тєрдї берїї жана кызматтык тизмеге (эмгек китепчесине) жа-
зуу менен ырасталат.

Кыргыз Республикасынын Атайын жана Ыйгарым укуктуу 
Элчисинин, Кыргыз Республикасынын Атайын жана Ыйга-
рым укуктуу Кичи Элчисинин дипломатиялык рангын ыйга-
руу жєнїндє кїбєлїктїн формасы жана сыпаттамасы Прези-
дент тарабынан бекитилет, башка дипломатиялык рангдар-
ды ыйгаруу жєнїндє кїбєлїктїн формасы жана сыпаттама-
сы Министрлер Кабинети тарабынан бекитилет.

Дипломатиялык рангдар, ажыратуу учурларын кошпогон-
до, ушул Мыйзамдын 21 жана 27-беренелеринин жоболорун 
эске алуу менен ємїр бою ыйгарылат.»;

16) 21-беренеде:
а) 1-бєлїк тємєнкїдєй мазмундагы абзац менен толук-

талсын:
«Кезектеги дипломатиялык рангдар ушул Мыйзамда бел-

гиленген мєєнєттєргє ылайык ыйгарылат.»;
б) 2-бєлїктїн 5-пунктунда «Президенттин Аппаратынын, 

Жогорку Кеўештин Аппаратынын жана Єкмєттїн Аппараты-
нын» деген сєздєр «Президенттин Администрациясынын 
жана Жогорку Кеўештин Аппаратынын» деген сєздєргє ал-
маштырылсын;

17) 24-берене:
а) тємєнкїдєй мазмундагы 21-пункт менен толукталсын:
«21) Министрлер Кабинети тарабынан белгиленген дип-

ломатиялык кызмат єтєєгє байланышкан чектєєлєрдї єзї-
нє алууга;»;

б) тємєнкїдєй мазмундагы 61-пункт менен толукталсын:
«61) ЧУИге жєнєтїї алдында тїзїлгєн контракттын шарт-

тарын сактоого;»;
18) 27-берененин 1-бєлїгїнїн биринчи абзацы тємєнкї-

дєй редакцияда баяндалсын:
«1. Дипломатиялык кызматтын кызматкерлери укук бузган-

дыгы їчїн Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык 
тартиптик, материалдык, кылмыш-жаза жана/же башка жооп-
керчиликке тартылат.»;

19) 30-берененин 1-бєлїгї тємєнкїдєй редакцияда баян-
далсын:

«1. Дипломатиялык кызматтын органдарын жана алардын 
кызматкерлерин, Кыргыз Республикасынын чет єлкєлєрдє-
гї мекемелеринин башка кызматкерлерин финансылык кам-
сыз кылуу республикалык бюджеттин каражаттарынын жа-
на Кыргыз Республикасынын ченемдик укуктук актыларына 
карама-каршы келбеген тартипте алынган консулдук кызмат 
кєрсєтїїлєрдєн жана башка каражаттардан тїзїлгєн ата-
йын эсептеги каражаттардын эсебинен жїзєгє ашырылат.»;

20) 31-беренеде:
а) 1-бєлїктє «Єкмєт» деген сєз «Президент» деген сєзгє 

алмаштырылсын;
б) 2 жана 3-бєлїктєрдє «Єкмєт» деген сєз «Министрлер 

Кабинети» деген сєздєргє алмаштырылсын.
2-берене
1. Ушул Мыйзам расмий жарыяланган кїндєн тартып он 

кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.
2. Кыргыз Республикасынын Президентине ушул Мый-

замдан келип чыгуучу чараларды кєрїї сунушталсын.
3. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети алты 

айлык мєєнєттє єзїнїн ченемдик укуктук актыларын ушул 
Мыйзамга ылайык келтирсин.

Кыргыз Республикасынын
Президенти � С.ЖАПАРОВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 1-июну, №77

«КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ДИПЛОМАТИЯЛЫК КЫЗМАТЫ ЖЄНЇНДЄ»  
КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МЫЙЗАМЫНА ЄЗГЄРТЇЇЛЄРДЇ КИРГИЗЇЇ ТУУРАЛУУ
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2026-жылдын 22-апрелинде Кыргыз 
Республикасынын  Жогорку Кеўеши кабыл алган
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Статья 1
Внести в Закон Кыргызской Республики «О дипломатичес-

кой службе Кыргызской Республики» (Ведомости Жогорку 
Кенеша Кыргызской Республики, 2013 г., № 7, ст. 897) сле-
дующие изменения:

1) статью 1 изложить в следующей редакции:

«Статья 1. Предмет регулирования

Настоящий Закон устанавливает правовую основу дея-
тельности дипломатической службы Кыргызской Респуб-
лики, определяет ее задачи, функции, а также регулирует 
трудовые и иные отношения сотрудников дипломатической 
службы Кыргызской Республики.»;

2) абзац второй части 2 статьи 3 изложить в следующей 
редакции:

«Деятельность консульской службы регламентируется 
настоящим Законом, а также Консульским уставом, утверж-
даемым решением Президента Кыргызской Республики (да-
лее - Президент), и иными соответствующими нормативны-
ми правовыми актами Кыргызской Республики.»;

3) в статье 4:
а) дополнить абзацем десятым следующего содержания:
«Чрезвычайный и Полномочный Посол Кыргызской Рес-

публики с нахождением в Кыргызской Республике - долж-
ностное лицо Кыргызской Республики с постоянным местом 
нахождения в Кыргызской Республике, имеющее соответст-
вующие полномочия представлять Кыргызскую Республику 
в отношениях с одним или несколькими иностранными госу-
дарствами и международными организациями;»;

б) абзацы шестнадцатый и семнадцатый изложить в сле-
дующей редакции:

«сотрудники дипломатической службы - граждане Кыр-
гызской Республики, занимающие дипломатические и кон-
сульские должности, а также государственные гражданские 
должности в органах дипломатической службы;

денежное содержание - денежные выплаты сотрудникам 
загранучреждений Кыргызской Республики;»;

4) в части 2 статьи 5:
а) абзац первый изложить в следующей редакции:
«2. Президент учреждает, приостанавливает деятельность 

и упраздняет загранучреждения Кыргызской Республики по 
представлению уполномоченного органа.»;

б) в абзаце третьем слово «Правительства» заменить сло-
вами «Кыргызской Республики»;

в) дополнить абзацем четвертым следующего содержания:
«Порядок организации деятельности Чрезвычайного и 

Полномочного Посла Кыргызской Республики с нахожде-
нием в Кыргызской Республике определяется Президентом.»;

5) в статье 8:
а) в пункте 2 слова «Правительству», «Премьер-минист-

ру» заменить соответственно словами «Кабинету Минист-
ров Кыргызской Республики (далее - Кабинет Министров)», 
«Председателю Кабинета Министров»;

б) дополнить пунктом 21 следующего содержания:
«21) внесение Президенту предложений о признании иност-

ранных государств и правительств;»;
в) в пунктах 8 и 9 слово «Правительства» заменить сло-

вами «Кабинета Министров»;
г) пункт 11 изложить в следующей редакции:
«11) участие в рамках своей компетенции в разработке и 

реализации политики и мероприятий Кабинета Министров в 
таких сферах, как национальная безопасность, оборона, ис-
пользование природных и водно-энергетических ресурсов, 
охрана окружающей среды, привлечение иностранных ин-
вестиций и иностранных туристов в Кыргызскую Республи-
ку, внешнеэкономические и торговые, научно-технические, 
культурно-гуманитарные, миграционные, а также иные свя-
зи с иностранными государствами и международными ор-
ганизациями;»;

д) пункт 14 изложить в следующей редакции:
«14) внесение Президенту предложений об установле-

нии дипломатических отношений Кыргызской Республики 
с иностранными государствами;»;

е) дополнить пунктом 141 следующего содержания:
«141) внесение Президенту, Торага Жогорку Кенеша, Пред-

седателю Кабинета Министров предложений о членстве 
Кыргызской Республики в международных организациях;»;

ж) пункт 32 изложить в следующей редакции:
«32) обеспечение дипломатического протокола совместно 

со службами протокола Администрации Президента и Аппа-
рата Жогорку Кенеша при осуществлении визитов в иност-
ранные государства Президента, Торага Жогорку Кенеша, 
Председателя Кабинета Министров и руководителя уполно-
моченного органа, а также при визитах делегаций иностран-
ных государств и международных организаций в Кыргызскую 
Республику на высоком и высшем уровне в соответствии с 
нормативными правовыми актами Кыргызской Республики 
и нормами международного права;»;

6) в части 2 статьи 9 слова «Законом Кыргызской Респуб-
лики «О взаимодействии государственных органов в сфере 
внешней политики Кыргызской Республики» заменить сло-
вом «Президентом»;

7) в части 4 статьи 10, части 3 статьи 11, статье 29 сло-
во «Правительством» заменить словами «Кабинетом Ми-
нистров»;

8) в статье 13:
а) в части 2:
- пункт 8 изложить в следующей редакции:
«8) сотрудники структурных подразделений Админист-

рации Президента и Аппарата Жогорку Кенеша, ведающих 
вопросами международного сотрудничества, владеющие 
одним или несколькими иностранными языками и непре-
рывно проработавшие в данных структурных подразделе-
ниях не менее 2 лет;»;

- в пункте 9 слова «, но не рекомендованные к назначе-
нию на вакантную должность» исключить;

б) в части 3 слово «Правительством» заменить словами 
«Кабинетом Министров»;

9) в статье 14:
а) в части 1:
- абзац первый изложить в следующей редакции:
«1. На вакантные дипломатические, консульские должнос-

ти, государственные гражданские должности в уполномочен-
ном органе, органе при уполномоченном органе или предс-
тавительстве уполномоченного органа назначаются реше-
нием руководителя уполномоченного органа на основании 
рекомендации аттестационно-конкурсной комиссии уполно-
моченного органа зачисленные в резерв кадров граждане 
Кыргызской Республики, не принадлежащие к гражданству 
другого государства, имеющие высшее профессиональное 
образование и соответствующие квалификационным тре-
бованиям, устанавливаемым уполномоченным органом.»;

- в абзаце втором слова «или Премьер-министром» иск-
лючить;

б) часть 2 изложить в следующей редакции:
«2. Уполномоченный орган вносит предложение Прези-

денту по кандидатурам, назначаемым и освобождаемым 
от должности:

1) Чрезвычайного и Полномочного Посла Кыргызской Рес-
публики и постоянного представителя Кыргызской Респуб-
лики;

2) Чрезвычайного и Полномочного Посла Кыргызской Рес-
публики с нахождением в Кыргызской Республике.

На указанные должности по представлению уполномо-
ченного органа назначаются граждане Кыргызской Респуб-
лики, проработавшие в органах дипломатической службы, 
структурных подразделениях Администрации Президента 
и Аппарата Жогорку Кенеша, ведающих вопросами между-
народного сотрудничества, в совокупности не менее 10 лет.

В исключительных случаях уполномоченный орган вно-
сит Президенту представление на назначение на указанные 
должности граждан Кыргызской Республики, внесших вклад 
в государственное, общественное или экономическое раз-
витие Кыргызской Республики.

Уполномоченный орган вносит предложения Президенту и 
Председателю Кабинета Министров по кандидатурам иных 
должностных лиц, уполномоченных представлять Кыргызс-
кую Республику в международных организациях, назначение 
и освобождение которых отнесено к компетенции Президен-
та и Председателя Кабинета Министров в соответствии с 
нормативными правовыми актами Кыргызской Республики.

Остальные сотрудники органов дипломатической службы 
назначаются на должности и освобождаются от должностей 
руководителем уполномоченного органа.»;

в) дополнить частью 21 следующего содержания:
«21. Генеральные консулы Кыргызской Республики назна-

чаются решением руководителя уполномоченного органа по 
согласованию с Президентом из числа граждан Кыргызской 
Республики, владеющих одним или несколькими иностран-
ными языками и проработавших в органах дипломатичес-
кой службы в совокупности не менее 10 лет.»;

10) в абзаце втором части 4 статьи 15 слова «и Премьер-
министром» исключить;

11) в статье 16:
а) абзац второй части 2 изложить в следующей редакции:
«Сотрудники структурных подразделений Администрации 

Президента и Аппарата Жогорку Кенеша, ведающих вопро-
сами международного сотрудничества, командируются в ДЗК 
по решению руководителя уполномоченного органа на ос-
новании письменного представления/предложения руково-
дителя соответствующего структурного подразделения Ад-
министрации Президента и Аппарата Жогорку Кенеша при 
условии наличия профессиональной квалификации, уровня 
подготовки, специализации и знания иностранных языков с 
освобождением от занимаемой должности и назначением 
на должность в загранучреждении Кыргызской Республики.»;

б) в частях 3-5 слова «Аппарата Президента, Аппарата Жо-
горку Кенеша и Аппарата Правительства» заменить словами 
«Администрации Президента и Аппарата Жогорку Кенеша»;

в) в части 6:
- слова «Аппарата Президента, Аппарата Жогорку Кенеша 

и Аппарата Правительства» заменить словами «Админист-
рации Президента и Аппарата Жогорку Кенеша»;

- дополнить абзацем следующего содержания:
«Датой начала пребывания в ДЗК считается дата прибы-

тия вышеуказанных сотрудников в соответствующее загра-
нучреждение.»;

г) в абзаце втором части 7 слова «и Премьер-министром» 
исключить;

12) части 3-5 статьи 17 изложить в следующей редакции:
«3. Аттестация сотрудников дипломатической службы осу-

ществляется аттестационно-конкурсной комиссией уполно-
моченного органа.

4. Полномочия аттестационно-конкурсной комиссии упол-
номоченного органа определяются Положением об аттес-
тационно-конкурсной комиссии уполномоченного органа, 
утверждаемым решением руководителя уполномоченно-
го органа.

5. Аттестационно-конкурсная комиссия уполномоченного 
органа своим решением, которое оформляется в виде про-
токола, вносит руководителю уполномоченного органа соот-
ветствующее предложение.»;

13) в абзаце втором части 1 статьи 18 слова «аттестацион-

но-конкурсной комиссии» заменить словами «аттестацион-
но-конкурсной комиссии уполномоченного органа»;

14) в части 3 статьи 19, части 1 статьи 23 слова «О госу-
дарственной службе» заменить словами «О государствен-
ной гражданской службе и муниципальной службе»;

15) статью 20 изложить в следующей редакции:

«Статья 20. �Присвоение и лишение 
дипломатических рангов

1. Присвоение и лишение дипломатических рангов Чрез-
вычайного и Полномочного Посла Кыргызской Республики, 
Чрезвычайного и Полномочного Посланника Кыргызской 
Республики производится Президентом по представлению 
руководителя уполномоченного органа.

Главам загранучреждений Кыргызской Республики мо-
гут быть присвоены дипломатические ранги Чрезвычайно-
го и Полномочного Посла и Чрезвычайного и Полномочно-
го Посланника при наличии стажа не менее 5 лет на дип-
ломатической должности с учетом эффективности участия 
в реализации внешней политики Кыргызской Республики.

Порядок присвоения и лишения дипломатических рангов 
Чрезвычайного и Полномочного Посла Кыргызской Респуб-
лики, Чрезвычайного и Полномочного Посланника Кыргызс-
кой Республики определяется Президентом.

2. Руководителем уполномоченного органа на основании 
рекомендации аттестационно-конкурсной комиссии уполно-
моченного органа и письменного представления руководи-
теля структурного подразделения Администрации Прези-
дента и Аппарата Жогорку Кенеша, ведающего вопросами 
международного сотрудничества, дипломатические ранги 
могут присваиваться сотрудникам соответствующих струк-
турных подразделений Администрации Президента и Ап-
парата Жогорку Кенеша, в том числе в досрочном или во 
внеочередном порядке, предусмотренном статьей 22 нас-
тоящего Закона.

3. Другие дипломатические ранги присваиваются руково-
дителем уполномоченного органа.

Порядок присвоения и лишения дипломатических рангов, 
за исключением дипломатических рангов Чрезвычайного и 
Полномочного Посла Кыргызской Республики, Чрезвычай-
ного и Полномочного Посланника Кыргызской Республики, 
определяется Кабинетом Министров.

4. Присвоение дипломатических рангов подтверждается 
выдачей соответствующих свидетельств и записью в пос-
лужном списке (трудовой книжке).

Форма и описание свидетельства о присвоении диплома-
тического ранга Чрезвычайного и Полномочного Посла Кыр-
гызской Республики, Чрезвычайного и Полномочного Послан-
ника Кыргызской Республики утверждаются Президентом, 
форма и описание свидетельства о присвоении других дип-
ломатических рангов утверждаются Кабинетом Министров.

Дипломатические ранги присваиваются пожизненно с уче-
том положений статей 21 и 27 настоящего Закона, за исклю-
чением случаев лишения.»;

16) в статье 21:
а) часть 1 дополнить абзацем следующего содержания:
«Очередные дипломатические ранги присваиваются в 

соответствии с установленными настоящим Законом сро-
ками.»;

б) в пункте 5 части 2 слова «Аппарата Президента, Ап-
парата Жогорку Кенеша и Аппарата Правительства» заме-
нить словами «Администрации Президента и Аппарата Жо-
горку Кенеша»;

17) в статье 24:
а) дополнить пунктом 21 следующего содержания:
«21) принимать на себя ограничения, связанные с прохож-

дением дипломатической службы, установленные Кабине-
том Министров;»;

б) дополнить пунктом 61 следующего содержания:
«61) соблюдать условия контракта, заключаемого перед 

направлением в ДЗК;»;
18) абзац первый части 1 статьи 27 изложить в следую-

щей редакции:
«1. За совершение правонарушений сотрудники дипло-

матической службы несут дисциплинарную, материальную, 
уголовную и/или иную ответственность в соответствии с за-
конодательством Кыргызской Республики.»;

19) часть 1 статьи 30 изложить в следующей редакции:
«1. Финансовое обеспечение органов дипломатической 

службы и их сотрудников, иных работников загранучрежде-
ний Кыргызской Республики осуществляется за счет средств 
республиканского бюджета, и средств специального счета, 
образованных от оказания консульских услуг и иных средств, 
полученных в порядке, не противоречащем нормативным 
правовым актам Кыргызской Республики.»;

20) в статье 31:
а) в части 1 слово «Правительством» заменить словом 

«Президентом»;
б) в частях 2 и 3 слово «Правительством» заменить сло-

вами «Кабинетом Министров».
Статья 2
1. Настоящий Закон вступает в силу по истечении десяти 

дней со дня официального опубликования.
2. Рекомендовать Президенту Кыргызской Республики 

принять меры, вытекающие из настоящего Закона.
3. Кабинету Министров Кыргызской Республики в шести-

месячный срок привести свои нормативные правовые акты 
в соответствие с настоящим Законом.

Президент
Кыргызской Республики � С.ЖАПАРОВ

г. Бишкек, 1 июня 2026 года, №77

ЗАКОН КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
О ВНЕСЕНИИ ИЗМЕНЕНИЙ В ЗАКОН КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ  
«О ДИПЛОМАТИЧЕСКОЙ СЛУЖБЕ КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ»

Принят Жогорку Кенешем Кыргызской Республики  
22 апреля 2026 года
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2026-жылдын 5-июну10

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН УКУК БУЗУУЛАР ЖЄНЇНДЄ 
КОДЕКСИНЕ ЄЗГЄРТЇЇЛЄРДЇ КИРГИЗЇЇ ТУУРАЛУУ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МЫЙЗАМЫ

2026-жылдын 30-апрелинде  Кыргыз Республикасынын Жогорку Кеўеши кабыл алган

1-берене
Кыргыз Республикасынын Укук бузуулар жєнїндє кодексине («Эркин-Тоо» гезити, 

2021-жылдын 16-ноябры, №122-133) тємєнкїдєй єзгєртїїлєр киргизилсин:
1) тємєнкїдєй мазмундагы 3851-берене менен толукталсын:

«3851-берене. �Адал индустрия чєйрєсїндєгї Кыргыз Республикасынын 
мыйзамдарынын талаптарын бузуу

1. Айыл чарба жаныбарларын багууда жана союуда, ошондой эле алардан алынган 
продукцияны жана чийки затты єндїрїїдє, чогултууда, кайра иштетїїдє, даярдоодо, 
сактоодо, ташууда жана жїгїртїїгє чыгарууда адал продукцияга карата техникалык 
регламенттерде жана стандарттарда белгиленген талаптарды бузуу -

жеке жактарга 75 эсептик кєрсєткїч, юридикалык жактарга 230 эсептик кєрсєткїч єл-
чємїндє айып пул салууга алып келет.

2. Адал продукцияны єндїрїїдє пайдаланылуучу айыл чарба жаныбарлары жана 
балыктар їчїн тоютка карата талаптарды бузуу -

жеке жактарга 75 эсептик кєрсєткїч, юридикалык жактарга 230 эсептик кєрсєткїч єл-
чємїндє айып пул салууга алып келет.

3. Адал продукцияга карата техникалык регламенттерде жана стандарттарда белги-
ленген талаптарга шайкештигин тастыктоочу документтерсиз адал продукцияны жї-
гїртїїгє чыгаруу менен байланышкан бузуу -

жеке жактарга 75 эсептик кєрсєткїч, юридикалык жактарга 230 эсептик кєрсєткїч єл-
чємїндє айып пул салууга алып келет.

4. Адал кызмат кєрсєтїїлєргє карата техникалык регламенттерде жана стандарт-
тарда белгиленген талаптарга шайкештигин тастыктоочу документтерсиз адал кызмат 
кєрсєтїїлєр менен байланышкан бузуу -

жеке жактарга 75 эсептик кєрсєткїч, юридикалык жактарга 230 эсептик кєрсєткїч єл-
чємїндє айып пул салууга алып келет.

5. Адал продукциянын жана адал кызмат кєрсєтїїлєрдїн шайкештигин тастыктоо 
жол-жоболорун жїргїзїї эрежелерин бузуу, адал продукциянын жана адал кызмат 
кєрсєтїїлєрдїн шайкештигин тастыктоочу документтерди милдеттїї жол-жоболор-
ду жїргїзбєстєн берїї -

юридикалык жактарга 650 эсептик кєрсєткїч єлчємїндє айып пул салууга алып келет.»;
2) 465-берене «385» деген цифралардан кийин «-беренелеринде, 3851-беренесинин 

3-бєлїгїндє» деген сєздєр менен толукталсын;
3) 475-беренеде «385 жана 386-беренелеринде» деген сєздєр «385-беренелерин-

де, 3851-беренесинин 1 жана 2-бєлїктєрїндє, 386-беренесинде» деген сєздєргє ал-
маштырылсын;

4) 494-берене «317-беренесинин 2-бєлїгїндє,» деген сєздєрдєн кийин «3851-бере-
несинин 4 жана 5-бєлїктєрїндє,» деген сєздєр менен толукталсын.

2-берене
Ушул Мыйзам расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын
Президенти � С.ЖАПАРОВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 1-июну, №78

ЗАКОН КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
О ВНЕСЕНИИ ИЗМЕНЕНИЙ В КОДЕКС КЫРГЫЗСКОЙ 

РЕСПУБЛИКИ О ПРАВОНАРУШЕНИЯХ

Принят Жогорку Кенешем Кыргызской Республики 30 апреля 2026 года

Статья 1
Внести в Кодекс Кыргызской Республики о правонарушениях (газета «Эркин-Тоо» от 

16 ноября 2021 года №122-133) следующие изменения:
1) дополнить статьей 3851 следующего содержания:

«Статья 3851. �Нарушение требований законодательства Кыргызской 
Республики в сфере халал-индустрии

1. Нарушение требований, установленных техническими регламентами и стандарта-
ми в отношении халал-продукции при содержании и убое сельскохозяйственных живот-
ных, а также производстве, сборе, переработке, заготовке, хранении, транспортировке 
и выпуске в обращение продукции и сырья, полученных от них, -

влечет наложение штрафа на физических лиц в размере 75 расчетных показателей, 
на юридических лиц - 230 расчетных показателей.

2. Нарушение требований к кормам для сельскохозяйственных животных и рыб, ис-
пользуемых при производстве халал-продукции, -

влечет наложение штрафа на физических лиц в размере 75 расчетных показателей, 
на юридических лиц - 230 расчетных показателей.

3. Нарушение, связанное с выпуском в обращение халал-продукции без документов 
подтверждения соответствия согласно требованиям, установленным техническими 
регламентами и стандартами на халал-продукцию, -

влечет наложение штрафа на физических лиц в размере 75 расчетных показателей, 
на юридических лиц - 230 расчетных показателей.

4. Нарушение, связанное с оказанием халал-услуг без документов, подтверждаю-
щих соответствие требованиям, установленным техническими регламентами и стан-
дартами на халал-услуги, -

влечет наложение штрафа на физических лиц в размере 75 расчетных показателей, 
на юридических лиц - 230 расчетных показателей.

5. Нарушение правил проведения процедур подтверждения соответствия халал-про-
дукции и халал-услуг, выдача документов, подтверждающих соответствие халал-про-
дукции и халал-услуг без проведения обязательных процедур, -

влекут наложение штрафа на юридических лиц в размере 650 расчетных показате-
лей.»;

2) статью 465 после цифр «385,» дополнить словами «частью 3 статьи 3851, статьями»;
3) в статье 475 слова «385 и 386» заменить словами «385, частями 1 и 2 статьи 3851, 

статьей 386»;
4) статью 494 после слов «частью 2 статьи 317,» дополнить словами «частями 4 и 5 

статьи 3851,».
Статья 2
Настоящий Закон вступает в силу по истечении десяти дней со дня официального 

опубликования.

Президент
Кыргызской Республики� С.ЖАПАРОВ

г. Бишкек, 1 июня 2026 года, №78

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНДА 
СТУДЕНТТЕРДИН РЕГИОНДОР АРАЛЫК 

МОБИЛДЇЇЛЇГЇН ЄНЇКТЇРЇЇ ЖЄНЇНДЄ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ПРЕЗИДЕНТИНИН
ЖАРЛЫГЫ

Кыргыз Республикасынын жарандарынын социалдык жана эко-
номикалык абалына карабастан жеткиликтїї жана сапаттуу билим 
алууга болгон укугун ишке ашырууну камсыз кылуу, кадрдык потен-
циалды чыўдоо жана єлкєнїн бардык региондорунда билим берїї 
мїмкїнчїлїктєрїн теў салмактуу єнїктїрїї максатында, Кыргыз 
Республикасынын Конституциясынын 66, 71-беренелерин жетекчи-
ликке алып, токтом кылам:

1. Кыргыз Республикасында студенттердин региондор аралык 
мобилдїїлїгїн єнїктїрїї мамлекеттик саясаттын артыкчылыктуу 
багыттарынын бири катары белгиленсин.

2. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети:
1) Кыргыз Республикасында студенттердин региондор аралык 

мобилдїїлїк программасын иштеп чыксын жана бекитсин, анда 
тємєнкїлєр каралсын:

– региондук теў салмактуулукту эске алуу менен мамлекеттик 
билим берїї гранттарынын квоталарын бєлїштїрїї;

– Кыргыз Республикасында студенттердин региондор аралык мо-
билдїїлїк программасына катышкан студенттерге стипендияларды 
берїї;

– студенттерди ички авиаташуулар менен камсыз кылуу;
– Кыргыз Республикасында студенттердин региондор аралык 

мобилдїїлїк программасынын шарттарына ылайык зарылдыгына 
жараша жана каражаттарды єздєштїрїїнї эске алуу менен кеминде 
9000 студентти жайгаштырууга эсептелген жатаканаларды этабы 
менен жана системалуу тїрдє куруу;

– жатаканаларды спорт аянтчалары, ашканалар, окуу борборлору 
жана башка зарыл инфраструктура менен камсыз кылуу;

2) «Кыргыз Республикасынын 2027-жылга жана 2028–2029-жыл-
дардын пландык мезгилине республикалык бюджети жєнїндє» 
Кыргыз Республикасынын Мыйзамынын долбоорун иштеп чыгууда 
студенттердин стипендияларын жана транспорттук чыгымдарын 
тєлєє боюнча чыгымдарга тиешелїї каражаттарды белгиленген 
тартипте карасын. Студенттик жатаканаларды курууну Кыргыз 
Республикасынын мыйзамдары менен тыюу салынбаган каржылоо 
булактарынын эсебинен ишке ашырсын;

3) бул Жарлыктан келип чыгуучу башка чараларды кєрсїн.
3. Бул Жарлыктын аткарылышын контролдоо Кыргыз Респуб-

ликасынын Президентинин Администрациясынын Президенттин 
жана Министрлер Кабинетинин чечимдерин аткарууну контролдоо 
башкармалыгына жїктєлсїн.

4. Бул Жарлык расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн єткєндєн 
кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын
Президенти � С.ЖАПАРОВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 2-июну, №194

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ПРЕЗИДЕНТИНИН  
2023-ЖЫЛДЫН 23-МАРТЫНДАГЫ №63 «ЄЛКЄ ЇЧЇН ИШКЕ АШЫРЫЛУУСУ 

СТРАТЕГИЯЛЫК МААНИГЕ ЭЭ БОЛГОН УЛУТТУК ДОЛБООРЛОР 
ЖЄНЇНДЄ» ЖАРЛЫГЫНА ЄЗГЄРТЇЇ КИРГИЗЇЇ ТУУРАЛУУ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ПРЕЗИДЕНТИНИН
ЖАРЛЫГЫ

Инфраструктураны єнїктїрїїгє, єлкєнїн инвес-
тициялык жагымдуулугун жогорулатууга, жумуш 
орундарын тїзїїгє жана калктын жашоосунун са-
патын жакшыртууга багытталган улуттук инвести-
циялык долбоорлорду жана мамлекеттик маанидеги 
социалдык маанилїї долбоорлорду системалуу 
ишке ашырууну камсыз кылуу, мамлекеттик жана 
эл аралык маанидеги иш-чараларды єткєрїї їчїн 
туруктуу шарттарды тїзїї максатында, Кыргыз Рес-
публикасынын Конституциясынын 71-беренесине 
ылайык токтом кылам:

1. Кыргыз Республикасынын Президентинин 
2023-жылдын 23-мартындагы №63 «Єлкє їчїн ишке 
ашырылуусу стратегиялык мааниге ээ болгон улут-
тук долбоорлор жєнїндє» Жарлыгына тємєнкїдєй 
єзгєртїї киргизилсин:

– 1-пункттун бешинчи абзацы тємєнкїдєй редак-
цияда баяндалсын:

«мамлекеттик маанидеги долбоорлор – бул 
мамлекеттик башкаруу, экономика, туризм жана 

социалдык чєйрє тармагындагы стратегиялык 
инфраструктуралык объекттерди тїзїїгє жана (же) 
єнїктїрїїгє багытталган долбоорлор, ошондой эле 
Кыргыз Республикасынын Президентинин жана (же) 
Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 
чечимдерине ылайык ишке ашырылуучу, эл аралык 
спорттук, маданий, туристтик жана башка коомдук 
мааниге ээ иш-чараларды даярдоо жана єткєрїї 
менен байланышкан, мамлекеттик бюджеттин ка-
ражаттарынан, тартылган каражаттардын эсебинен 
толугу менен же жарым-жартылай каржылануучу 
жана (же) мамлекеттик активдер салым катары 
пайдаланылган долбоорлор болуп саналат.».

2. Бул Жарлык расмий жарыяланган кїндєн тар-
тып он кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын
Президенти � С.ЖАПАРОВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 2-июну, №195

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИ 
МЕНЕН  ИНВЕСТОРЛОРДУН ОРТОСУНДА ТЇЗ СЇЙЛЄШЇЇЛЄР ЖОЛУ 
МЕНЕН ИНВЕСТИЦИЯЛЫК МАКУЛДАШУУЛАРДЫ ТЇЗЇЇ ТАРТИБИ 

ЖАНА ШАРТТАРЫ ЖЄНЇНДЄ ЖОБОНУ БЕКИТЇЇ ТУУРАЛУУ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

«Кыргыз Республикасындагы инвестициялар 
жєнїндє» Кыргыз Республикасынын Мыйзамынын 
14-беренесин ишке ашыруу максатында, «Кыргыз 
Республикасынын Министрлер Кабинети жєнїндє» 
Кыргыз Республикасынын конституциялык Мыйза-
мынын 13, 17-беренелерине ылайык Кыргыз Респуб-
ликасынын Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Кыргыз Республикасынын Министрлер Каби-
нети менен инвесторлордун ортосунда тїз сїйлє-
шїїлєр жолу менен инвестициялык макулдашуулар-

ды тїзїї тартиби жана шарттары жєнїндє жобо 
тиркемеге ылайык бекитилсин.

2. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып 
он кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин
Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 1-июну, №382



2026–2030-ЖЫЛДАРГА КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНДА ШАХМАТТЫ ЄНЇКТЇРЇЇ ЖАНА 
ПОПУЛЯРДАШТЫРУУ БОЮНЧА КЕЧИКТИРИЛГИС ЧАРАЛАР ЖЄНЇНДЄ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ПРЕЗИДЕНТИНИН
ЖАРЛЫГЫ

Акыркы жылдары Кыргыз Республикасында жарандар-
дын сергек жашоо мїнєзїн калыптандыруу, єсїп келе 
жаткан муундун руханий жана физикалык жактан єнїгїїсї 
боюнча бир катар чаралар ишке ашырылды. Инсанды 
ар тараптуу єнїктїрїїдє, заманбап жашоо шарттарына 
адаптациялоодо дене тарбиянын жана спорттун мїмкїн-
чїлїктєрїн пайдаланууга жана балдар менен жаштардын 
жаўы баалуулуктарын калыптандырууга багытталган иш-
чараларды жїзєгє ашыруу єзгєчє мааниге ээ болууда.

Дїйнєгє белгилїї жана кеўири таралган спорттун тїр-
лєрїнїн бири – шахмат. Кыргыз Республикасында шахмат 
спорту активдїї єнїгїп жатат, ага «Кыргыз Шахмат Союзу» 
юридикалык жактардын бирикмесинин (мындан ары – Кыр-
гыз Шахмат Союзу) иши єбєлгє тїзїїдє. Оюнду популяр-
даштыруу мектеп окуучулары, жаштар жана улуу муундар 
арасында да жїргїзїлїїдє. Мектеп окуучуларынын жана 
студенттердин турнирлерин кошо алганда, калктын ар 
кандай курактагы категорияларынын жана топторунун 
арасында єлкєнїн биринчиликтери їзгїлтїксїз єткєрїлїп 
турат. Кыргызстандын улуттук курамалары командалык 
чемпионаттарга, анын ичинде азия биринчиликтерине 
їзгїлтїксїз катышууда. Жарандарды, єзгєчє балдарды 
жана жаштарды шахматка спорттун тїрї катары тартуу 
интеллектуалдык потенциалды, аналитикалык жана логи-
калык ой жїгїртїїнї єнїктїрїїгє єбєлгє тїзєт.

Кыргыз Республикасы эл аралык шахмат демилгеле-
рине кошулду. Кыргыз Шахмат Союзу курамында учурда 
200дєн ашык улуттук шахмат федерациясы бар болгон Эл 
аралык шахмат федерациясынын (ФИДE) мїчєсї болуп 
саналат. Белгилей кетсек, 2019-жылдын 2-декабрында 
Бириккен Улуттар Уюмунун Башкы Ассамблеясынын шах-
матты єнїктїрїї жєнїндє атайын резолюциясы кабыл 
алынып, ага ылайык 20-июль Бїткїл дїйнєлїк шахмат 
кїнї деп жарыяланган. Кыргызстан 2026-жылы Freedom 
Asian Chess Initiatives (FACI) эл аралык демилгесинин рас-
мий катышуучусу болуп, региондо шахматты єнїктїрїї 
чєйрєсїндєгї системалуу кызматташуунун жаўы этабын 
ачты. Бул демилге Freedom Holding Corp., FIDE жана Asian 
Chess Federation колдоосу менен ишке ашырылууда. FACI 
Азия єлкєлєрїндє шахмат инфраструктурасын туруктуу 
єнїктїрїїгє багытталган жана тємєнкїлєрдї камтыйт: 
улуттук федерацияларды чыўдоо; машыктыруучулардын 
жана калыстардын квалификациясын жогорулатуу; окуу-
машыгуу жыйындарын жана билим берїї семинарларын 
єткєрїї; мектептерде шахматты єнїктїрїїгє кємєктєшїї; 
шахмат турнирлерин; региондо шахматты єнїктїрїїгє 
багытталган башка иш-чараларды уюштуруу.

Ошону менен бирге эгемендїїлїк жылдарындагы Кыр-
гыз Республикасында шахматтын єнїгїшїн талдоо бул 
чєйрєдє олуттуу проблемалардын бар экендигин кєрсєтїп 
турат. Мамлекеттик органдар, жергиликтїї мамлекеттик 
администрациялар жана жергиликтїї єз алдынча башкаруу 
органдары єлкєдє шахматты єнїктїрїї маселелерине ти-
йиштїї кєўїл бурбай жатат. Олуттуу натыйжаларга жетїї, 
жогорку деўгээлдеги шахматчыларды даярдоо, єлкєдє 
турнирлерди, анын ичинде эл аралык шахмат турнирле-
рин єткєрїї, шахмат боюнча машыктыруучулар мектебин 
єнїктїрїї, эл аралык мелдештерге катышуу жана шах-
матты системалуу тїрдє єнїктїрїї їчїн таптакыр башка 
деўгээлдеги ресурстар жана каржылоо талап кылынат, 
алар шахматты єнїктїрїїгє жана популярдаштырууга 
мамлекеттин активдїї катышуусу менен гана мїмкїн болот.

Кыргыз Республикасында шахматты єнїктїрїї система-
луу жана комплекстїї мамилени талап кылары анык. Бул 
шахматты єнїктїрїїнїн милдеттерин жана максаттарын 
эске алууга, тигил же бул иш-чараларды ишке ашыруунун 
артыкчылыгын аныктоого, мамлекеттик органдардын, жер-
гиликтїї єз алдынча башкаруу органдарынын жана Кыргыз 
Шахмат Союзунун ортосунда ыйгарым укуктарды жана 
жоопкерчиликти бєлїштїрїїгє, шахматты єнїктїрїїгє 
жана популярдаштырууга коомдук уюмдардын жана ком-
мерциялык тїзїмдєрдїн, эл аралык шахмат уюмдарынын 
катышуусун караштырууга мїмкїндїк берет.

Шахматты калк арасында кеўири пропагандалоо, єсїп 
келе жаткан муундун интеллектуалдык потенциалын ка-
лыптандыруу їчїн шарттарды тїзїї, шахматты спорттун 
массалык тїрїнє айландыруу, шахматчыларды даярдоо 
системасын єркїндєтїї, таланттуу балдарды тандоо жа-
на республиканын шахмат мектебин тїзїї максатында, 
Кыргыз Республикасынын Конституциясынын 66, 71-бе-
ренелерин жетекчиликке алып, токтом кылам:

1. Шахматты єнїктїрїї жана популярдаштыруу Кыргыз 
Республикасынын мамлекеттик социалдык саясатынын 
артыкчылыктуу багыттарынын бири катары аныкталсын.

2. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети 
Кыргыз Шахмат Союзу менен биргеликте 2026-жылдын 
1-сентябрына чейин 2026–2030-жылдарга Кыргыз Рес-
публикасында шахматты єнїктїрїїнїн жана популярдаш-
тыруунун комплекстїї улуттук программасынын (мындан 
ары – Улуттук программа) долбоорун, анын ичинде тємєнкї 
иш-чараларды кароо менен даярдасын жана бекитїїгє 
киргизсин:

1) Улуттук программанын максаты – Кыргыз Респуб-
ликасында шахматты єнїктїрїї жана популярдаштыруу 
мїмкїнчїлїгїн камсыз кылуучу шарттарды тїзїї; калктын 
бардык категориялары жана топтору їчїн шахмат менен 
машыгуунун массалык формаларын єнїктїрїї; спорттук 
резервди даярдоо жана кыргыз шахматчыларынын эл 
аралык спорттук аренада атаандаштыкка жєндємдїїлїгїн 
жогорулатуу;

2) Улуттук программанын милдети – балдарды, єспїрїм-
дєрдї жана жаштарды мїмкїн болушунча максималдуу 
тїрдє шахмат менен системалуу алектенїїгє тартуу; 
шахматчыларды жана спорттук резервди даярдоо сис-

темасын єркїндєтїї, Кыргыз Республикасынын шахмат 
боюнча курама командаларынын спортчуларын расмий 
эл аралык мелдештерге даярдоонун натыйжалуулугун 
жогорулатуу; билим берїї уюмдарында шахмат боюн-
ча бєлїмдєрїн ачуу, шаймандарды жана жабдууларды 
сатып алуу; «Мектептердеги шахмат» жана «Студенттик 
шахмат лигасы» долбоорлоруна тартуу аркылуу шахмат 
менен алектенген мектеп окуучуларынын, студенттердин 
їлїшїн кєбєйтїї; шахматты єнїктїрїї їчїн зарыл бол-
гон педагогикалык жана башка кадрларды даярдоо жана 
квалификациясын жогорулатуу системасын єркїндєтїї; 
шахматтын материалдык-техникалык базасын чыўдоо жана 
инфраструктурасын єнїктїрїї, шахматты єнїктїрїїнїн 
региондук борборлорун тїзїї; шахматты колдоого жана 
популярдаштырууга багытталган республикалык жана эл 
аралык шахмат мелдештерин, массалык иш-чараларды 
уюштуруу жана єткєрїї; шахматтын, анын ичинде анын 
массалык формаларынын туруктуу єнїгїшїн камсыз кы-
луучу ченемдик укуктук базаны шайкеш келтирїї; шахмат-
ты маалыматтык камсыздоо системасын тїзїї; шахматты 
санариптештирїї, онлайн оюн платформаларын жана 
тиркемелерин, ошондой эле шахматчыларды аралыктан 
окутуунун формаларын єнїктїрїї;

3) шахматты єнїктїрїїнїн артыкчылыктуу багыттары – 
шахматчыларды даярдоо системасын єркїндєтїї, кыргыз 
шахматчыларынын эл аралык аренада атаандаштыкка 
жєндємдїїлїгїн жогорулатуу; балдарды, єспїрїмдєрдї 
жана жаштарды, ошондой эле орто жана улуу курактагы 
топторду шахмат менен їзгїлтїксїз алектенїїгє тартуу 
жолу менен шахмат менен алектенгендердин санын 
кєбєйтїї; шахмат боюнча спорттук калыстарды жана 
машыктыруучуларды, ошондой эле шахматты єнїктїрїї 
їчїн зарыл болгон педагогикалык кадрларды даярдоо 
жана квалификациясын жогорулатуу системасын чыўдоо; 
Кыргыз Шахмат Союзунун, региондордогу шахмат борбор-
лорунун ишине заманбап санариптик технологияларды 
киргизїї;

4) шахматты єнїктїрїїнї жана популярдаштырууну 
мамлекеттик колдоо – шахматты єнїктїрїїгє мамлекеттик 
колдоону камсыз кылуу; бардык курактагы категориялар-
дын жана топтордун командаларынын катышуусу менен 
республикада шахмат мелдештерин єткєрїїнїн бирдиктїї 
системасын киргизїї; шахматты жаўы уюштуруу принцип-
теринде – клубдук негизде андан ары єнїктїрїї; калктын 
ар кандай катмарларын, айрыкча балдарды жана єспїрїм-
дєрдї їзгїлтїксїз шахмат сабактарына массалык тїрдє 
тартуу їчїн оптималдуу шарттарды тїзїї; балдар, жаштар 
жана єспїрїмдєр арасындагы шахмат мелдештеринин 
системасын єркїндєтїї; таланттуу жаштарды издєє жана 
тарбиялоо; калктын шахматка болгон туруктуу кызыгуусун 
калыптандыруу; Улуттук программаны республикалык бюд-
жеттин, жергиликтїї єз алдынча башкаруу органдарынын 
бюджеттеринин каражаттарынын эсебинен, ошондой эле 
бюджеттен тышкары булактардын, анын ичинде эл ара-
лык шахмат уюмдарынын финансылык жардамдарынын 
эсебинен каржылоону жїзєгє ашыруу; шахмат клубда-
рынын уюштуруучулары (менчик ээлери) болуп саналган 
же Улуттук программанын иш-чараларын ишке ашырууда 
демєєрчїлїк колдоо кєрсєткєн юридикалык жактарга са-
лыктык жана башка жеўилдиктерди берїї;

5) Улуттук программаны ишке ашыруунун максаттуу кєр-
сєткїчтєрї – кыргыз шахматчыларынын шахмат боюнча 
эл аралык мелдештердеги жетишкендиктеринин деўгээли, 
шахмат боюнча расмий эл аралык мелдештерде Кыргыз 
Республикасынын курама командаларынын алган медал-
дарынын саны; шахмат менен алектенгендердин масштабы 
жана саны; шахмат боюнча машыктыруучулардын, оку-
туучулардын саны; региондук шахмат борборлорунун саны; 
шахмат сабактарынын, анын ичинде аймактык шахмат 
борборлору тарабынан єткєрїлїїчї массалык формаларын 
киргизїї боюнча уюштуруу иш-чараларынын саны; калктын 
ар кандай курактык категорияларынын жана топторунун 
арасында, анын ичинде билим берїї уюмдарында окуган 
адамдардын арасында иш-чаралардын саны; шахмат 
боюнча спорттук калыстардын саны; шахмат боюнча ма-
шыктыруучулардын, окутуучулардын квалификациясын 
жогорулатуу боюнча иш-чаралардын саны, аларды єт-
кєрїїнїн мезгилдїїлїгї (жылына саны); шахмат боюнча 
илимий-методикалык иштелмелердин саны; региондук 
шахматты єнїктїрїї борборлорунун саны; «Мектептердеги 
шахмат» долбоорун ишке ашыруу, «Студенттик шахмат 
лигасын» тїзїї;

6) Улуттук программаны ишке ашыруудан кїтїлгєн на-
тыйжалар;

7) Улуттук программаны ишке ашыруу механизми;
8) Улуттук программаны ишке ашыруунун мєєнєттєрї 

жана этаптары;
9) Улуттук программанын аткарылышын контролдоону 

уюштуруу – Улуттук программаны ишке ашыруунун жїрїшї 
жана натыйжалары Кыргыз Республикасынын Министрлер 
Кабинетинин, Кыргыз Республикасынын Президентинин 
Администрациясынын, Кыргыз Шахмат Союзунун жыйна-
лыштарында, илимий-практикалык конференцияларда 
каралат.

Белгиленген иш-чаралардын аткарылышын їзгїлтїксїз 
контролдоо, алынган маалыматтарга жалпыланган талдоо 
жїргїзїї зарыл болгон учурда Улуттук программаны єз 
убагында тїзєтїїгє мїмкїндїк берет.

Улуттук программаны башкаруунун натыйжалуулугун 
жогорулатууга тємєндєгїлєр єбєлгє тїзєт: Улуттук прог-
рамманын иш-чараларынын аткарылышы жана программа-
нын катышуучуларынын єзїнє алган милдеттенмелеринин 
аткарылышы жєнїндє маалыматтарды їзгїлтїксїз жана 
ачык жарыялоо; бюджеттик эмес жана кредиттик ресурс-

тарды тартуу тажрыйбасын жалпылоо жана талдоо, Улут-
тук программанын катышуучулары їчїн сунуштамаларды 
иштеп чыгуу.

3. Кыргыз Шахмат Союзу, Кыргыз Республикасынын 
Маданият, маалымат жана жаштар саясаты министрлиги, 
Кыргыз Республикасынын Агартуу министрлиги, Кыргыз 
Республикасынын Илим, жогорку билим берїї жана 
инновациялар министрлиги, Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетине караштуу Дене тарбия жана спорт 
мамлекеттик агенттиги, жергиликтїї аткаруу бийлигинин 
органдары – Кыргыз Республикасынын Президентинин 
облустардагы ыйгарым укуктуу єкїлдєрї, жергиликтїї 
мамлекеттик администрациялардын башчылары, жерги-
ликтїї єз алдынча башкаруу органдарынын башчылары 
Улуттук программанын иш-чараларынын єз убагында 
аткарылышы, бєлїнгєн бюджеттик каражаттардын са-
рамжалдуу пайдаланылышы їчїн жоопкерчилик тартат 
деп белгиленсин.

4. Заманбап материалдык-техникалык базаны тїзїїгє, 
шахматты єнїктїрїїгє жана популярдаштырууга кємєк-
тєшїї їчїн Кыргыз Республикасынын Президентинин 
фондунан 100 000 000 (жїз миллион) сом бєлїї менен 
Кыргыз Шахмат Союзуна караштуу Кыргыз Республика-
сында шахматты єнїктїрїї фонду тїзїлсїн.

5. Кыргыз Республикасында шахматты єнїктїрїї фон-
дунун каражаттарын тїзїїнїн булагы болуп жеке жана 
юридикалык жактардын ыктыярдуу кайрымдуулуктары, 
ошондой эле Кыргыз Республикасынын мамлекеттик бий-
лик органдарынын жана жергиликтїї єз алдынча башкаруу 
органдарынын, эл аралык шахмат уюмдарынын – Эл ара-
лык шахмат федерациясынын (ФИДЕ), Азия шахмат феде-
рациясынын (АШФ), ошондой эле чет єлкєлєрдїн шахмат 
уюмдарынын (федерациялардын, ассоциациялардын), эл 
аралык демєєрчїлєрдїн, донорлордун финансылык жарда-
мы жана Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында тыюу 
салынбаган башка булактар эсептелет деп белгиленсин.

6. Кыргыз Шахмат Союзу эки жумалык мєєнєттє Кыр-
гыз Шахмат Союзуна караштуу Кыргыз Республикасында 
шахматты єнїктїрїї фондунун уставын иштеп чыксын 
жана Кыргыз Республикасынын Президентине бекитїїгє 
киргизсин.

7. Кыргыз Республикасындагы 500 мамлекеттик жа-
на муниципалдык жалпы билим берїї уюмдарындагы 
3–5-класстардын окуучулары, билим алуучулары їчїн 
шахмат ийримдеринде кошумча билим берїї – «Мектеп-
тердеги шахмат» долбоору пилоттук режимде киргизилсин.

8. «Мектептердеги шахмат» пилоттук долбоорун ишке 
ашыруу мєєнєтї – кийин натыйжалуулугун баалоо жана 
долбоорду Кыргыз Республикасынын бардык жалпы билим 
берїї уюмдарына жайылтуу жєнїндє чечим кабыл алуу 
менен 1 жыл деп аныкталсын.

9. Кыргыз Республикасынын Агартуу министрлиги:
1) пилоттук долбоордун катышуучулары – 500 жалпы 

билим берїї уюмунун тизмегин бекитсин;
2) 3–5-класстардын окуучуларына шахмат ийримдери 

їчїн кошумча билим берїїнїн типтїї программасын иштеп 
чыксын жана бекитсин;

3) шахмат ийримдерин жїргїзїї їчїн педагогикалык 
кадрларды даярдоону жана кайра даярдоону камсыз 
кылсын;

4) пилоттук долбоордун натыйжаларына 10 ай єткєндєн 
кийин мониторинг жїргїзїїнї жана баалоону уюштурсун.

10. Кыргыз Республикасынын Финансы министрлиги 
белгиленген тартипте Кыргыз Республикасынын Агартуу 
министрлигине ушул Жарлыкта 2026–2027-жылдарга ка-
ралган «Мектептердеги шахмат» пилоттук долбоорунун 
иш-чараларын ишке ашырууга, анын ичинде шахмат ий-
римдеринин окутуучуларына эмгек акы тєлєєгє, шахмат 
шаймандарын, окуу-методикалык материалдарды сатып 
алууга, ошондой эле уюштуруу иш-чараларын єткєрїїгє 
2026-жылы республикалык бюджеттин эсебинен 350 800 
000 (їч жїз элїї миллион сегиз жїз миў) сом єлчємїндєгї 
акча каражаттарын карасын жана бєлїп берсин.

11. Кыргыз Республикасынын Президентинин облустар-
дагы ыйгарым укуктуу єкїлдєрї, Бишкек жана Ош шаар-
ларынын мэрлери Улуттук программаны ишке ашыруунун 
координаторлору болуп саналат деп белгиленсин.

12. Кыргыз Республикасынын Маданият, маалымат жана 
жаштар саясаты министрлиги, Кыргыз Республикасынын 
Агартуу министрлиги, Кыргыз Республикасынын Илим, 
жогорку билим берїї жана инновациялар министрлиги, 
Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетине караш-
туу Дене тарбия жана спорт мамлекеттик агенттиги єлкєдє 
шахматты єнїктїрїї жана популярдаштыруу маселелерин, 
шахмат клубдарынын, шахмат мектептеринин, шахмат 
боюнча окутуучулардын жана машыктыруучулардын ишин 
жалпыга маалымдоо каражаттарында їзгїлтїксїз жана 
кеўири чагылдырсын.

13. Жылдын жыйынтыгы боюнча Кыргыз Шахмат Союзу-
нун сунушу менен тапшырылуучу «Жылдын мыкты шахмат-
чысы», «Шахмат боюнча жылдын мыкты машыктыруучусу» 
деген Кыргыз Республикасынын Президентинин атайын 
сыйлыктары уюштурулсун.

14. Бул Жарлыктын аткарылышын контролдоо Кыргыз 
Республикасынын Президентинин Администрациясынын 
Президенттин жана Министрлер Кабинетинин чечимдерин 
аткарууну контролдоо башкармалыгына жїктєлсїн.

15. Бул Жарлык расмий жарыяланган кїндєн тартып он 
кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын
Президенти � С.ЖАПАРОВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 3-июну, №196
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– Бактыбек Озорбаевич, сиз 
сүт багытында көп жылдан 
бери эмгектенип келе жаткан 
ишкер катары бул тармактагы 
көйгөйлөрдү байма-бай көтө-
рүп келесиз. Бүгүнкү күндө сүт 
өндүрүүчүлөр кандай маселе-
лер менен иш алып барып жа-
тышат?

– «Талас даамы» ишкана-
сынын түзүлгөнүнө быйыл 23 
жыл болду. Азыркы учурда об-
лус боюнча 5000ге жакын адам-
дан сүт чогултабыз. Ишибизди 
жаңы баштаган жылдары элдин 
жашоо-шарты кыйла оор болчу. 
Азыр мурдагыга салыштырма-
луу турмуш деңгээл жакшырды. 
Бирок жашоо-шарттын оңолушу 
менен көптөр мал багуунун түй-
шүгүн тарткысы келбей, шаарга 
же чет өлкөлөргө кетүүнү артык 
көрүп калышты.

Коомчулукта сүт азыктары-
нын баасы көтөрүлүп кетсе эле 
кайра иштетүүчү заводдорду кү-
нөөлөп, маселенин түпкү себе-
бине көңүл бургандар 
аз. Чындыгында 
көйгөй кайра иш-
тетүүчү ишкана-
ларда эмес, чий-
ки заттын жетиш-
сиздигинде жатат. 
Эгер өлкөдө эт жа-
на сүт багытында-
гы ири чарбалар 
көбөйүп, заманбап 
фермалар түзүлсө, 
өндүрүш көлөмү да 
өсөт эле. Ишкерлер 
экспорттук рынок-
торго чыгууга мүм-
күнчүлүк алып, тар-
мактын атаандаш-
тыкка жөндөмдүүлү-
гү жогоруламак. Натыйжада өн-
дүрүштүн өздүк наркы төмөн-
дөп, баалардын туруктуулугу 
камсыздалмак.

Ошондуктан айыл жерлерин-
де жүздөгөн баш бодо мал кар-
маган ири фермаларды түзүү 
мезгил талабы болуп калды. 
Андай чарбаларда саан жүргү-
зүү, тоют берүү жана малды ка-
роо процесстери автоматташ-
тырылып, заманбап технология-
лар колдонулушу керек. Мына 
ошондо гана сүт тармагында-
гы көптөн бери чечилбей келе 
жаткан маселелерди система-
луу түрдө жөнгө салууга мүм-
күнчүлүк түзүлөт.

«СҮТТҮН БААСЫ 
ИРИ ФЕРМАЛАР 
ТҮЗҮЛГӨНДӨ ГАНА 
ЧЕЧИЛЕТ»

“Талас даамы” ишканасынын директору, Бактыбек ТУУГАНБАЕВ:

– Өкмөт тарабынан дыйкан-
фермерлерди колдоо макса-
тында жеңилдетилген насыя-
лар берилип жатат. Бул мүм-
күнчүлүктөр сүт багытында иш 
алып барган фермерлерге кан-
чалык деңгээлде жеткиликтүү 
болууда?

– Өткөн жылы сүт багытында-
гы чарбаларды өнүктүрүү үчүн 
мамлекет тарабынан 3 пайыз-
дык үстөк менен 2 млрд сом же-
ңилдетилген насыя бөлүнгөн. 
Бирок анын болгону 450 млн 
сомго жакын бөлүгү гана өз-
дөштүрүлгөн. Мунун негизги се-
бептеринин бири – сүт багытын-
дагы асыл тукум уйларды сырт-
тан алып келүүдөгү тоскоолдук-
тар. Мындай малдардын көбү 
Европа өлкөлөрүнөн жана Ору-
сиядан ташылып келет. Акыр-
кы жылдары чек аралардагы 
чектөөлөр-
дөн улам 
фермерлер 
мал сатып 

алып келүүдө олуттуу кыйын-
чылыктарга туш болушту. Ма-
селен, Казакстан дагы чек ара-
сын жакында гана ачты. 

Мамлекет каржылык колдоо 
көрсөткөндөн кийин фермер-
лерге асыл тукум малды алып 
келүү маселесин да комплекс-
түү чечип бериши керек. Эгер 
биз ири сүт фермаларын түзө 
алсак, ички рынокту камсыздоо 
менен катар экспорттук багытта 
дагы ишенимдүү иш жүргүзүүгө 
мүмкүнчүлүк жаралат. Сүт азык-
тарын экспорттоо жеке ишкер-
лер үчүн гана эмес, жалпы өлкө 
экономикасы үчүн дагы маани-
лүү багыт болуп саналат.

Учурда сүт өндүрүүчү иш-
каналар экспортто бир катар 
тоскоолдуктарга туш болууда. 
Анын ичинде мал арасында ар 
кандай жугуштуу оорулардын 

катталышы дагы 
чоң көйгөй жара-
тып жатат. Ушул 
маселелер боюн-
ча мен Талас 

облусундагы Президенттин ый-
гарым укуктуу өкүлү Эрмат Жу-
маевге кайрылып, облус боюн-
ча сүт багытында иш алып ба-
рып жаткан жыйырмага жакын 
фермерди колдоо боюнча сунуш 
киргизген элем.

Коңшу Өзбекстан бул маселе-
ге мамлекеттик деңгээлде кө-

ңүл буруп жатат. Алар 
чек арадагы кы-
йынчылыктарга ка-
рабастан фермер-
лерге жардам берүү 
үчүн асыл тукум мал-
дарды аба транспор-
ту аркылуу алып ке-
лүүнүн жолдорун кара-
шууда. Биз дагы учурда 
ортомчулар менен сүй-
лөшүүлөрдү жүргүзүп, 
ушундай мүмкүнчүлүк-
төрдү изилдеп жатабыз. 
Бирок бул маселелерди 
жеке фермерлер эмес, 
мамлекет менен бирге-
ликте чечкенде гана на-

тыйжалуу болот.
2022-жылы Талас облусунун 

бир катар фермерлери өз демил-
гебиз менен Орусияга барып, ал 
жактагы ири чарбалардын иш-
тажрыйбасы менен таанышып 
келгенбиз. Саратов облусунда-
гы Трудовой айылында бир фер-
мердин 13 миң баш уй кармаган 
чарбасын көрдүк. Ал голштин-
иванский багытындагы уйлар-
ды багып, күн сайын 160 тоннага 
чейин сүт өндүрөт экен. Бул таж-
рыйба биздин фермерлер үчүн 
чоң сабак болду. Ошол сапар-
дан кийин барган фермерлер-
дин бири 100 баш, дагы бири 50 

баш сүт багытындагы уй алып, 
өз чарбасын кеңейтишти. 

– Айыл жерлеринде сүт өт-
көргөн тургундар сүт заводдору 
сүттү арзан баада кабыл алып 
жатат деген дооматтарды көп 
айтышат. Бул маселе боюнча 
сиздин көз карашыңыз кандай?

– Биздеги көпчүлүк үй шар-
тында багылган уйлар суткасы-
на орточо 7–8 л сүт берет. Бир 
жылда 365 күн болсо, анын бол-
жол менен эки айында уй байып, 
сүт бербей калат. Демек, бир уй 
жылына орто эсеп менен 2300–
2400 л сүт өндүрөт. Мисалы, Та-
ласта бир уй күнүнө орточо 7 л, 
Чүйдө 8 л сүт берет. Ал эми Ору-
сияда бул көрсөткүч 20 л, Бела-
руста 25 л, Европа өлкөлөрүн-
дө “семинтал” породасы 25 л, 
“галстин» породасы 30–40 литр-
ге чейин берет. Чынында, бүгүн-
кү күндө сүттүн сатып алуу баа-
сы 100 сомго жеткен күндө да-
гы тармактагы бардык чыгым-
дарды толук жабуу оңой эмес. 
Ошондуктан негизги көңүлдү 
баага эмес, өндүрүмдүүлүктү 
жогорулатууга бурушубуз керек.

Бүгүнкү күндө сүт өндүрүп ки-
реше табам деген фермер ке-
минде 20–25 л сүт берген асыл 
тукум уйларды багууга өтүшү 
зарыл. Тилекке каршы, акыр-
кы 30 жыл аралыгында өлкөгө 
жогорку өндүрүмдүү асыл ту-
кум уйлар массалык түрдө алы-
нып келинген жок. Мисалы, Та-
лас облусуна 2022-жылдан бери 
болгону 200 баштай гана асыл 
тукум уй келген.

Мурда чек аралар ачык кез-
де бир уйду 2600 еврого чейин 

Өлкөбүз мал чарбачылыгы өнүккөн мамлекеттердин катарына киргени менен акыркы 
жылдары эт менен сүттүн баасы туруктуу болбой, бул тармактагы азык-түлүктөрдүн 
наркы жылдан-жылга өсүүдө. Ошол эле учурда айыл жергесинде мал багып, сүт 

өндүрүп жаткан фермерлер дагы бир катар көйгөйлөргө туш болуп келишет. Бул жолу Талас 
облусундагы «Талас даамы» сүт ишканасынын директору Бактыбек Тууганбаев менен сүт 
тармагынын бүгүнкү абалы, анын негизги көйгөйлөрү жана келечеги тууралуу маек курдук.

ча мен Талас 
ге мамлекеттик деңгээлде кө-

ңүл буруп жатат. Алар 

йынчылыктарга ка-
рабастан фермер-
лерге жардам берүү 
үчүн асыл тукум мал-
дарды аба транспор-
ту аркылуу алып ке-
лүүнүн жолдорун кара-
шууда. Биз дагы учурда 
ортомчулар менен сүй-
лөшүүлөрдү жүргүзүп, 
ушундай мүмкүнчүлүк-
төрдү изилдеп жатабыз. 
Бирок бул маселелерди 
жеке фермерлер эмес, 
мамлекет менен бирге-
ликте чечкенде гана на-

кы жылдары чек аралардагы 
чектөөлөр-
дөн улам 
фермерлер 
мал сатып 

кандай жугуштуу оорулардын 
катталышы дагы 
чоң көйгөй жара-
тып жатат. Ушул 
маселелер боюн-
ча мен Талас ча мен Талас 

нөөлөп, маселенин түпкү себе-
бине көңүл бургандар 
аз. Чындыгында 
көйгөй кайра иш-
тетүүчү ишкана-
ларда эмес, чий-
ки заттын жетиш-
сиздигинде жатат. 
Эгер өлкөдө эт жа-
на сүт багытында-
гы ири чарбалар 
көбөйүп, заманбап 
фермалар түзүлсө, 
өндүрүш көлөмү да 
өсөт эле. Ишкерлер 
экспорттук рынок-
торго чыгууга мүм-
күнчүлүк алып, тар-
мактын атаандаш-
тыкка жөндөмдүүлү-
гү жогоруламак. Натыйжада өн-

мал сатып мал сатып 

ӨНДҮРҮҮЧҮ ЭМНЕ ДЕЙТ?
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алып келүүгө мүмкүн болсо, 
азыр аба жолу аркылуу ташы-
ганда анын баасы 4100 евро-
го чейин жетип жатат. Мындай 
чыгымды жаңыдан иш башта-
ган фермердин көтөрүшү өтө 
кыйын. Ошондуктан мамлекет 
бул багытта түздөн-түз колдоо 
көрсөтүшү керек. Коңшу Өзбекс-
танда фермерлерге дотациялык 
жардам берүү механизмдери 
иштеп жатат. Биз дагы ошондой 
тажрыйбаларды колдонуп, асыл 
тукум малдарды зарыл болсо 
аба транспорту аркылуу алып 
келүүгө шарт түзүшүбүз керек. 
Сүттүн баасына байланыштуу 
бардык жоопкерчиликти завод-
дорго жүктөй бербей, фермер-
лерди өнүктүрүүгө багытталган 
саясатка өтүү зарыл.

Өткөн жылы Германиянын 
Мюнхен шаарынан келген фер-
мерлер менен жолугуштук. Алар 
өздөрүндө сүттүн сатып алуу 
баасы биздин акчага айландыр-
ганда болжол менен 40 сомдун 
тегерегинде экенин айтышты. 
Биз болсо кыш мезгилинде сүт-
тү 45 сомдон алып калуудабыз. 
Жаңы дайындалган айыл чарба 
министри тоют базасын чыңдоо 
жана малдын породалык кура-
мын жакшыртуу боюнча жакшы 
демилгелерди көтөрүүдө. Эми 
ошол иштер кагаз жүзүндө кал-
бай, практикалык натыйжа бер-
се жакшы болмок. Тилекке кар-
шы, мамлекет көп учурда сүт өн-
дүрүүчүлөр менен кайра иште-
түүчү ишканаларды өз алдынча 
эле маселени чечүүгө калтырып 
келет. Бир жагынан заводдорго 
сүттү 50 сомдон сатып алгыла 
деген талап коюлат. Бирок сүт 
кымбат алынганда анын чыгы-
мы даяр продукциянын өздүк 
наркына кошулат. Натыйжада 
дүкөндөргө чыккан азыктын 
баасы дагы өсөт.

Азыр биз сүттү элден орто-
чо 32 сомдон сатып алабыз. 
Аны ташуу, муздатуу жана кай-
ра иштетүү чыгымдарын кош-
кондо заводго жеткенге чейин 
баасы 40 сомдун тегерегине чы-
гат. Мындан тышкары, калктан 
чогултулган сүттүн көпчүлүгү 
жогорку өндүрүмдүү сүт багы-
тындагы уйлардан алынбаган-
дыктан, анын сапаттык көрсөт-
күчтөрү дагы төмөнүрөөк болот. 
Биз болсо өнөктөш болуп иштеп 
жаткан фермерлерден 100–150 
чакырым алыстыкта жайгашса 
дагы атайын транспорт жөнө-
түп, муздаткыч жабдуулар аркы-
луу сүттү жыл бою үзгүлтүксүз 

сатып алабыз. Учурда биз ме-
нен туруктуу иштешкен беш 
фермер бар. Жалпысынан сүт 
багытында иштеген жыйырма-
дай фермер менен кызматта-
шып келебиз. Алардын сүтүн 
жогорку баада сатып алып, бул 
тармактан кетип калбашы үчүн 
мүмкүн болушунча колдоо көр-
сөтүүгө аракет кылып жатабыз.

– Сиздер чет өлкөлүк өнөк-
төштөр менен кызматташып, 
тажрыйба алмашуу иштерин 
жүргүзүп келесиздер. Бул ба-
гыттагы байкоолоруңуздар кан-
дай?

– Орусия жана Казакстан 
сыяктуу өлкөлөр менен салыш-
тырып караганда, Кыргызстан-
да өндүрүлгөн сүт азыктарынын 
табигый сапаты жана даамдык 
өзгөчөлүктөрү кыйла жогору. 
Биздин өлкөнүн тоолуу аймак-
та жайгашканы, таза суу ресурс-
тарынын көптүгү жана жайыт-
тардын сапаты сүттүн табигый 
касиеттерине оң таасирин тий-
гизет. Ошондуктан биздин азык-
тар сапаты жагынан атаанда-
шууга толук жөндөмдүү.

2005-жылдары Франциянын 
Жюра департаменти менен кыз-
матташып, тажрыйба алмашуу 
иштерин жүргүзгөнбүз. Ошон-
до бизди таң калтырган нерсе – 
калкынын саны болжол менен 
Талас облусундай болгон ай-
макта эки жүзгө жакын кайра 

Москва шаарындагы өнөктөш-
төр ай сайын 20 тоннага чейин 
май жеткирүү боюнча сунуштар-
ды берип жатышат. Тилекке кар-
шы, бизде өндүрүш көлөмү же-
тишсиз болгондуктан мындай 
суроо-талаптарды камсыздай 
албай жатабыз. 

Коңшу Казакстанда өндүрүш 
тармагына мамлекеттик колдоо 
күчтүү жүргүзүлөт. Мисалы, иш-
кер 1 млн долларлык завод кур-
са, анын чыгымынын 25 пайы-
зын мамлекет субсидия катары 
төлөп берүүдө. Мындай шарт-
тар инвесторлор үчүн чоң сти-
мул болуп саналат. Мунун на-
тыйжасында Кыргызстанда түп-
төлгөн айрым ири компаниялар 
дагы өндүрүшүн Казакстанга кө-
чүрүп жатышат. Маселен, «Шин-
Лайн» компаниясы Казакстан-
га болжол менен 100 млн дол-
ларлык заманбап завод куруп, 
өндүрүштү толугу менен авто-
матташтырган. Учурда алардын 
продукциясы эл аралык рынок-
ко чыгып, балмуздактары Ду-
байга чейин экспорттолууда. 
Азыр айрым ишкерлер коңшу 
мамлекеттердеги 1 пайыздык 
жеңилдетилген насыялардан 
жана башка колдоо механизм-
деринен пайдаланып, бизнесин 
ошол жакка көчүрүүгө аргасыз 
болуп жатышат.

– Чет өлкөлөрдөн алып ке-
линген асыл тукум уйлар 

келип, ийгиликтүү иштетип жа-
тышат. 

Азыркы учурда биз сүт ба-
гытындагы чарбаларды өнүк-
түрүүгө кызыкдар болгон жы-
йырмадай фермер менен узак 
мөөнөттүү келишим түзүп, ты-
гыз иштешип, алардын өндүр-
гөн сүтүн жылдын бардык мез-
гилинде туруктуу түрдө сатып 
алып, баасын 40 сомдон төмөн 
түшүрбөөгө аракет кылып келе-
биз. Мен облус жетекчилерине 
дагы ушул маселени көтөрүп ке-
лем. Облуска жок дегенде миң 
баш асыл тукум сүт багытын-
дагы уй алып келүүгө шарт тү-
зүлсө жакшы болмок. Мындай 
чарбалардын ийгилигин көргөн 
башка фермерлер дагы сүт өн-
дүрүшүнө кызыгып, бул тармак-
тын өнүгүшүнө жаңы дем берил-
мек. 

– Элден сүттү чогултуу жана 
өз убагында кабыл алуу иште-
ри кандай уюштурулат?

– Бул багытта дагы акыркы 
жылдары бир топ өзгөрүүлөр 
болду. Союз мезгилинде айыл 
ичинде үч-төрт гана кабыл алуу 
пункту иштеп, эл сүтүн ошол 
жерлерге өзү алып келип өткөр-
чү. Биз болсо белгиленген уба-
кытта келип, чогултулган сүт-
тү алып кетчүбүз. Азыр болсо 
абал таптакыр башкача. Көпчү-
лүк учурда элдин үйүнө чейин 
барып, сүттү өзүбүз чогултууга 
туура келет. Мурда эртең менен-
ки саат тогуздарга чейин сүттү 
кабыл алып бүтүп, айылдан чы-
гып кетчү элек. Азыр болсо ай-
рымдар бир нече кадам басып 
келип өткөрүүгө да көнбөй ка-
лышты. «Сен албасаң башкасы 
алып кетет» деген түшүнүк пай-
да болгон. Мунун баары акыр 
аягында сүттүн сапатына терс 
таасирин тийгизүүдө.

Бүгүнкү күндө биздин ры-
нокко Орусия менен Беларус-
тан көп көлөмдө сүт азыктары 
импорттолууда. Ал өлкөлөрдө 
ири фермалар өнүккөндүктөн 
өндүрүш көлөмү чоң, өздүк нар-
кы төмөн жана атаандаштыкка 
жөндөмдүүлүгү жогору. Натый-
жада алар арзан баадагы про-
дукциялар менен рынокко чы-
гууда. Эгер Кыргызстанда да-
гы сүт өндүрүүчүлөргө жана 
кайра иштетүүчү ишканалар-
га жетиштүү колдоо көрсөтүл-
бөсө, жергиликтүү өндүрүшчү-
лөрдүн атаандаштыкка туруш-
тук берүүсү кыйындайт. Мындай 
шартта айрым ишканалардын 
жабылып калуу коркунучу жа-
ралышы мүмкүн. Ошондуктан 
бул тармакты өнүктүрүү маселе-
си бир гана ишкерлердин эмес, 
жалпы өлкөнүн азык-түлүк кооп-
суздугуна байланышкан маани-
лүү маселе болуп саналат.

– Ишканада кадр маселе-
си кандай? Жумушчу күчү же-
тиштүүбү?

иштетүүчү заводдун иштеп туру-
шу болду. Бул ошол аймактагы 
өндүрүштүн, фермердик чарба-
лардын жана жалпы экономика-
нын канчалык деңгээлде өнүк-
көнүн көрсөтүп турат.

Биз дагы 2012-жылга чейин 
негизинен Казакстан рыногуна 
экспортко иштеп келгенбиз. Би-
рок кийин коңшу өлкө өз өндү-
рүүчүлөрүн коргоо максатында 
бир катар чектөөлөрдү кирги-
зип, биздин ишкерлер үчүн экс-
порттук мүмкүнчүлүктөр кый-
ла татаалдашты. Бүгүнкү күндө 

биздин климаттык шарттарга 
канчалык деңгээлде ыңгайла-
шып жатат?

– Беш жыл мурда бир топ фер-
мерлерди уюштуруп, Орусияга 
тажрыйба алмашуу сапарына 
алып барганбыз. Ал жактагы за-
манбап чарбаларды көргөндөн 
кийин фермерлердин көз кара-
шы өзгөрүп, сүт багытындагы 
чарбаларды өнүктүрүүгө бол-
гон кызыгуусу күчөдү. Учурда 
алардын айрымдары Чехиядан 
жана башка Европа өлкөлөрү-
нөн асыл тукум уйларды алып 

– Бүгүнкү күндө өндүрүш тар-
магындагы негизги көйгөйлөр-
дүн бири – кадр жетишсизди-
ги. Заводдо туруктуу иштей тур-
ган кызматкерлерди табуу жа-
на кармап калуу жылдан-жыл-
га кыйындап баратат. Айрык-
ча жаштар арасында чет өлкө-
гө чыгып иштөөгө кызыгуу күч 
болуп жатат. Натыйжада өндү-
рүш, айыл чарба жана кайра иш-
тетүү тармактарында жумуш-
чу күчүнүн тартыштыгы сези-
лүүдө. Биздин ишканада көбүн-
чө 40–50 чакырым алыстыкта-
гы айылдардан келип иштеген-
дер арбын. Жумушчуларга күнү-
нө орточо үч миң сомдун тегере-
гинде эмгек акы төлөп жатабыз. 
Бирок ага карабастан өндүрүш-
тө туруктуу иштөөгө кызыккан 
адамдардын саны аз. Көпчүлүк 
жаштар чет өлкөдө көбүрөөк ки-
реше табууга мүмкүнчүлүк бар 
деп эсептешет.

Эгер айыл чарба жана кай-
ра иштетүү тармагын өнүктү-
рөбүз десек, кадр маселесине 
дагы өзгөчө көңүл буруу зарыл. 
Анткени, заманбап жабдуулар-
ды сатып алуу мүмкүн, ал эми 
тажрыйбалуу жана жоопкерчи-
ликтүү адистерди даярдоо көп 
убакытты талап кылат. Ишка-
набызда адистердин кесиптик 
деңгээлин жогорулатууга өз-
гөчө көңүл бурулуп, технолог 
адистердин тажрыйбасын арт-
тыруу үчүн Орусиядагы алдың-
кы өндүрүш ишканаларына жа-
на Франциянын Жюра департа-
ментине окууга, тажрыйба ал-
машууга жиберип турабыз. Бу-
га чейин Япониянын алдыңкы 
сүт заводдоруна жиберип, адис-
терибиз ал жактан жакшы таж-
рыйбага ээ болуп келишкен. 
Ошол эле учурда өндүрүш тар-
магында эмгектенген адистер-
дин эмгегин мамлекеттик дең-
гээлде баалоо зарыл деп эсеп-
тейбиз. Өндүрүшчүлөр өлкөнүн 
экономикасынын өнүгүшүнө 
олуттуу салым кошуп келишет. 
Маселен, биздин ишкана акыр-
кы бир жылдын ичинде эле са-
лыктарды жана социалдык тө-
лөмдөрдү кошкондо бюджетке 
26 млн сом төлөдү.

“Талас даамы» ишканасынын 
эмгеги мамлекеттик деңгээлде 
бир нече ирет жогору бааланган. 
Ишкана 2004-жылы Талас облу-
сунун 60 жылдык мааракесине 
карата Президенттин Ардак гра-
мотасы, 2010-жылы  «Өнөр жа-
йына эмгек сиңирген ишмер» 
ардактуу наамына, 2016-жылы 
да ишканабыз Президенттин Ар-
дак грамотасы менен сыйлан-
ган. Бул сыйлыктар ишкананын 
өлкөнүн азык-түлүк өндүрүшүн 
өнүктүрүүгө кошкон салымы-
нын жана көп жылдык үзүрлүү 
эмгегинин натыйжасы болуп са-
налат.

Кенже ОСМОНАЛИЕВА



ЧЕТ ЄЛКЄЛЇК КАТТОО БЕЛГИЛЕРИ БАР ТРАНСПОРТ КАРАЖАТТАРЫН ЛЕГАЛДАШТЫРУУНУ 
АЯКТОО ЖАНА ЖЇГЇРТЇЇНЇ ЖЄНГЄ САЛУУ БОЮНЧА ЧАРАЛАР ЖЄНЇНДЄ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ПРЕЗИДЕНТИНИН
ЖАРЛЫГЫ

Чет єлкєлїк каттоо белгилери бар транспорт каражаттарын 
легалдаштыруу процессин аяктоо, алардын укуктук статусун 
жєнгє салуу, легалдаштыруу їчїн кошумча мїмкїндїк берїї, 
ошондой эле мыйзамсыз эксплуатациялоонун алдын алуу жана 
бул маселени биротоло чечїї максатында, Кыргыз Республи-
касынын Конституциясынын 66, 71-беренелерин жетекчиликке 
алып, токтом кылам:

1. Легалдаштыруу жол-жобосунан єтпєгєн (анын ичинде 
адистештирилген токтотуу жайларында турган) чет єлкєлїк 
каттоо белгилери бар транспорт каражаттарынын (мындан 
ары – транспорт каражаттары) ээлерине (айдоочуларына) 
2026-жылдын 1-сентябрына чейинки мєєнєттє тємєнкїлєргє 
укук берилсин:

1) Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети бел-
гилеген тартипте легалдаштыруунун кошумча (акыркы) жол-
жобосунан єтїїгє;

2) транспорт каражаттарын Кыргыз Республикасынын чеги-
нен тышкары ташып чыгууну жїзєгє ашырууга;

3) транспорт каражаттарын запастык бєлїктєргє сатууга;
4) Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети бел-

гилеген тартипте транспорт каражаттарын утилдештирїїнї 
жїзєгє ашырууга.

2. Тємєнкїлєр белгиленсин:
1) транспорт каражаттарынын айрым категорияларын легал-

даштыруу жол-жобосу 2024-жылдын 31-декабрына чейин Кыргыз 
Республикасына ташып келинген жана мамлекеттик каттоодон 
єтпєгєн транспорт каражаттарына гана жайылтылат деп;

2) легалдаштыруунун кошумча жол-жобосу бир жолку, єзгєчє 
жана акыркы мїнєзгє ээ жана узартылууга тийиш эмес деп;

3) ушул Жарлыктын 1-пунктунда белгиленген мєєнєт єт-
кєндєн кийин транспорт каражаттарын легалдаштырууга жол 
берилбейт деп;

4) легалдаштыруудан єтпєгєн транспорт каражаттарын Кыр-
гыз Республикасынын аймагында эксплуатациялоого тыюу 
салынат деп.

3. Ээси (айдоочусу) ушул Жарлыктын талаптарын белги-
ленген мєєнєттє аткарбаган учурда транспорт каражаттары 
соттун мыйзамдуу кїчїнє кирген чечиминин негизинде жана 
Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык Кыргыз 
Республикасынын Министрлер Кабинети белгилеген тартипте 
кийин утилдештирїї менен адистештирилген токтотуу жайла-
рына киргизилїїгє тийиш.

4. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети:
1) ушул Жарлык кїчїнє кирген кїндєн тартып 30 календар-

дык кїндєн кеч эмес мєєнєттє Чет єлкєлїк каттоо белгилери 
бар транспорт каражаттарын легалдаштыруунун кошумча 
жол-жобосун алгачкы каттоо їчїн жыйымдын ставкасынын 
мурда белгиленген єлчємдєрї жана колдонуу мєєнєттєрї 
менен жїргїзїї тартибин иштеп чыксын жана бекитсин;

2) Чет єлкєлїк каттоо белгилери бар транспорт каражатта-
рын утилдештирїїнї жїргїзїї тартибин иштеп чыксын жана 
бекитсин;

3) ушул Жарлыктан келип чыгуучу башка чараларды кєрсїн.
5. Кыргыз Республикасынын Ички иштер министрлиги:
1) ээси (айдоочусу) кайрылган учурда легалдаштыруудан 

єтпєгєн транспорт каражаттарын ушул Жарлыкка ылайык 
андан ары сатуу їчїн милдеттенме менен берїїнї камсыз  
кылсын;

2) аталган учурлар їчїн транспорт каражаттарын адис-
тештирилген токтотуу жайларында сактоонун жеўилдетилген 
тарифин бир суткага 50 (элїї) сом єлчємїндє белгилесин.

6. Кыргыз Республикасынын Мамлекеттик чек ара кызматы:
1) транспорт каражаттарын Кыргыз Республикасынын чеги-

нен тышкары тоскоолдуксуз ташып чыгууну камсыз кылсын;
2) чек ара контролун жїзєгє ашырууда транспорт каражат-

тарынын Кыргыз Республикасынын аймагына кирїї фактысын 
мамлекеттик санариптик технологиялык системаларга тиеше-
лїї маалыматтарды киргизїї менен туруктуу негизде белги-
лєєнї, ошондой эле ыйгарым укуктуу мамлекеттик органдар 
тарабынан текшерїї мїмкїндїгїн камсыз кылуу менен ээсине 
(айдоочусуна) кирїї датасын ырастоочу санарип документти 
берїїнї камсыз кылсын.

7. Кыргыз Республикасынын Президентинин 2024-жылдын 
31-декабрындагы №398 «Автотранспорт каражаттарын легал-
даштыруу боюнча чаралар жєнїндє» Жарлыгы кїчїн жоготту 
деп таанылсын.

8. Бул Жарлыктын аткарылышын контролдоо Кыргыз Рес-
публикасынын Президентинин Администрациясынын Прези-
денттин жана Министрлер Кабинетинин чечимдерин аткарууну 
контролдоо башкармалыгына жїктєлсїн.

9. Бул Жарлык расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн 
єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын
Президенти � С.ЖАПАРОВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 3-июну, №197

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ЭКОНОМИКА ЖАНА КОММЕРЦИЯ МИНИСТРИН КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН 
ПРЕЗИДЕНТИНИН ЄЗГЄЧЄ ТАПШЫРМАЛАР БОЮНЧА (САНКЦИЯЛЫК САЯСАТ ЖАНА САНКЦИЯЛЫК ТОБОКЕЛДИКТЕРДИ 

МИНИМАЛДАШТЫРУУ МАСЕЛЕЛЕРИ БОЮНЧА) АТАЙЫН ЄКЇЛЇ КЫЛЫП ДАЙЫНДОО ЖЄНЇНДЄ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ПРЕЗИДЕНТИНИН
ЖАРЛЫГЫ

Кыргыз Республикасынын улуттук экономикалык кызыкчы-
лыктарын коргоо, санкциялык тобокелдиктерди алдын алуу 
жана минималдаштыруу маселелери боюнча мамлекеттик 
органдардын ишин координациялоону камсыз кылуу, ошондой 
эле чет мамлекеттер, эл аралык уюмдар, чет єлкєлїк жєнгє 
салуучулар, финансылык институттар жана башка єнєктєш-
тєр менен єз ара аракеттенїїдє Кыргыз Республикасынын 
макулдашылган позициясын иштеп чыгуу максатында, Кыргыз 
Республикасынын Конституциясынын 66, 71-беренелерин 
жетекчиликке алып, токтом кылам:

1. Кыргыз Республикасынын экономика жана коммерция 
министри Сыдыков Бакыт Толомушевич Кыргыз Республикасы-
нын Президентинин єзгєчє тапшырмалар боюнча (санкциялык 
саясат жана санкциялык тобокелдиктерди минималдаштыруу 
маселелери боюнча) атайын єкїлї болуп айкалыштыруу менен 
дайындалсын.

2. Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык тобо-
келдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) атайын 
єкїлїнє ушул Жарлык, ошондой эле Кыргыз Республикасынын 
Президентинин жана Кыргыз Республикасынын Министрлер 
Кабинетинин башка актылары менен аныкталган ыйгарым 
укуктарды жїктєє менен 2026-жылдын 31-декабрына чейинки 
мезгилде Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 
Тєрагасынын орун басары статусу берилсин.

3. Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык тобо-
келдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) атайын 
єкїлїнїн негизги милдеттери болуп тємєнкїлєр саналат:

– санкциялык тобокелдиктерди алдын алуу, баалоо жана 
минималдаштыруу маселелери боюнча мамлекеттик орган-
дардын ишин координациялоо;

– чет мамлекеттер, эл аралык уюмдар, чет єлкєлїк жєнгє 
салуучулар, дипломатиялык єкїлчїлїктєр, финансылык инс-
титуттар жана башка єнєктєштєр менен санкциялык чектєєлєр 
маселелери боюнча єз ара аракеттенїїнї уюштуруу;

– санкциялык саясат, эл аралык чектєє чараларын сактоо, 
аларды айланып єтїїнї алдын алуу, экинчидеги санкциялар-
дын тобокелдиктерин азайтуу жана Кыргыз Республикасынын 
улуттук экономикалык кызыкчылыктарын коргоо маселелери 
боюнча Кыргыз Республикасынын макулдашылган позициясын 
билдирїї;

– эл аралык чектєє чараларын сактоо, трансчек аралык 
эсептешїїлєрдїн туруктуулугу, товарларды, технология-
ларды, жабдууларды жана кызмат кєрсєтїїлєрдї жеткирїї 
маселелери боюнча Кыргыз Республикасынын мамлекеттик 
органдарынын макулдашылган позициясын иштеп чыгууну 
камсыз кылуу;

– санкциялык комплаенс, тышкы экономикалык иш, финансы-
лык мониторинг, соода саясаты, инвестициялык кызматташтык 
жана улуттук экономикалык кызыкчылыктарды коргоо чєйрє-
сїндє мамлекеттик саясатты єркїндєтїї боюнча сунуштарды 
даярдоо жана Кыргыз Республикасынын Президентине жана 
Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетине киргизїї;

– санкциялык режимдердин жана эл аралык чектєє чарала-
рынын Кыргыз Республикасынын экономикасына, анын ичин-
де финансылык секторго, соодага, логистикага, єнєр жайга, 
инвестицияларга, экспорттук-импорттук операцияларга жана 
трансчек аралык эсептешїїлєргє тийгизген таасирине талдоо 
жїргїзїї;

– санкциялык чакырыктарга мониторинг жїргїзїї, эртелеп 
алдын алуу жана оперативдїї чара кєрїї системасын тїзїї 
жана єркїндєтїї боюнча сунуштарды киргизїї.

4. Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык тобо-
келдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) атайын 
єкїлї тємєнкїлєргє укуктуу деп белгиленсин:

– санкциялык саясат жана санкциялык тобокелдиктерди ми-
нималдаштыруу маселелери боюнча сїйлєшїїлєрдє, консуль-
тацияларда жана расмий диалогдо Кыргыз Республикасынын 
позициясын белгиленген тартипте билдирїїгє;

– жїктєлгєн милдеттерди аткаруу їчїн зарыл болгон маа-

лыматтарды, материалдарды, корутундуларды, аналитикалык 
маалыматтарды жана башка маалыматтарды мамлекеттик 
органдардан суроого жана алууга;

– кароо жана аткаруу їчїн милдеттїї болгон тапшырмалар-
ды мамлекеттик органдарга берїїгє жана суроо-талаптарды 
жєнєтїїгє;

– санкциялык саясат жана санкциялык тобокелдиктерди ми-
нималдаштыруу, эл аралык чектєє чараларын сактоо, аларды 
айланып єтїїнї алдын алуу маселелери боюнча ведомстволор 
аралык кеўешмелерди, консультацияларды, жумушчу жолугу-
шууларды чакырууга жана єткєрїїгє;

– санкциялык саясат жана санкциялык тобокелдиктерди 
минималдаштыруу, эл аралык чектєє чараларын сактоо, алар-
ды айланып єтїїнї алдын алуу маселелери боюнча Кыргыз 
Республикасынын Президентине, Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетине жана мамлекеттик органдарга су-
нуштарды киргизїїгє;

– аналитикалык материалдарды, корутундуларды, сунуш-
тарды жана сунуштамаларды даярдоо їчїн мамлекеттик ор-
гандардын, эксперттик коомчулуктун, ишкер бирикмелердин, 
финансылык уюмдардын, єнїктїрїї институттарынын жана 
эл аралык єнєктєштєрдїн єкїлдєрїн тартууга;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык 
тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) 
атайын єкїлїнїн компетенциясына кирген маселелер боюнча 
ведомстволор аралык жумушчу топторду, эксперттик топторду 
жана башка жумушчу механизмдерди тїзїїнї демилгелєєгє;

– санкциялык тобокелдиктерди алдын алуу жана минимал-
даштыруу, эл аралык чектєє чараларын сактоо жана аларды 
айланып єтїїнї алдын алуу маселелери боюнча мамлекеттик 
органдарга сунуштарды жана сунуштамаларды жєнєтїїгє;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тапшыр-
малар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык тобокел-
диктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) атайын 
єкїлїнїн тапшырмаларын жана суроо-талаптарын негизсиз 
создуктурууга, аткарбоого же талаптагыдай эмес аткарууга жол 
берген кызмат адамдарына карата чараларды кєрїї жєнїндє 
сунуштарды Кыргыз Республикасынын Президентине, Кыргыз 
Республикасынын Министрлер Кабинетинин Тєрагасына жана 
Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетине киргизїїгє.

5. Кыргыз Республикасынын мамлекеттик органдары бел-
гиленген тартипте:

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык 
тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) 
атайын єкїлїнїн тапшырмаларын жана суроо-талаптарын ал 
белгилеген мєєнєттєрдє аткарсын;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык 
тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) 
атайын єкїлїнє жїктєлгєн милдеттерди аткаруу їчїн зарыл 
болгон маалыматтарды, материалдарды, корутундуларды, 
аналитикалык маалыматтарды, сунуштарды жана башка маа-
лыматтарды берсин;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык 
тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) 
атайын єкїлї тарабынан єткєрїлїїчї кеўешмелерге, консуль-
тацияларга, жумушчу топторго, сїйлєшїї процесстерине жана 
башка иш- чараларга жетекчилердин, жетекчилердин орун 
басарларынын жана жооптуу кызмат адамдарынын катышуусун 
камсыз кылсын;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тапшыр-
малар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык тобокел-
диктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) атайын 
єкїлї менен туруктуу єз ара аракеттенїї їчїн жооптуу кызмат 
адамдарын дайындасын;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык 
тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) 
атайын єкїлї менен санкциялык саясат, эл аралык чектєє 

чараларын сактоо, аларды айланып єтїїнї алдын алуу жана 
санкциялык тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери 
боюнча позицияларды, материалдарды жана сунуштарды 
макулдашсын;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык 
тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) 
атайын єкїлїнїн санкциялык тобокелдиктерди алдын алууга 
жана минималдаштырууга багытталган сунуштамаларын жана 
сунуштарын ишке ашыруу боюнча чараларды кєрсїн;

– санкция чараларынын колдонулушунун мїмкїндїгїнє, 
экинчидеги санкциялар тобокелдиктерине, трансчек аралык 
эсептешїїлєрдєгї, жеткирїїлєрдєгї, транзиттеги, реэкспорт-
тогу, логистикадагы жана тышкы экономикалык иштеги чектєє-
лєргє байланыштуу келип чыккан тобокелдиктер, фактылар, 
жагдайлар жана кайрылуулар жєнїндє Кыргыз Республикасы-
нын Президентинин єзгєчє тапшырмалар боюнча (санкциялык 
саясат жана санкциялык тобокелдиктерди минималдаштыруу 
маселелери боюнча) атайын єкїлїнє токтоосуз маалымдасын.

6. Кыргыз Республикасынын Тышкы иштер министрлиги:
– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-

шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык 
тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) 
атайын єкїлїн дипломатиялык, протоколдук, маалыматтык, 
уюштуруучулук жана сїйлєшїїлєрдї коштоо менен камсыз 
кылсын;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык 
тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) 
атайын єкїлїнїн тапшырмасы боюнча чет мамлекеттер, эл 
аралык уюмдар, чет єлкєлїк жєнгє салуучулар, дипломатиялык 
миссиялар, финансылык институттар жана башка эл аралык 
єнєктєштєр менен сїйлєшїїлєрдї, консультацияларды жана 
расмий диалогду уюштурсун;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тапшыр-
малар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык тобокел-
диктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) атайын 
єкїлїнїн компетенциясына тиешелїї маселелер боюнча 
ага чет мамлекеттердин, эл аралык уюмдардын, чет єлкєлїк 
жєнгє салуучулардын жана башка эл аралык єнєктєштєрдїн 
позицияларын берсин;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тапшыр-
малар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык тобокел-
диктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) атайын єкїлї 
менен санкциялык саясат жана санкциялык тобокелдиктерди 
минималдаштыруу, эл аралык чектєє чараларын сактоо, алар-
ды айланып єтїїнї алдын алуу маселелери боюнча тышкы 
саясаттык жана дипломатиялык аракеттерди макулдашсын;

– Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тапшыр-
малар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык тобокел-
диктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) атайын 
єкїлїнїн ишин тышкы саясаттык, дипломатиялык, протоколдук 
жана сїйлєшїїлєрдї коштоо менен камсыз кылууга байла-
нышкан анын тапшырмаларын єз убагында аткаруу боюнча 
толук чараларды кєрсїн.

7. Кыргыз Республикасынын Президентинин єзгєчє тап-
шырмалар боюнча (санкциялык саясат жана санкциялык 
тобокелдиктерди минималдаштыруу маселелери боюнча) 
атайын єкїлїнїн кызмат ордун айкалыштырууда эмгек акы 
тєлєє коомдук башталышта (акысыз негизде) жїзєгє ашырылат 
деп белгиленсин.

8. Бул Жарлыктын аткарылышын контролдоо Кыргыз Рес-
публикасынын Президентинин Администрациясынын Прези-
денттин жана Министрлер Кабинетинин чечимдерин аткарууну 
контролдоо башкармалыгына жїктєлсїн.

9. Бул Жарлык расмий жарыяланган кїндєн тартып кїчїнє 
кирет.

Кыргыз Республикасынын
Президенти � С.ЖАПАРОВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 3-июну, №198
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КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ЭМГЕК, СОЦИАЛДЫК 
КАМСЫЗДОО  ЖАНА МИГРАЦИЯ МИНИСТРЛИГИНИН 

ВЕДОМСТВОЛУК МЕКЕМЕЛЕРИНИН ИШИНИН 
АЙРЫМ МАСЕЛЕЛЕРИ ЖЄНЇНДЄ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Кыргыз Республикасынын Эмгек, социалдык камсыздоо жана миграция министрли-
гинин тїзїмдєрїнїн ишин оптималдаштыруу максатында, Кыргыз Республикасынын 
Граждандык кодексинин 96–98-статьяларына, «Кыргыз Республикасынын Министрлер 
Кабинети жєнїндє» Кыргыз Республикасынын конституциялык Мыйзамынын 13, 17-бе-
ренелерине ылайык Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Кыргыз Республикасынын Эмгек, социалдык камсыздоо жана миграция министр-
лигине караштуу «Кєндїмдєрдї єнїктїрїї фонду» мекемеси жоюлсун.

2. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 2021-жылдын 15-ноябрын-
дагы №252 «Кыргыз Республикасынын Эмгек, социалдык камсыздоо жана миграция 
министрлигинин маселелери жєнїндє» токтомуна тємєнкїдєй єзгєртїї киргизилсин:

– жогоруда аталган токтом менен бекитилген Кыргыз Республикасынын Эмгек, со-
циалдык камсыздоо жана миграция министрлигинин башкаруу схемасы ушул токтомдун 
тиркемесине ылайык редакцияда баяндалсын.

3. Кыргыз Республикасынын Эмгек, социалдык камсыздоо жана миграция министрлиги:
1) жоюу комиссиясын тїзсїн;
2) юстиция органдарында ушул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн мекемени жоюу 

жол-жобосун Кыргыз Республикасынын жарандык мыйзамдарына ылайык жїргїзсїн;
3) ушул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн жоюлуп жаткан мекеменин укук улан-

туучулук, ошондой эле анын мїлкїн єткєрїп берїї, жоюу иш-чараларын каржылоо, 
финансылык милдеттенмелерди суммалоо жана калган бюджеттик каражаттарды 
жарандык жана бюджеттик мыйзамдардын алкагында бєлїштїрїї маселелерин чечсин;

4) мамлекеттик жана муниципалдык кызмат кєрсєтїїлєр жєнїндє мыйзамдарга ылайык 
мамлекеттик кызмат кєрсєтїїлєрдїн бирдиктїї реестрин жана муниципалдык кызмат 
кєрсєтїїлєрдїн базалык реестрин жїргїзїї боюнча ыйгарым укуктуу органга ушул 
токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн мекеме тарабынан кєрсєтїїлїїчї мамлекеттик 
кызматтарды аталган реестрлерден алып салуу їчїн документтердин пакетин жєнєтсїн;

5) ушул токтомдон келип чыгуучу башка чараларды кєрсїн.
4. Тємєнкїлєр кїчїн жоготту деп таанылсын:
1) Кыргыз Республикасынын Єкмєтїнїн 2020-жылдын 13-ноябрындагы №550 «Кыргыз 

Республикасынын Эмгек, социалдык камсыздоо жана миграция министрлигине караштуу 
«Кєндїмдєрдї єнїктїрїї фонду» мекемесин тїзїї жєнїндє» токтому;

2) Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 2021-жылдын 17-декабрындагы 
№318 «Кыргыз Республикасынын Эмгек, социалдык камсыздоо жана миграция министр-
лигинин ведомстволук бєлїмдєрїнїн ишин жєнгє салуучу Кыргыз Республикасынын 
Єкмєтїнїн айрым чечимдерине єзгєртїїлєрдї киргизїї жєнїндє» токтомунун 5-пункту;

3) Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 2024-жылдын 24-июнундагы 
№334 «Кыргыз Республикасынын Эмгек, социалдык камсыздоо жана миграция ми-
нистрлигине караштуу «Социалдык коргоону санариптештирїї борбору» мамлекеттик 
мекемеси жєнїндє» токтому.

5. Бул токтомдун аткарылышын контролдоо Кыргыз Республикасынын Президенти-
нин Администрациясынын Президенттин жана Министрлер Кабинетинин чечимдерин 
аткарууну контролдоо башкармалыгына жїктєлсїн.

6. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 2-июну, №383

САНАРИПТИК ТЕХНОЛОГИЯЛЫК СИСТЕМАЛАРДА 
ЖЕКЕ  ДАЙЫНДАРДЫ ИШТЕТЇЇДЄ ЖЕКЕ 

ДАЙЫНДАРДЫН  КОРГОЛУШУНУН БЕЛГИЛЕНГЕН 
ДЕЎГЭЭЛДЕРИНЕ ЫЛАЙЫК АЛАРДЫ КОРГОО 
БОЮНЧА ТАЛАПТАРДЫ БЕКИТЇЇ ЖЄНЇНДЄ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Кыргыз Республикасынын Санарип кодексинин 88-беренесинин 3-бєлїгїнє, «Кыр-
гыз Республикасынын Министрлер Кабинети жєнїндє» Кыргыз Республикасынын 
конституциялык Мыйзамынын 13, 17-беренелерине ылайык Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Санариптик технологиялык системаларда жеке дайындарды иштетїїдє жеке да-
йындардын корголушунун белгиленген деўгээлдерине ылайык аларды коргоо боюнча 
талаптар тиркемеге ылайык бекитилсин.

2. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетине караштуу Жеке маалыматтарды 
коргоо боюнча мамлекеттик агенттик алты айлык мєєнєттє ушул токтомдон келип 
чыгуучу зарыл чараларды кєрсїн.

3. Тємєнкїлєр кїчїн жоготту деп таанылсын:
1) Кыргыз Республикасынын Єкмєтїнїн 2017-жылдын 21-ноябрындагы №760 «Жеке 

маалыматтарды маалымат тутумдарында иштетїї учурунда аткарылышы жеке маалы-
маттардын корголушун белгиленген деўгээлде камсыз кылуучу, жеке маалыматтардын 
коопсуздугун камсыз кылууга жана коргоого талаптарды бекитїї жєнїндє» токтому;

2) Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 2022-жылдын 27-сентябрындагы 
№536 «Кыргыз Республикасынын Єкмєтїнїн 2017-жылдын 21-ноябрындагы №760 «Жеке 
маалыматтарды маалымат тутумдарында иштетїї учурунда аткарылышы жеке маалы-
маттардын корголушун белгиленген деўгээлде камсыз кылуучу, жеке маалыматтардын 
коопсуздугун камсыз кылууга жана коргоого талаптарды бекитїї жєнїндє» токтомуна 
єзгєртїїлєрдї киргизїї тууралуу» токтому.

4. Бул токтомдун аткарылышын контролдоо Кыргыз Республикасынын Президенти-
нин Администрациясынын Президенттин жана Министрлер Кабинетинин чечимдерин 
аткарууну контролдоо башкармалыгына жїктєлсїн.

5. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 2-июну, №384

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР 
КАБИНЕТИНИН 2023-ЖЫЛДЫН 4-АВГУСТУНДАГЫ 

№388 «САЛЫК  ЖЕЎИЛДИКТЕРИНИН 
НАТЫЙЖАЛУУЛУГУН БААЛОО  ЖЄНЇНДЄ» ТОКТОМУНА 

ЄЗГЄРТЇЇЛЄРДЇ КИРГИЗЇЇ ТУУРАЛУУ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Салык жеўилдиктеринин натыйжалуулугун баалоо боюнча иштерди оптималдаштыруу 
максатында, Кыргыз Республикасынын Салык кодексинин 36-беренесинин 2-бєлїгїнє, 
«Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети жєнїндє» Кыргыз Республикасынын 
конституциялык Мыйзамынын 13, 17-беренелерине ылайык Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 2023-жылдын 4-августундагы 
№388 «Салык жеўилдиктеринин натыйжалуулугун баалоо жєнїндє» токтомуна тємєн-
кїдєй єзгєртїїлєр киргизилсин:

жогоруда аталган токтом менен бекитилген Салык жеўилдиктеринин натыйжалуулугун 
баалоо тартибинде:

– 8-пунктта:
1-пунктча тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«1) ыйгарым укуктуу салык органы алдын ала баалоо жїргїзєт, анын жыйынтыгы 

боюнча салыктык укук мамилелерин жєнгє салуу, салык жана бажы саясатын жїргїзїї 
боюнча функцияларга жана ыйгарым укуктарга ээ болгон ыйгарым укуктуу мамлекеттик 
органга (мындан ары – ыйгарым укуктуу мамлекеттик орган) бажы иши чєйрєсїндєгї 
ыйгарым укуктуу органдан алынган ушул Тартиптин 2 же 4-тиркемелеринде кєрсєтїлгєн 
маалыматтарын эске алып, ушул Тартиптин 1, 2 же 3, 4-тиркемелери менен аналитикалык 
кат киргизет. Кыргыз Республикасынын Улуттук статистика комитети ыйгарым укуктуу 
мамлекеттик органга ушул Тартиптин 1 же 3-тиркемелерине ылайык маалымат киргизет;»;

2-пунктчада «жана/же бажы иши чєйрєсїндєгї ыйгарым укуктуу органдын» деген 
сєздєр алып салынсын;

3-пунктча тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«3) ведомстволор аралык жумушчу топ:
– ушул Тартиптин 6-тиркемесинде кєрсєтїлгєн салык жеўилдиктеринин натыйжа-

луулугун баалоо жїргїзїлїїчї салык жеўилдиктерин аныктайт;
– ыйгарым укуктуу салык органынын алдын ала баалоосунун негизинде жыйынтык-

тоочу баалоону жїргїзєт.
Ведомстволор аралык жумушчу топ зарыл болгон учурда мамлекеттик органдардан, 

бизнес-ассоциациялардан жана ишкердик субъекттерден маалыматтарды суратып алуу 
їчїн ыйгарым укуктуу мамлекеттик органга кайрылат.

Ведомстволор аралык жумушчу топ ыйгарым укуктуу мамлекеттик органга ушул 
Тартиптин 1, 2 же 3, 4-тиркемелери менен аналитикалык кат киргизет;»;

– жогоруда аталган Тартиптин 6-тиркемеси ушул токтомдун тиркемесине ылайык 
редакцияда баяндалсын.

2. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып он беш кїн єткєндєн кийин кїчїнє 
кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 2-июну, №385

БИШКЕК ШААРЫНЫН АЙМАГЫНДА ЖАЙГАШКАН 
ЖЕР  ТИЛКЕСИН «АЙЫЛ ЧАРБА БАГЫТЫНДАГЫ ЖЕРЛЕР» 

КАТЕГОРИЯСЫНАН «КАЛКТУУ КОНУШТАРДЫН ЖЕРЛЕРИ» 
КАТЕГОРИЯСЫНА КОТОРУУ (ТРАНСФОРМАЦИЯЛОО) ЖЄНЇНДЄ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Бишкек шаарынын Октябрь районунун аймагында кєп кабаттуу турак їйлєрдї, мей-
манканаларды, кеўсе жана соода жайларын тейлєє комплекси менен куруу максатында, 
Бишкек шаарында жер участокторун которуу (трансформациялоо) боюнча жер комис-
сиясынын 2025-жылдын 25-августундагы корутундусун, Бишкек шаарынын мэриясынын 
2026-жылдын 19-январындагы №4 токтомун кєўїлгє алып, Кыргыз Республикасынын 
Жер кодексинин 18-беренесине, «Сугат айдоо жерлерин жарактуу жерлердин башка 
категорияларына жана тїрлєрїнє которууга (трансформациялоого) мораторий киргизїї 
жєнїндє» Кыргыз Республикасынын Мыйзамынын 1-беренесинин экинчи бєлїгїнїн 121, 
122-пункттарына, «Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети жєнїндє» Кыргыз 
Республикасынын конституциялык Мыйзамынын 13, 17-беренелерине ылайык Кыргыз 
Республикасынын Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Бишкек шаарынын Октябрь районунун аймагындагы №34 контурда жайгашкан, 
М.К. Колбаевдин, Б.К. Колбаеванын, А.К. Колбаеванын, Д. Калбаеванын, Э.К. Калбаевдин 
жана У.К. Калбаевдин жеке менчигинде турган жалпы аянты 1,04 га болгон сугат айдоо 
жер тилкеси кєп кабаттуу турак їйлєрдї, мейманканаларды, кеўсе жана соода жайларын 
тейлєє комплекси менен куруу їчїн «Айыл чарба багытындагы жерлер» категориясынан 
«Калктуу конуштардын жерлери» категориясына которулсун (трансформациялансын).

2. Бишкек шаарынын мэриясы тємєнкїлєрдї камсыз кылсын:
1) жерди эсепке алуу документтерине тиешелїї єзгєртїїлєрдї киргизїїнї;
2) ушул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн жер тилкесин максаттуу багыты боюнча 

пайдаланууну;
3) ушул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн жер тилкесинин шаар куруу документтерин 

Кыргыз Республикасынын шаар куруу жана архитектура жаатындагы мыйзамдарына 
ылайык курулуш ченемдерин жана эрежелерин так сактоо менен иштеп чыгууну жана 
бекитїїнї;

4) жамгырдын жана эриген кардын сууларын коопсуз буруу системасынын иштєєсїн, 
башкы пландагы жер титирєєгє каршы иш-чараларды жана тиешелїї аймактагы кооптуу 
процесстерге жана кубулуштарга мониторинг жїргїзїї, болжолдоо боюнча колдонмону 
сактоону;

5) ушул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн жер тилкесинде тарыхый-маданий мурас 
объекттери табылган учурда аларды кїтїїнї жана коргоону, Кыргыз Республикасынын 
тарыхый-маданий мурастарды коргоо жана пайдалануу жєнїндє мыйзамдарына ылайык 
казуу жана курулуш иштерин жїргїзїїдє археологиялык кєзємєлдєє їчїн археолог 
адисти тартууну;

6) «Автомобиль жолдору жєнїндє» Кыргыз Республикасынын Мыйзамына ылайык 
автомобиль жолунун бєлїнгєн тилкесин сактоону;

7) ушул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн жер тилкеси пайдаланылбаган же мак-
саттуу багыты боюнча пайдаланылбаган учурда аны баштапкы абалга келтирїїнї 
караган чараларды кєрїїнї;

8) айыл чарба жана токой чарба єндїрїшїнїн жоготууларынын жана алынбай калган 
пайдасынын ордун толтуруу наркынын суммасын Кыргыз Республикасынын мыйзамда-
рына ылайык тєлєєнї;

9) ушул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн жер тилкесинин аянтын калыбына кел-
тирїїнї, асылдуулугу тємєн жерлерге талдоо жїргїзїїнї жана аларды айыл чарба 
жїгїртїїсїнє киргизїїнї;

10) чарбалык жана башка ишти жїзєгє ашырууда Кыргыз Республикасынын ай-
лана-чєйрєнї коргоо жана санитардык-эпидемиологиялык бейпилдиги жаатындагы 
мыйзамдарына ылайык экологиялык жана санитардык-эпидемиологиялык талаптарды 
аткарууну.

3. Бул токтомдун аткарылышын контролдоо Кыргыз Республикасынын Президенти-
нин Администрациясынын Президенттин жана Министрлер Кабинетинин чечимдерин 
аткарууну контролдоо башкармалыгына жїктєлсїн.

4. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 3-июну, №386
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КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ЫСЫК-КЄЛ ОБЛУСУНУН ЖЕТИ-ЄГЇЗ 
РАЙОНУНУН КЫЗЫЛ-СУУ АЙЫЛ АЙМАГЫНДА ЖАЙГАШКАН 

«АЙЫЛ ЧАРБА БАГЫТЫНДАГЫ ЖЕРЛЕР» КАТЕГОРИЯСЫНДАГЫ ЖЕР 
ТИЛКЕЛЕРИН «ЄСТЇРМЄ ЖАЙЫТТАР (МАДАНИЙ)» ЖЕРЛЕРИНИН 

ТЇРЇНЄН «КЄП  ЖЫЛДЫК БАК-ДАРАКТАР ЭЭЛЕГЕН ЖЕРЛЕР» 
ЖЕРЛЕРИНИН ТЇРЇНЄ КОТОРУУ (ТРАНСФОРМАЦИЯЛОО) ЖЄНЇНДЄ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Кыргыз Республикасынын Ысык-Кєл облусунун Жети-Єгїз районунун Кызыл-Суу айыл 
аймагында жайгашкан жер тилкелерине кєп жылдык мємє-жемиш багын єстїрїї максатында, 
Кыргыз Республикасынын Ысык-Кєл облусунун Жети-Єгїз районунун мамлекеттик адми-
нистрациясынын 2025-жылдын 13-ноябрындагы №96 токтомун, Кыргыз Республикасынын 
Президентинин Кыргыз Республикасынын Ысык-Кєл облусундагы ыйгарым укуктуу єкїлїнїн 
2025-жылдын 3-декабрындагы №01-24-7565 корутундусун кєўїлгє алып, Кыргыз Республи-
касынын Жер кодексинин 18-беренесине, «Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети 
жєнїндє» Кыргыз Республикасынын конституциялык Мыйзамынын 13, 17-беренелерине ылайык 
Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Кыргыз Республикасынын Ысык-Кєл облусунун Жети-Єгїз районунун Кызыл-Суу айыл 
аймагында жайгашкан, мамлекеттик менчикте турган, жалпы аянты 119,3 га болгон «Айыл 
чарба багытындагы жерлер» категориясындагы жер тилкелери (анын ичинде: 50,80 га – №177 
контурда жана 68,50 га – №203 контурда) кєп жылдык мємє-жемиш багын єстїрїї їчїн «Єс-
тїрмє жайыттар (маданий)» жерлеринин тїрїнєн «Кєп жылдык бак-дарактар ээлеген жерлер» 
жерлеринин тїрїнє которулсун (трансформациялансын).

2. Кыргыз Республикасынын Ысык-Кєл облусунун Жети-Єгїз районунун мамлекеттик адми-
нистрациясы тємєнкїлєрдї камсыз кылсын:

1) жерди эсепке алуу документтерине тиешелїї єзгєртїїлєрдї киргизїїнї;
2) бул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн жер тилкелерин максаттуу багыты боюнча пай-

даланууну;
3) бул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн жер тилкеси пайдаланылбаган же максаттуу 

багыты боюнча пайдаланылбаган учурда Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык 
аны баштапкы абалга келтирїї боюнча чараларды кєрїїнї;

4) бул токтомдун 1-пунктунда кєрсєтїлгєн жер тилкесинде тарыхый-маданий мурас объект-
тери табылган учурда Кыргыз Республикасынын тарыхый-маданий мурастарды коргоо жана 
пайдалануу жєнїндє мыйзамдарына ылайык аларды кїтїїнї жана коргоону, казууларды жана 
курулуш иштерин жїргїзїїдє археологиялык кєзємєлдєє їчїн адис-археологду тартууну.

3. Бул токтомдун аткарылышын контролдоо Кыргыз Республикасынын Президентинин Ад-
министрациясынын Президенттин жана Министрлер Кабинетинин чечимдерин аткарууну 
контролдоо башкармалыгына жїктєлсїн.

4. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 3-июну, №387

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН 
2023-ЖЫЛДЫН 22-ДЕКАБРЫНДАГЫ №701 «2023–2027-ЖЫЛДАРГА 

«КЄЄНЄ ТАРЫХ СЫРЛАРЫ» ТАРЫХЫЙ-МАДАНИЙ МУРАС 
ОБЪЕКТТЕРИН САКТОО, ИЗИЛДЄЄ ЖАНА АРХЕОЛОГИЯЛЫК 

КАЗУУЛАРДЫ ЖЇРГЇЗЇЇ БОЮНЧА МАМЛЕКЕТТИК ПРОГРАММАНЫ 
БЕКИТЇЇ ЖЄНЇНДЄ» ТОКТОМУНА ЄЗГЄРТЇЇ КИРГИЗЇЇ ТУУРАЛУУ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Тарыхый-маданий мурастарды коргоо жана изилдєє боюнча иш- чараларды натыйжалуу 
ишке ашыруу максатында, «Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети жєнїндє» Кыргыз 
Республикасынын конституциялык Мыйзамынын 13, 17-беренелерине ылайык Кыргыз Респуб-
ликасынын Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 2023-жылдын 22-декабрындагы №701 
«2023–2027-жылдарга «Кєєнє тарых сырлары» тарыхый-маданий мурас объекттерин сактоо, 
изилдєє жана археологиялык казууларды жїргїзїї боюнча мамлекеттик программаны бекитїї 
жєнїндє» токтомуна тємєнкїдєй єзгєртїї киргизилсин:

– жогоруда аталган токтомдун 2-тиркемеси ушул токтомдун тиркемесине ылайык редакцияда 
баяндалсын.

2. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 3-июну, №388

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР  
КАБИНЕТИНИН 2023-ЖЫЛДЫН 14-ДЕКАБРЫНДАГЫ 

№678 «ИШТИН АЙРЫМ ТЇРЛЄРЇН ЛИЦЕНЗИЯЛОО 
МАСЕЛЕЛЕРИ ЖЄНЇНДЄ» ТОКТОМУНА 
ЄЗГЄРТЇЇЛЄРДЇ КИРГИЗЇЇ ТУУРАЛУУ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Архитектура жана курулуш иши чєйрєсїндє лицензияларды берїї жол-жобо-
лорун оптималдаштыруу максатында, «Кыргыз Республикасындагы лицензия-
лык-уруксат берїї тутуму жєнїндє» Кыргыз Республикасынын Мыйзамынын 
5-беренесине, «Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети жєнїндє» 
Кыргыз Республикасынын конституциялык Мыйзамынын 13, 17-беренелерине 
ылайык Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинетинин 2023-жылдын 14-де-
кабрындагы №678 «Иштин айрым тїрлєрїн лицензиялоо маселелери жєнїндє» 
токтомуна тємєнкїдєй єзгєртїїлєр киргизилсин:

жогоруда аталган токтом менен бекитилген Иштин айрым тїрлєрїн лицен-
зиялоо жєнїндє жободо:

– 219-пункттун жетинчи абзацы тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«– мамлекеттик квалификациялык сертификаты бар адистердин лицензия 

алган жана архитектура жана курулуш ишин жїзєгє ашырган мезгилде їчтєн 
ашпаган уюмда эмгек ишмердїїлїгїн жїзєгє ашыруусу;»;

– 2202-пункта:
3-пунктча тємєнкїдєй редакцияда баяндалсын:
«3) жарактуу мамлекеттик квалификациялык сертификаттары бар кызмат-

керлер їчїн салыктык милдеттенмелердин жана социалдык чегерїїлєрдїн 
тєлєнгєндїгїн ырастоочу, мамлекеттик маалымат системасы аркылуу авто-
маттык тїрдє алынуучу маалыматтар.»;

4, 5-пунктчалар кїчїн жоготту деп таанылсын.
2. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып он кїн єткєндєн кийин 

кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 3-июну, №389

2026–2030-ЖЫЛДАРГА КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН 
ТАБИГЫЙ КЫРСЫКТАРДЫН ТОБОКЕЛДИГИН 

КАРЖЫЛОО СТРАТЕГИЯСЫН БЕКИТЇЇ ЖЄНЇНДЄ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Мамлекеттик финансыны башкарууда табигый кырсыктардын тобокелдигин 
єз убагында азайтууну жана алар менен кїрєшїї боюнча чараларды камсыз 
кылуу максатында, Кыргыз Республикасынын Президентинин 2018-жыл-
дын 31-октябрындагы №221 «2018–2040-жылдары Кыргыз Республикасын 
єнїктїрїїнїн улуттук стратегиясы жєнїндє» Жарлыгы менен бекитилген 
2018–2040-жылдары Кыргыз Республикасын єнїктїрїїнїн улуттук страте-
гиясына, «Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети жєнїндє» Кыргыз 
Республикасынын конституциялык Мыйзамынын 13, 17-беренелерине ылайык 
Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети токтом кылат:

1. Тємєнкїлєр бекитилсин:

1) 2026–2030-жылдарга Кыргыз Республикасынын табигый кырсыктардын 
тобокелдигин каржылоо стратегиясы 1-тиркемеге ылайык;

2) 2026–2030-жылдарга Кыргыз Республикасынын табигый кырсыктардын 
тобокелдигин каржылоо стратегиясын ишке ашыруу боюнча 2026–2027-жыл-
дарга иш-аракеттер планы 2-тиркемеге ылайык;

3) 2026–2030-жылдарга Кыргыз Республикасынын табигый кырсыктардын 
тобокелдигин каржылоо стратегиясын ишке ашырууга мониторинг жїргїзїї 
жана баалоо индикаторлорунун матрицасы 3-тиркемеге ылайык;

4) 2026–2030-жылдарга Кыргыз Республикасынын табигый кырсыктардын 
тобокелдигин каржылоо стратегиясын ишке ашыруу боюнча 2026–2027-жыл-
дарга иш-аракеттер планынын ресурстук наркын баалоо 4-тиркемеге ылайык.

2. 2026–2030-жылдарга Кыргыз Республикасынын табигый кырсыктардын 
тобокелдигин каржылоо стратегиясын ишке ашырууга тартылган Кыргыз Рес-
публикасынын министрликтери, административдик ведомстволору, мекемеле-
ри жана жергиликтїї єз алдынча башкаруу органдары квартал сайын, отчеттук 
мезгилден кийинки айдын 10унан кечиктирбестен 2026–2030-жылдарга Кыргыз 
Республикасынын табигый кырсыктардын тобокелдигин каржылоо стратегия-
сын ишке ашыруу боюнча 2026–2027-жылдарга иш-аракеттер планынын ишке 
ашырылышынын жїрїшї жєнїндє маалыматты Кыргыз Республикасынын 
Финансы министрлигине берсин.

3. Кыргыз Республикасынын Финансы министрлиги квартал сайын, отчет-
тук мезгилден кийинки айдын 25инен кечиктирбестен 2026–2030-жылдарга 
Кыргыз Республикасынын табигый кырсыктардын тобокелдигин каржылоо 
стратегиясын ишке ашыруу боюнча 2026–2027-жылдарга иш-аракеттер пла-
нынын ишке ашырылышынын жїрїшї жєнїндє жалпыланган отчетту Кыргыз 
Республикасынын Президентинин Администрациясына берсин.

4. Бул токтомдон келип чыгуучу иш-чаралар тартылган министрликтердин, 
административдик ведомстволордун, мекемелердин жана жергиликтїї єз 
алдынча башкаруу органдарынын тиешелїї жылга каражаттарынын жана 
штаттык санынын чегинде, ошондой эле донордук уюмдардын каражаттарынын 
жана Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында тыюу салынбаган башка 
булактардын эсебинен ишке ашырылсын.

5. Бул токтомдун аткарылышын контролдоо Кыргыз Республикасынын Прези-
дентинин Администрациясынын Президенттин жана Министрлер Кабинетинин 
чечимдерин аткарууну контролдоо башкармалыгына жїктєлсїн.

6. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып жети кїн єткєндєн кийин 
кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 3-июну, №390

2014-ЖЫЛДЫН 30-МАЙЫНДА МИНСК ШААРЫНДА КОЛ КОЮЛГАН 
ИЛИМИЙ-ТЕХНИКАЛЫК МААЛЫМАТТАРДЫ МАМЛЕКЕТТЕР 

АРАЛЫК АЛМАШУУ ЧЄЙРЄСЇНДЄГЇ КЫЗМАТТАШТЫК 
ЖЄНЇНДЄ МАКУЛДАШУУНУ БЕКИТЇЇ ТУУРАЛУУ

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИНИН
ТОКТОМУ

Мамлекеттик ички жол-жоболорду аткаруу максатында, «Кыргыз Республикасынын эл аралык 
келишимдери жєнїндє» Кыргыз Республикасынын Мыйзамынын 18-беренесине, «Кыргыз 
Республикасынын Министрлер Кабинети жєнїндє» Кыргыз Республикасынын конституциялык 
Мыйзамынын 13, 17-беренелерине ылайык Кыргыз Республикасынын Министрлер Кабинети 
токтом кылат:

1. 2014-жылдын 30-майында Минск шаарында кол коюлган Илимий-техникалык маалыматтар-
ды мамлекеттер аралык алмашуу чєйрєсїндєгї кызматташтык жєнїндє макулдашуу бекитилсин.

2. Кыргыз Республикасынын Президентине караштуу Кыргыз Республикасынын Улуттук 
илимдер академиясы жана Кыргыз Республикасынын Илим, жогорку билим берїї жана инно-
вациялар министрлиги аталган Макулдашууну ишке ашыруу їчїн жооптуу ыйгарым укуктуу 
органдар болуп аныкталсын.

3. Кыргыз Республикасынын Тышкы иштер министрлиги жогоруда аталган Макулдашуунун 
кїчїнє кириши їчїн зарыл болгон мамлекеттик ички жол-жоболор Кыргыз Республикасы 
тарабынан аткарылгандыгы жєнїндє Кєз карандысыз Мамлекеттер Шериктештигинин Аткаруу 
комитетине белгиленген тартипте кабарласын.

4. Бул токтом расмий жарыяланган кїндєн тартып жети кїн єткєндєн кийин кїчїнє кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин Тєрагасы � А.КАСЫМАЛИЕВ

Бишкек ш., 2026-жылдын 3-июну, №391



№41 (3801)
2026-жылдын 5-июну 17

Открытое акционерное 
общество «Ак-Сут»

Решение годового общего собрания акционеров
Место проведения собрания: с.Беловодское, ул.Октябрьская, 55
Дата проведения: 29 мая 2026 года
Собрание – годовое, очное
Начало собрания – 10.00 часов. Кворум общего собрания – 82,85%

Вопросы повестки дня, принятые 
решения

Итоги голосования

За Про-
тив

Воз-
дер-
жался

1. Утверждение состава счетной 
комиссии
Принятое решение: Утвердить счет-
ную комиссию в следующем соста-
ве: Степаненкова Е.В. от ОсОО «Ста-
тус-регистр», Кадырова Т.И.,Тен В.И.

756 181 – 
99,997% Нет 21

2. Утверждение годового отчета о 
Финансово-хозяйственной дея-
тельности Общества за 2025 год.
Принятое решение: Утвердить отчет 
о финансово-хозяйственной деятель-
ности Общества за 2025 год.

756 181 – 
99,997% Нет 21

3. Утверждение годового баланса, 
счета прибылей и убытков за 2025 
год. Отчет ревизора. Отчет аудитора. 
Принятое решение: Утвердить годо-
вой баланс, счет прибылей и убыт-
ков, отчет ревизора, отчет аудитора.

756 181 – 
99,997% Нет 21

4. Досрочное прекращение полно-
мочий членов Совета Директоров 
Общества.
Принятое решение: Досрочно прекра-
тить полномочия Совета директоров.

756 181 – 
99,997% Нет 21

5. Выборы нового состава Совета 
Директоров Общества.
Принятое решение: Избрать Совет 
директоров Общества в следующем 
составе: Абдуллаев Ихтияр, Мерз-
ликин Игорь, Цуканов Сергей, Саты-
баева Эльмира, Абдыраев Мирлан.

756 202 – 
100% Нет нет

6. Утверждение размера и порядка 
выплаты дивидендов за 2025 год.
Принятое решение: Направить на 
выплату дивидендов 25% от чистой 
прибыли, что составит 38 703 877,50 
сом (тридцать восемь миллионов 
семьсот три тысячи восемьсот семь-
десят сем сом 50 тыйын). Размер 
дивиденда на одну простую акцию 
42,4037 сом. День выплаты дивиден-
дов 15 июля 2026 года. День списка 
1 мая 2026 года. 

756 181 – 
99,997% Нет 21

7. Избрание внешнего аудитора 
Общества и назначение вознаг-
раждения внешнему аудитору на 
2026 год.
Принятое решение: Утвердить ауди-
тором Общества на 2026 год ОсОО 
«Аудит Бизнес Репорт» с оплатой 
70 000 сом в год.

756 181 – 
99,997%

Нет 21

8. Утверждение бюджета Общест-
ва на 2026 год.
Принятое решение: Утвердить предло-
женный бюджет Общества на 2026 год.

756 181 – 
99,997% Нет 21

ОАО «Ак-Сут»   с 15 июля 2026 года начинает выплату диви-
дендов акционерам:
Размер дивиденда – 42,4037 сом на одну акцию.  Окончательная 
дата регистрации акционеров, имеющих право на получение диви-
дендов – 1 мая 2026 года. Форма выплаты дивидендов  - денеж-
ные средства. Место выплаты дивидендов: с.Беловодское, ул. 
Октябрьская, 55. Справки по телефону: (0554) 68-98-98.
 

Протоколом № 1 от 29 мая 2026 года заседания Совета дирек-
торов продлены полномочия  Генеральному директору ОАО  
«Ак-Сут» Абдуллаеву Кайрату Турдаджиевичу.

ОАО «Ак-Сут» сообщает о смене акционера, владеющего 70,826% 
акций общества Абдуллаев Ихтияр Журатович.

Настоящим 

ОАО «ЦУМ-Холдинг» 
уведомляет, в связи с допущенной технической опечаткой 

в публикации Решения ГОСА от 29.05.2026 г. – изложить 
п.4 в новой редакции: 

4.1.	 Утвердить порядок распределения прибыли: резервный фонд – 
116 912,95 сомов, дивиденды – 27,8 сома на каждую простую 
акцию:

	 ´  �Объявить днем списка акционеров имеющих право на полу-
чение дивидендов – 28 апреля 2026 года.

	 ´  �Объявить днем выплаты дивидендов – 15 июня 2026 года.
	 ´  Форма выплаты – денежные средства.
	 ´  Место получения – ФЦ «Бакай Банк» ЦУМ-2.
	 ´  Согласно поданному заявлению.

Сообщение о существенном факте 
ОАО «Орта Азия Инвестмент Холдинг»

Решения, принятые на очередном годовом собрания акционеров состоявшемся 
1 июня 2026 года в 11.00 часов г.Бишкек, пр.Ч.Айтматова, 243. Кворум-95%.

1. Утвердить состав счетной комиссии в следую-
щем составе: «Реестродержатель Медина» - Тенти-
шева Гульнара Мысановна, Ызакова Айсулуу Каны-
бековна, Караева Айганыш Сейтбековна.

2. Утвердить Устав Общества с изменениями и допол-
нениями, а также Положение о внутреннем аудиторе.

3. Утвердить финансовую отчетность Общест-
ва за 2025 год.

4. Утвердить отчет Совета директоров за 2025 год.
5. Избрать членами Совета директоров Общества:
- Орен Ахмет Мюджахид;
- Тугджу Абдуллах;
- Тезель Джем Нури;
- Субаши Нур Мухаммет;
- Матай уулу Нурбек.
6. Утвердить смету вознаграждений членам Со-

вета директоров на 2026 год.
7. Избрать внутренним аудитором Общества Эке-

ра Кадира Йигита и установить ему вознаграждение 

в размере 500 (пятьсот) долларов США ежемесячно.
8. Избрать ОсОО «Бейкер Тилли Бишкек» неза-

висимым аудитором Общества на 2026 год и уста-
новить размер вознаграждения за оказание ауди-
торских услуг в сумме 25 200 (двадцать пять тысяч 
двести) долларов США.

9. Утвердить годовой бюджет Общества на 2026 год.
10. Предоставить Председателю Правления Об-

щества, при обязательном совместном подписании 
с заместителем Председателя Правления по фи-
нансам, полномочия принимать решения по любым 
сделкам, связанным с деятельностью Общества, на 
сумму до 20 000 000 (двадцати миллионов) долла-
ров США, а также подписывать любые соглашения, 
договоры и иные документы. Предоставить Предсе-
дателю Совета директоров Общества полномочия 
подписывать от имени Общества соглашения, до-
говоры и иные документы на сумму до 50 000 000 
(пятидесяти миллионов) долларов США.

«Строймеханизация» ЖЧКсында 1981-жылдан бери ишкананын өнүгүшүнө зор салым кошуп, 
участоктун жетекчиси катары үзүрлүү эмгектенген

 Токторов Ташмаматтын
катуу оорудан кийин дүйнөдөн кайткандыгына байланыштуу маркумдун үй-бүлөсүнө, жакын-
дарына жана туугандарына терең кайгыруу менен көңүл айтып, аза кайгысын тең бөлүшөбүз. 
Маркумдун жаткан жери жайлуу, топурагы торко болсун.

Ташмамат агай өзүнүн эмгекчилдиги, уюштуруучулук жөндөмү, адамгерчилиги жана кесип-
көйлүгү менен кесиптештеринин арасында чоң кадыр-баркка ээ болгон. Анын жаркын элеси, 
ак ниет мамилеси жана артына калтырган эмгеги аны тааныган адамдардын жүрөгүндө түбө-
лүк сакталат.

 «Строймеханизация» ЖЧКсынын эмгек жамааты

«Кайыўды-Кант» ААКсы 
облигациялар боюнча 
чегерилген кирешелер 

тууралуу билдирет
Чыгарылыштын номери: Энчилїї пайыз-
дык облигациялар боюнча пайыздык 2-мез-
гилге экинчи чыгарылыш, KG №202069322,  
01.12.2025-ж;   
Кирешелїїлїк деўгээли: 7.0%
Облигациянын номиналдык наркы:  
100 АКШ доллары
Кирешени тєлєєнїн башталышы: 2026-
жыл, 22-июнь
Баалуу кагаз ээлеринин тизмесин тїзїї 
кїнї: 2026-жыл, 17-июнь 
Тєлєє ыкмасы: накталай акча
Тєлєм дареги:
Пайыздарды тєлєє облигация ээсинин бер-
ген арызына ылайык, анын банктык эсеби-
не акча каражаттарын которуу жолу менен 
жїргїзїлєт.

ОАО "Каинды-Кант"  
уведомляет о начисленных 

доходах по облигациям
Номер выпуска: Вторая эмиссия за 2-й 
процентный период по именным про-
центным облигациям, KG 0202069322 от 
01.12.2025 г.; 
Ставка доходности: 7,0%
Номинальная стоимость облигации: 100 
долларов США
Дата начала выплаты дохода: 22 июня 
2026 года
Дата составления списка владельцев 
ценных бумаг: 17 июня 2026 года
Форма выплаты: денежные средства
Место выплаты: 
Выплата процентов будет осуществляться 
путем перечисления денежных средств на 
банковский счет держателя облигаций, сог-
ласно поданного им заявления.

6 июля 2026 г. в 11.00 ч.

ОАО «Чакан ГЭС» 
проводит повторные конкурсные 
торги по реализации следующего 

транспортного средства: 

№ Наименование Стартовая 
стоимость 

1 Лот №1 Трактор Т-130, г/н 42-50 
KRT, 1980 г.в. (повт. 2 р.) 

227 305, 
00 сом 

2 Лот №2 Трактор Т-40, 1985 г.в., 
гос. ном. TRSB 150 (повт. 2 р.) 

106 008, 
00 сом 

Прием и регистрация заявок претендентов на по-
купку автомашин производится до 11.00 часов 6 ию-
ля 2026 г. по адресу: Кыргызская Республика,  
г. Бишкек, Свердловский район, ул. Суворова, 113 
в Отдел закупок и материально-технического снаб-
жения (3 этаж). В заявлении потенциальный покупа-
тель должен указать: Ф.И.О. покупателя, контактный 
телефон, марку автомашины с указанием государст-
венного номера, предлагаемую цену на нее и прило-
жить копию паспорта, платежку оплаты ГОКЗ-2% в 
запечатанном конверте для ОАО «Чакан ГЭС». Оп-
латить «Гарантийное обеспечение конкурсной заяв-
ки – 2%. Гарантийное обеспечение конкурсной заяв-
ки должно оставаться в силе в течение 20 календар-
ных дней. Вскрытие предложений состоится 6 июля 
2026 г. в 11.00 часов, по адресу: Кыргызская Рес-
публика, г. Бишкек, Свердловский район, ул. Су-
ворова, 113, ОЗиМТС 3 этаж. Победителями будут 
признаны претенденты, предложившие наибольшую 
цену, а при равности предложений, победителями бу-
дут признаны претенденты, подавшие заявки ранее. 
Расходы, связанные с оформлением автомашины в 
соответствующих органах несет покупатель. 

Вопросы по тел.: (0555) 00-33-05. 

Дополнительная информация о данном 
конкурсе опубликована Фэйсбук: chakanges.kg,  

Инстаграм: @chakangeskg. 

В связи с утерей гос. акта о праве  
частной собственности на земельный 

участок серия №177608 на имя 
Ешалиева Малика Кочкораалыевича 

считать недействительным.
КИКБ

Жумабай уулу 
Сабырбекке тиешелүү 

жер участогуна 
болгон жеке менчик 

укугу жөнүндөгү 
мамлекеттик 

актысы №0050926 
(26.08.2005-жылы 

берилген) 
жоголгондугуна 

байланыштуу 
жараксыз деп 

табылсын.
Н-451

В связи с утерей гос. акта о 
праве частной собственности 
на земельный участок серия 
Ч №1077808 на имя Бойковой 

Татьяны Анатольевны 
считать недействительным.

Н-449

Аралбаева Нуркамал Жумабековнага тиешелүү 
жер участогуна болгон жеке менчик укугу 

жөнүндөгү мамлекеттик актысы Ч №120935 
(18.12.2007-жылы берилген) жоголгондугуна 

байланыштуу жараксыз деп табылсын.
Н-450

В связи с утерей диплома 
серия № УБ 190025135 на 

имя Раенко Леонид считать 
недействительным.

КИКБ
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ОАО “Государственная 
брокерская компания” 
ИНН 01211202510014, 
код ОКПО 34375154 

объявляет о нахождении 
в процессе ликвидации.
  Заявления требований 

кредиторов принимаются 
в течение одного месяца   с 

момента публикации о 
ликвидации по адресу: г. 
Бишкек, ул. Московская, 

дом №172 или по тел.: 
996 (555) 367-367.

С/О-679

Өзгөн районунун Ийри-
Суу айылынын тургуну 

Мамажанов Жанибектин 
үй-бүлөсүнө тиешелүү жер 

үлүшүнөн пайдаланууга 
укук берүүчү күбөлүгү ИС 
№13094 (01.04.1995-жылы 

№03545 катталган), иден. коду                             
№5-06-08-0007-0623 

жоголгондугуна байланыштуу 
жараксыз деп табылсын.

П/П-987

В связи с утерей гос. акта о 
праве частной собственности 
на земельный участок серия 
Ч №692353 (от 23.01.2017 г.) 
на КХ “Кара-Тоо-1” считать 

недействительным.
КИКБ

Сарыкожоева Тиллакан 
Сарыкожоевнага тиешелүү жер 
участогуна болгон жеке менчик 
укугу жөнүндөгү мамлекеттик 

актысы Ч №1064625, иден. 
коду: 5-06-08-1001-0299 

жоголгондугуна байланыштуу 
жараксыз деп табылсын.

П/П-675

Бакай-Ата районуна караштуу 
Кең-Арал айылынын тургуну 

Камчыбеков Курманбайга  
тиешелүү жер участогуна 
болгон жеке менчик укугу 

жөнүндөгү күбөлүгү №0069904 
жоголгондугуна байланыштуу 

жараксыз деп табылсын.
П/П-957

Бакай-Ата районуна караштуу 
Кең-Арал айылынын тургуну 

Камчыбеков Курманбай 
Талиповичке тиешелүү жер 

участогуна болгон жеке менчик 
укугу жөнүндөгү мамлекеттик 

актысы Ч №776891 
жоголгондугуна байланыштуу 

жараксыз деп табылсын.
П/П-979

В связи с утерей гос. акта о 
праве частной собственности 
на земельный участок серия  
Ч №304648 (от 28.02.2011 г.), 

 а также свидетельства о 
праве на наследство по закону 
№2-153 (от 31.01.2011 г.) и тех. 
паспорта на имя Мамытова 
Бандиша Сариевича считать 

недействительным.
КИКБ

В связи с утерей гос. акта о 
праве частной собственности 

на земельный участок  
№987432 (от 23.08.2021 г.) на 
имя Кадралиева Джаныбека 

Садыбакасовича считать 
недействительным.

КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215034190 
на имя Самама Шахнаваз 
(SAMAMA SHAHNAWAZ) 

считать недействительным.
Н-447

Надиров Сыддык Адиятиллаевичке 
тиешелүү жер участогуна болгон жеке 

менчик укугу жөнүндө мамлекеттик 
акт сериясы Ч№334073, иден. коду 
3-05-02-1001-0398 жоголгондугуна 

байланыштуу жараксыз деп табылсын.
Д-05

Абдуллаев Моминжанга тиешелүү 
жер участогуна болгон жеке менчик 

укугу жөнүндө мамлекеттик акт 
сериясы Ч№ 988339, (берилген күнү 

26.02.2021-ж., иден. коду 3-05-11-1001-
5364) жоголгондугуна байланыштуу 

жараксыз деп табылсын.
Д-05

Абдырахманова 
Жылдызкан 
Саматовнага

тиешелүү жер 
участогуна болгон 

жеке менчик 
укугу жөнүндө 

мамлекеттик акт 
сериясы  

Ч №120231, (берилген 
 күнү 22.11.2007-ж.) 

жоголгондугуна 
байланыштуу 
жараксыз деп 

табылсын.
Д-05

Элебесов Азиз 
Касымбековичке тиешелүү  

мамлекеттик  каттоо  
жөнүндөгү  жеке ишкердик 

күбөлүгүнүн  код ОКПОсу 
28735329 жоголгондугуна  
байланыштуу жараксыз 

деп табылсын.
КИКБ

Байбосунов Эльдияр 
Рыскелдиевичке тиешелүү  

мамлекеттик  каттоо  
жөнүндөгү  жеке ишкердик 

күбөлүгүнүн  код ОКПОсу 
27524139 жоголгондугуна  
байланыштуу жараксыз 

деп табылсын.
КИКБ

Азаматов  Нурсултан   Азаматовичке  
тиешелүү  23.06.2023-жылы  

берилген    каттоо №389,  сериясы  
БА № 230063039  аттестаты 

жоголгондугуна  байланыштуу  
жараксыз деп табылсын.

КИКБ

Акматбаева Гулжамал Омушовнага  
тиешелүү  сериясы  Ч №319898  жер 

участогуна болгон жеке менчик  
укугу жөнүндөгү  мамлекеттик  

акт  жоголгондугуна  байланыштуу  
жараксыз  деп  табылсын.

КИКБ

Открытое акционерное 
общество «Завод ДСМ»  

(Годовой отчет)
1. Данные об эмитенте.
– ОАО «Завод ДСМ»
– Открытое акционерное обществ
Вид деятельности - металлообработка
2. Количество владельцев ценных бумаг и работников эмитента.
Физические лица –5
Юридические лица – нет
Работников эмитента на конец отчетного года – 3
3. Юридических лиц, в которых данный эмитент владеет 5 и более 

процентами уставного капитала - нет
4. Информация о существенных фактах, затрагивающих деятель-

ность эмитента ценных бумаг в отчетном периоде.

Наиме-
нование 
факта

Дата 
появ-
ления 
факта

Влияние фак-
та на деятель-
ность эмитента

Дата и фор-
ма раскры-
тия информа-
ции о факте

Годовое 
собрание 
акционеров

30.04.2025
Отчетное 
собрание 
акционеров

Публикация годо-
вого отчета в га-
зете «Эркин-Тоо»  
от 13.05.2025 г.

5. Финансовая отчетность эмитента за отчетный год.
6. Аудиторское заключение к годовой финансовой отчетности эми-

тента.
Независимой аудиторской компанией ОсОО «Аудит Бизнес Репорт» 

в лице директора Акопян Т.И (ИНН 00410201610185) в соответствии с 
Международными Стандартами Аудита, проведён аудит финансовой 
отчётности ОАО «Завод ДСМ», включающий в себя исследования и 
изучения, подтверждающие точность сумм, указанных в бухгалтерском 
балансе и в отчёте о прибылях и убытках. По  нашему мнению выше 
упомянутая финансовая отчётность, во всех существенных аспектах, 
даёт правдивое и достоверное отражение финансового положения.

ПОДТВЕРЖДАЕМ.
7. Решения общего собрания владельцев ценных бумаг.
Место проведения собрания: г. Бишкек, ул. Шабдан Баатыра, 1А.  

Дата проведения: 31.05. 2026 года.
Собрание – годовое, очное Начало собрания: 10.00 часов.  

Кворум общего собрания - 99,03%.

Вопросы повестки дня, принятые решения

Итоги
голосования

ЗА
Против, 
Воздер-
жался

1. Утверждение состава счетной  комиссии.
Принятое решение: Утвердить счётную ко-
миссию в следующем составе: Молчанова  
Н Г. – спецрегистратор от ОсОО «СТАТУС-
регистр», Исмаилова Ж, Чылымов Б.А

Утвер-
дить
100% 

нет

2. Утверждение годового баланса, счита 
прибыли и убытков, распределение при-
были и убытков, распределение двиден-
дов за 2025 г, заключение ревизора, зак-
лючение независимого аудитора.
Принятое решение: Утвердить баланс за 
2025 г.- В связи с простоями организации 
дивидендов нету и не распределены.   Ут-
вердить заключение ревизора и аудитора.

Утвер-
дить
100%  

нет

3. Выбор Генерального директора ОАО 
"Завод ДСМ" 
Принятое решение: Утвердить кандидату-
ру  Чылымова А.

Утвер-
дить
100% 

нет

4. Выбор Ревизора ОАО "Завод ДСМ"
Принятое решение: Утвердить  кандидату-
ру Али Гюндуз

Утвер-
дить
100%

нет

5. Утверждение бюджета Общества на 
2026 год
Принятое решение: Утвердить бюджет на 
2026 год

Утвер-
дить
100% 

нет

6. Утверждение кандидатуры аудитор-
ской компании
Принятое решение:  Утвердить кандидату-
ру ОсОО "Аудит Бизнес Репорт"  в лице де-
ректора Акопяна Т И и установит сумму воз-
награждение

Утвер-
дить
100% нет

Председатель правления		               ЧЫЛЫМОВ А
Бухгалтер				             ЧЫЛЫМОВА А А

«ДСМ Заводу» Ачык 
акционердик коомунун  

(Жылдык отчету)
1. Эмитент жєнїндє маалымат
- «ДСМ Заводу» ААК
- Ачык акционердик коом.
- Негизги ишмердїїлїгї – металл иштетїї.
2. Баалуу кагаздардын ээлери жана эмитенттин кызматкерлери жє-

нїндє маалымат.
Жеке жактар – 5
Юридикалык жактар – жок
Отчеттук жылдын акырына карата кызматкерлердин саны – 3 адам
3. Эмитент  уставдык капиталындагы 5 жана андан ашык пайызы-

на ээ болгон юридикалык жактар – жок.
4. Отчеттук мезгилдеги эмитенттин ишмердїїлїгїнє таасир эткен 

олуттуу фактылар жєнїндє маалымат.

Фактынын 
аталышы

Факты-
нын пай-
да бол-
гон кїнї

Эмитенттин 
ишмердїїлї-
гїнє таасири

Фактылар жєнїн-
дєгї маалыматты 
ачыктоонун  фор-
масы жана кїнї 

Акционер-
лердин жыл-
дык жал-
пы жыйыны

30.04. 
2025-ж.

Акционерлер-
дин отчет-
тук жыйыны

Жылдык отчет «Эр-
кин-Тоо» гезитинин 
13.05.2025-жылдагы 
санында жарыяланган

5. Отчеттулук  жылындагы эмитенттин финансылык отчету.
6. Эмитенттин жылдык финансылык отчетуна аудитордук корутундусу.
“Аудит Бизнес Репорт” ЖЧКсынын кєз карандысыз аудитордук ком-

паниясы, директору Акопян Т.И. (ИИН 00410201610185) тарабынан 
Эл аралык аудит стандарттарына ылайык «ДСМ Заводу» ААКсынын 
финансылык отчеттуулугуна аудит жїргїзїлгєн.

Аудиттин жїрїшїндє бухгалтердик баланста жана кирешелер ме-
нен чыгашалар жєнїндє отчетто кєрсєтїлгєн суммалардын тактыгын 
тастыктоочу изилдєєлєр жана текшерїїлєр жїргїзїлдї.

Биздин пикирибиз боюнча, жогоруда кєрсєтїлгєн финансылык от-
четтуулук бардык олуттуу аспектилери боюнча коомдун финансылык 
абалын туура жана ишенимдїї чагылдыргандыгын тастыктайбыз.

7. Баалуу кагаздардын ээлеринин жалпы жыйынынын чечимдери.
Чогулуштун єткєрїлїї жери: Бишкек шаары, Шабдан Баатыр кєчєсї, 1А.
Єткєрїлгєн кїнї: 31.05.2026-жыл.
Чогулуштун тїрї: жылдык, ачык
Чогулуштун башталышы: саат 10.00дє
Чогулуштун жалпы кворуму: 99,03%.

Кїн тартибиндеги маселелер жана кабыл 
алынган чечимдер

Добуш 
берїїнїнї 
жыйынтыктары

макул каршы, 
калыс

1. Эсептєє комиссиясынын курамын бекитїї.
Кабыл алынган чечим: Эсептєє комиссиясы тє-
мєнкї курамда бекитилсин:
Молчанова Н.Г. – «СТАТУС-регистр» ЖЧКсынын 
атайын каттоочусу;
Исмаилова Ж., Чылымов Б.А.

Бекитїї
100% жок

2. 2025-жылдагы жылдык балансты, киреше-
лер жана чыгашалар жєнїндє отчетту, пайда 
менен чыгымдарды бєлїштїрїїнї, дивиденд-
дерди тєлєєнї, текшерїїчїнїн жана кєз каран-
дысыз аудитордун корутундуларын бекитїї.
Кабыл алынган чечими: 2025-жылдагы баланс 
бекитилсин. Коомдун ишинин токтоп калышына 
байланыштуу дивиденддер эсептелген эмес жа-
на бєлїштїрїлгєн эмес. Текшерїїчїнїн жана ау-
дитордун корутундулары бекитилсин.
Добуш берїї жыйынтыгы:

Бекитїї
100%

жок

3. «ДСМ Заводу» ААКнын Башкы директо-
рун шайлоо
Кабыл алынган чечими: А. Чылымовдун талап-
керлиги бекитилсин.

Бекитїї
100%

жок

4. «ДСМ Заводу» ААКнын текшерїїчїсїн  шайлоо
Кабыл алынган чечими: Али Гїндїздїн талап-
керлиги бекитилсин.

Бекитїї
   100%

    жок

5. Коомдун 2026-жылга карата бюджетти бекитїї
Кабыл алынган чечими: 2026-жылга карата бюд-
жет бекитилсин.

Бекитїї
100%

   жок

6.Аудитордук компаниянын талапкерлигин 
бекитїї
Чечим: «Аудит Бизнес Репорт» ЖЧКсынын ди-
ректору Т.И.Акопяндын талапкерлиги аудитор 
катары бекитилсин жана анын сый акысынын 
єлчємї бекитилсин.

Бекитїї
   100%

  жок

Башкармалыктын тєрагасы                                         ЧЫЛЫМОВ А.
Бухгалтери                                                                  ЧЫЛЫМОВА А.А.
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Краткий годовой отчет о финансово-хозяйственной деятельности 

ОАО «Кыргыз Логистик» 
за 2025 год

1. Данные об эмитенте:
- полное и сокращенное наименование эмитента – Открытое акционерное общество
 «Кыргыз  Логистик» 
- организационно-правовая форма – Частная
- юридический и почтовый адрес эмитента, номер телефона и телефакса – г. Бишкек, 

ул. Абдымомунова, 102
- основной вид деятельности эмитента – Деятельность холдинг компаний
2. Количество владельцев ценных бумаг и работников эмитента 1 акционер, 17 работников.
(данный пункт включает в себя сведения о количестве владельцев ценных бумаг по сос-

тоянию на конец отчетного периода и количестве работников эмитента на конец отчетно-
го периода).

3. Список юридических лиц, в которых данный эмитент владеет 5 процентами и более 
уставного капитала нет.

(в данном пункте отражаются: полное наименование юридического лица, его организа-
ционно-правовая форма, местонахождение, почтовый адрес, телефон, факс, адрес элек-
тронной почты и код ОКПО, а также доля участия в уставном капитале).

4. Информация о существенных фактах (далее - факт), затрагивающих деятельность 
эмитента ценных бумаг в отчетном периоде не было.

 (данный пункт включает в себя сведения о наименовании факта, дате его появления, 
влиянии факта на деятельность эмитента, а также дату и форму раскрытия информации 
о данном факте).

5. Финансовая отчетность эмитента за отчетный период.
1) Сведения, включаемые в бухгалтерский баланс

Код  
На нача-
ло отчетно-
го периода

На конец от-
четного пе-
риода

  Активы    

(010) 1. Оборотные активы  11 609 897,85

(020) 2. Внеоборотные активы    

(030) 3. Долгосрочная дебиторская задолженность    

(040) 4. Краткосрочная дебиторская задолженность    

(050) Итого: активы (010+020+030+040)  11 609 897,85

  Обязательства и капитал    

(060) 1. Краткосрочные обязательства     7 695 716,97

(070) 2. Долгосрочные обязательства    

(080) Итого: обязательства (060+070)    7 695 716,97

(090) Собственный капитал    

  1. Уставный капитал    100 000,00

  2. Дополнительный оплаченный капитал    

  3. Нераспределенная прибыль    3 814 180,88

  4. Резервный капитал    

(100) Итого: обязательства и собствен-
ный капитал (060+070+090)    11 609 897,85

2) Сведения, включаемые в отчет о прибылях и убытках

Код  
На нача-
ло отчетно-
го периода

На конец 
отчетного 
периода

(010) Валовая прибыль   8 771 930,00

(020) Доходы и расходы от прочей опе-
рационной деятельности
(доходы - расходы)

   

ОАО 
«Кыргызалтын» 

настоящим сообщает о существенном факте:

26 мая 2026 года состоялось Внеочередное 
общее собрание акционеров ОАО 

«Кыргызалтын»  по адресу:  
г. Бишкек, ул. Абдумомунова, 195.

Кворум – 100%
Принятые РЕШЕНИЯ на ВОСА:
1. Об утверждении состава счетной комиссии Общества.
Председатель Внеочередного общего собрания акционеров ОАО 

«Кыргызалтын» Бакиров С.К. предложил возложить обязаннос-
ти Счетной комиссии на представителя реестродержателя ОсОО 
«Registrum» (Региструм) Молтоевой З.Э.	

2. Об избрании члена Совета директоров Общества.
 Избрать Таштанбекова Сагынбека Рысбековича членом Совета 

директоров ОАО «Кыргызалтын» сроком не более трех лет.
3. Об утверждении сметы расходов на выплату вознаграж-

дения членам Совета директоров и службе внутреннего ауди-
та Общества на 2026 год.

Утвердить смету расходов на содержание Совета директоров и 
Службы внутреннего аудита Общества на 2026 год.

4. О выплате дивидендов по итогам деятельности ОАО «Кыр-
гызалтын» за 2026 год авансом в размере 17 490 000 000 (сем-
надцать миллиардов четыреста девяносто миллионов) сом.

Осуществить выплату дивидендов Государственному агентству по 
управлению государственным имуществом по итогам деятельности 
ОАО «Кыргызалтын» за 2026 год авансом в размере 17 490 000 000 
(семнадцать миллиардов четыреста девяносто миллионов) сом.

5. О внесении изменений в утвержденный бюджет ОАО «Кыр-
гызалтын» на 2026 год.

Внести соответствующие изменения в расходную часть бюдже-
та ОАО «Кыргызалтын» на 2026 год.

Сапаров Аскар 
Алижапаровичке 

тиешелүү жер 
участогуна болгон 

жеке менчик 
укугу жөнүндөгү 

мамлекеттик 
актысы сериясы 

Ч №166924 
(08.09.2008-жылы 

берилген)  
жоголгондугуна 

байланыштуу 
жараксыз деп 

табылсын.
Н-443

Туйтуев Пасанга 
таандык техникалык 
паспорту иден. коду 
№5-06-01-1003-0096 

жоголгондугуна 
байланыштуу 
жараксыз деп 

табылсын.
П/П-070

В связи с утерей 
свидетельства о 
государственной 

регистрации ИП  Ким 
Адик Елисеевича 

код ОКПО 
26597538 считать 

недействительным.
Н-446

Мухтаржон кызы 
Мадинабонуга 

тиешелүү диплому 
сериясы ТС 
№220203341 

жоголгондугуна 
байланыштуу 
жараксыз деп 

табылсын.
П/П-119

Джусупбеков 
Дастанбек 

Мурзабековичке 
тиешелүү диплому 

сериясы  
CD 140185066 

жоголгондугуна 
байланыштуу 
жараксыз деп 

табылсын.
КИКБ

Настоящим 

Открытое 
акционерное 

общество  
«Кыргыз Логистик» 
(далее - Общество) 
сообщает, что годовым общим 

собранием акционеров Общества, 
которое оформлено в виде 

Решения Единственного акционера 
Общества от 26 мая 2026 года 
приняты следующие решения:

1. Утвердить Годовой отчет Исполнительно-
го органа – Генерального директора ОАО «Кыр-
гыз Логистик» за 2025 год;

2. Утвердить Годовую финансовую отчетность 
ОАО «Кыргыз Логистик» за 2025 год, включая:

- бухгалтерский баланс;
- отчет о прибылях и убытках;
- отчет о движении денежных средств;
- отчет об изменении капитала.
3. Утвердить Заключение Внутреннего ауди-

тора ОАО «Кыргыз Логистик» за 2025 год;
4. Утвердить Устав ОАО «Кыргыз Логистик» 

в новой редакции;
5. Не осуществлять выплату дивидендов ак-

ционерам за 2025 год и резервировать чистую 
прибыль ОАО «Кыргыз Логистик» за 2025 го-
да на балансе Общества в качестве страховых 
сумм.

(030) Операционные расходы   4 519 527,16

(040) Прибыль/убыток от операцион-
ной деятельности (010+020-030)

  4 237 978,76

(050) Доходы и расходы от неопера-
ционной деятельности

   

(060) Прибыль (убыток) до вычета налогов (040+050) 4 237 978,76

(070) Расходы по налогу на прибыль   423 797,88

(080) Прибыль (убыток) от обычной дея-
тельности (060-070)

  3 814 180,88

(090) Чрезвычайные статьи за мину-
сом налога на прибыль

   

(100) Чистая прибыль (убыток) отчет-
ного периода (080+090)

3 814 180,88

3) Сведения, включаемые в отчет об изменениях в капитале

Код  
На начало 
отчетного 
периода

На конец 
отчетно-
го периода

(010) Сальдо на"___" 
____________________ 20__ г.

   

(020) Изменения в учетной политике и исправление  
существенных ошибок

   

(030) Пересчитанное сальдо    

(040) Чистая прибыль или убытки, не признан-
ные в отчете о прибылях и убытках

   

(050) Чистая прибыль (убытки) за отчетный период    3 814 180,88

(060) Дивиденды    

(070) Эмиссия акций    

(080) Ограничение прибыли к распределению    

(090) Изменение уставного капитала     100 000 

(100) Сальдо на 31 марта 2026 г.    3 814 180,88

6. Сведения о направлении средств, привлеченных эмитентом в результате размещения 
эмиссионных ценных бумаг и ипотечных ценных бумаг, которые включают в себя: общий 
объем привлеченных средств, сведения о привлеченных средствах, использованных по 
каждому из направлений, и о направлениях использования привлеченных средств.

7. Заемные средства, полученные эмитентом и его дочерними обществами в отчетном 
периоде. Данный пункт отражает заемные средства, полученные эмитентом в отчетном 
периоде, и заемные средства, полученные дочерними обществами в отчетном периоде.

8. Сведения о долгосрочных и краткосрочных финансовых вложениях эмитента за от-
четный период.

9. Доходы по ценным бумагам эмитента.
Эта информация представляется при начислении доходов по ценным бумагам эмитен-

та в отчетном периоде или в квартале, предшествующем отчетному кварталу, и включает: 
вид ценной бумаги, размер доходов, начисленных на одну ценную бумагу, и общую сумму 
доходов, начисленных по ценным бумагам данного вида.

10. Информация об условиях и характере сделки, совершенной лицами, заинтересован-
ными в совершении обществом сделки, включает: дату совершения сделки, информацию 
о влиянии сделки на деятельность эмитента (финансовый результат, дополнительные ин-
вестиции и т.д.), информацию об условиях и характере заключенной сделки (предмет, усло-
вия, цена сделки и т.д.), степень имеющейся заинтересованности (лица, заинтересованно-
го в сделке), дату опубликования информации о сделке в средствах массовой информации 
(прилагается копия опубликованного сообщения), а также дату направления уведомления 
с информацией о сделке в уполномоченный орган по регулированию рынка ценных бумаг.

 
Руководитель                                                                                                САПАРБАЕВ Э.                               
Главный бухгалтер                                                                                            КЕМЕЛОВА Г. 

С/О-682

С/О-678 С/О-682

Азаматов Нурсултан 
Азаматовичке 

тиешелүү 
30.06.2023-жылы 
берилген каттоо 
№187, сериясы 
УП №230078158 

диплому 
жоголгондугуна 

байланыштуу 
жараксыз деп 

табылсын
КИКБ
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ОТЧЕТ О ПРИБЫЛЯХ ИЛИ УБЫТКАХ И 
ПРОЧЕМ СОВОКУПНОМ ДОХОДЕ

 За год, закончившийся 31 декабря 2025 года 

В тысячах сомов Прим. 2025 год 2024 год
Пересчитано

Выручка по договорам с покупателями 4 186,949,197 140,593,756  

Себестоимость реализации 5 (184,756,644) (139,788,447) 

Валовая прибыль 2,192,553      805,309   

Общие и административные расходы 6 (558,071) (471,778)   

Налоги (3,268) (7,053)

Прочие операционные доходы 7 16,032,480 15,888,103

Прочие операционные расходы 8 (61,138) (143,169)

Операционная прибыль 17,602,556 16,071,412

Финансовые доходы 9 431,506 321,071   

Финансовые расходы 9 (1,703) (3,682)

Прочие доходы 10 1,036,757 1,034,307   

Прочие расходы 11 (18,686) (266,465)   

Курсовая разница, нетто 58,358 153,987

Прибыль до налога 19,108,788 17,310,630   

Расход по налогу на прибыль 12 (368,917) (128,518)   

Чистая прибыль за год 18,739,871 17,182,112

Прочий совокупный доход - -

Итого совокупный доход 18,739,871 17,182,112   

ОТЧЕТ О ФИНАНСОВОМ  
ПОЛОЖЕНИИ

В тысячах сомов Прим. 31 декабря  
2025

31 декабря 2024
Пересчитано

31 декабря 2023
Пересчитано

Активы
Внеоборотные активы

Основные средства и не-
материальные активы

13 5,048,663 1,982,067 1,361,980

Активы по развед-
ке и оценке

14 632,812 658,513 83,966

Инвестиции в дочер-
ние предприятия

15 79,831,798 79,158,612 78,283,367

Прочие инвести-
ции в предприятия

16 1,659,198 955,415 760,538

Денежные средст-
ва на рекультивацию

24 16,011 61,525 60,305

87,188,482 82,816,132 80,550,156

Краткосрочные активы

Запасы, нетто 17 13,674,796 4,026,668 2,080,532

Материалы и предоплата 18 1,334,328 187,366 1,534,084

Торговая и прочая деби-
торская задолженность

19 96,373 109,884 957,755

Краткосрочные депозиты 20 2,349,000 1,271,000 1,451,000

Краткосрочные зай-
мы выданные

21 8,890,000 1,020,300 -

Денежные средст-
ва и их эквиваленты

22 9,829,491 5,293,301 2,779,615

36,173,988 11,908,519 8,802,986

Итого активы 123,362,470 94,724,651 89,353,142

Капитал и обязательства

Капитал

Акционерный капитал 23 6,324,609 964,124 964,124

Нераспределен-
ная прибыль

94,868,760 89,028,889 84,500,491

Итого капитал 101,193,369 89,993,013 85,464,615

Долгосрочные обязательства

Отложенные налого-
вые обязательства

12 1,514,725 1,458,978 1,452,920

Резервы на ре-
культивацию

24 20,082 65,638 64,707

Долгосрочные займы  
полученные

- 68,052 15,270

1,534,807 1,592,668 1,532,897

Краткосрочные обязательства

Торговая и прочая креди-
торская задолженность

25 3,648,075 2,789,610 2,218,339

Прочие обязательства 26 16,820,201 210,262 13,084

Налоговые обязательства 27 166,018 67,028 114,565

Кредиты и займы - 72,070 9,642

20,634,294 3,138,970 2,355,630

Итого обязательства 22,169,101 4,731,638 3,888,527

Итого капитал и обя-
зательства 123,362,470 94,724,651 89,353,142

ОТЧЕТ О ДВИЖЕНИИ ДЕНЕЖНЫХ  
СРЕДСТВ

В тысячах сомов Прим. 2025 год 2024 год

Движение денежных средств от операционной деятельности

Поступления

От реализации продукции, товаров и услуг 186,982,550   140,667,523

Поступления от дивидендов 32,440,966 15,674,236

Прочие поступления 74,658 312,366

Выплаты

Поставщикам за запасы и услуги (194,500,386) (138,104,670)

Авансы полученные (4,599) -

Спонсорская помощь (18,686) (266,465)

Прочие налоги и платежи в бюджет  (3,268) (7,053)

Оплаченные операционные расходы (339,038) (483,750)

Прочие выплаты (61,138) (143,169)

Налог на прибыль (214,180) (122,460)

Чистый поток денежных средств от 
операционной деятельности

24,356,879 17,526,558

Движение денежных средств от инвестиционной деятельности

Вознаграждения (проценты) полученные 431,506 321,071

Покупка основных средств (437,035) (421,553)

Выбытие основных средств 137,521 -

Возврат предоставленных кредитов и депозитов - 180,000

Выдача кредитов/открытие депозитов (8,947,700) (1,020,300)

Приобретение инвестиционной недвижимости (179) -

Предоставление денежных займов - -

Приобретение акций дочерних предприятий - (875,245)

Затраты на лицензии (21,335) (574,547)

Чистый поток денежных средств от ин-
вестиционной деятельности

(8,837,222) (2,390,574)

Движение денежных средств от финансовой деятельности

Увеличение капитала 23 2,000,000 -

Погашение полученных займов/кредитов (140,122) (118,889)

Выплаченные проценты (1,703) (3,682)

Выплаченные дивиденды (12,900,000) (12,653,714)

Чистый поток денежных средств 
от финансовой деятельности

(11,041,825) (12,776,285)

Доход (убыток) от курсовой разницы 58,358 153,987

Чистое изменение в состоя-
нии денежных средств

4,536,190 2,513,686  

Денежные средства на начало периода 22 5,293,301 2,779,615

Денежные средства на конец периода 22 9,829,491 5,293,301  

ОТЧЕТ ОБ ИЗМЕНЕНИЯХ В СОБСТВЕННОМ  
КАПИТАЛЕ 

 В тысячах сомов Уставный 
капитал

Нераспре-
деленная 
прибыль

Итого

Остаток на 31 декабря 2023 года 964,124 84,500,491 85,464,615

Прибыль и общий сово-
купный доход за год

- 17,182,112 17,182,112

Дивиденды акционерам - (12,653,714) (12,653,714)

Остаток на 31 декабря 2024 года 964,124 89,028,889 89,993,013

Увеличение уставного капитала 5,360,485 - 5,360,485

Прибыль и общий сово-
купный доход за год

- 18,739,871 18,739,871

Дивиденды акционерам - (12,900,000) (12,900,000)

Остаток на 31 декабря 2025 года 6,324,609 94,868,760 101,193,369

ОАО «КЫРГЫЗАЛТЫН» 
ФИНАНСОВАЯ ОТЧЁТНОСТЬ ЗА 2025 ГОД
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KRESTON
Заключение независимого аудитора 

Акционерам Открытого акционерного 
общества «Кыргызалтын»

МНЕНИЕ С ОГОВОРКОЙ
Мы провели аудит финансовой отчетности ОАО «Кыргызалтын» («Общество»), 

состоящей из отчета о финансовом положении по состоянию на 31 декабря 2025 
года, отчета о прибылях или убытках и прочем совокупном доходе, отчета об из-
менениях в собственном капитале и отчета о движении денежных средств за год, 
закончившийся на указанную дату, а также примечаний к финансовой отчетности, 
включая краткий обзор основных положений учетной политики. 

По нашему мнению, за исключением влияния вопросов, изложенных в разде-
ле «Основание для выражения мнения с оговоркой» нашего заключения, прила-
гаемая финансовая отчетность отражает достоверно, во всех существенных ас-
пектах, финансовое положение ОАО «Кыргызалтын» по состоянию на 31 декабря 
2025 года, а также его финансовые результаты и движение денежных средств за 
год, закончившийся на указанную дату, в соответствии с Международными стан-
дартами финансовой отчетности (МСФО).

Кворум – 100%
Принятые РЕШЕНИЯ на ГОСА:

1. О составе Счетной комиссии.
Возложить обязанности счетной комиссии на представителя реестродержате-

ля ОсОО «Registrum» («Региструм») Молтоеву З.Э.	

2. Об отчете Правления об итогах финансово-хозяйственной деятельнос-
ти Обществ   за 2025 год.

Утвердить отчет Правления об итогах финансово-хозяйственной деятельнос-
ти Общества за 2025 год.

3. О заключении независимого аудитора за 2025 год.
1. Утвердить заключение независимого аудитора за 2025 год.
2. Совету директоров обеспечить надлежащего надзора за исправлением выяв-

ленных нарушений и подготовкой финансовой отчетности Общества в строгом 
соответствии с МСФО.

4. О заключении Службы внутреннего аудита за 2025 год.
1. Утвердить заключение Службы внутреннего аудитора за 2025 год.
2. Совету директоров Общества и Правлению Общества принять соответсвую-

щие меры по указанным рекомендациям Службы внутреннего аудита Общества.

5. Об исполнении сметы расходов на содержание Совета директоров и 
Службы внутреннего аудита Общества за 2025 год.

Утвердить исполнение Сметы расходов на содержание Совета директоров и 
Службы внутреннего аудита за 2025 год.

6. Об отчете Правления об исполнении бюджета Общества за 2025 год.
Утвердить отчет Правления об исполнения бюджета Общества за 2025 год.

7. О годовом балансе, счете прибылей и убытков Общества за 2025 год.
Утвердить годовой баланс, счет прибылей и убытков Общества за 2025 год.

8. О возмещении денежных средств в размере 66 185 878,12 сом за счет 
дивидендов.

Возместить денежные средства в размере 66 185 878,12 сом ОАО «Кыргызал-
тын» за счет дивидендов акционеров.

9. О порядке распределения прибыли за 2025 год.
Направить 100% чистой прибыли или же 18 739 870,9 тыс. сомов на выплату ди-

видендов, за вычетам 66 185 878,12 сом.

10. Об отчете Совета директоров Общества о своей работе за 2025 год.
Утвердить отчет Совета директоров ОАО «Кыргызалтын» о проделанной рабо-

те за 2025 год.

11. О смете расходов на содержание членов Совета директоров на 2026 год.
Утвердить Смету расходов на содержание членов Совета директоров на 2026 год.

12. О смете расходов на содержание Службы внутреннего аудита на 2026 
год.

Утвердить Смету расходов на содержание членов Службы внутреннего ауди-
та на 2026 год.

13. О годовом бюджете Общества на 2026 год.
Утвердить годовой бюджет Общества на 2026 год.

14. О досрочном прекращении полномочий членов Совета директоров 
Общества.

Досрочно прекратить полномочия члена Совета директоров Казакбаева Тагай-
бек Сапарбековича.

15. Об избрании членов Совета директоров Общества.
Снят с повестки дня.

16. О прекращении полномочий членов Службы внутреннего аудита Об-
щества.

Прекратить полномочия следующих членов Службы внутреннего аудита ОАО 
«Кыргызалтын»: Турдалиевой А.Т., Жумабаева А.Э., Кадыров М.

17. Об избрании членов Службы внутреннего аудита Общества.
Избрать членами Службы внутреннего аудита ОАО «Кыргызалтын» на срок не 

более 3-х лет: Турдалиеву Айгуль Тагайбековну, Жумабаева Азатбека Эмилбеко-
вича, Сатарову Чолпон Айтбаевну.

18. Об утверждении независимого аудитора на 2026 год.
Утвердить ОсОО «Эрнст Янг» независимым аудитором Общества на 2026 год.

19. О внесении изменений и дополнений в Устав Общества.
Утвердить вносимые изменения и дополнения в Устав ОАО «Кыргызалтын».

20. О внесении изменений и дополнений в Положение «О бюджетирова-
нии» ОАО «Кыргызалтын».

Утвердить вносимые изменения  и дополнения в Положения «О бюджетирова-
нии» ОАО «Кыргызалтын».

Сообщение о существенном факте
28 мая 2026 года состоялось годовое общее собрание акционеров 

ОАО «АРСТАНБЕК» 
форма проведения -очное голосование, по адресу: г.Каинда, живпром.
Общее количество голосующих акций - 296 825. Зарегистрировались акционеры  

с количеством голосов - 243 365, кворум - 81,99%.

ПРИНЯТЫЕ РЕШЕНИЯ:
1. Утвердить счетную комиссию в составе:
Представитель независимого реестродержателя ОсОО «Фирма Депо Регистр, ЛТД» Мар-

ченко Н.А., Марченко В.П., Шиповалов В.В. (168 акций) - акционер. За 100%
2. Утвердить годовой отчет Правления, годовой баланс, счет прибылей и убытков за 2025 

год. В связи с отсутствием прибыли дивиденды за 2025 год не выплачивать. За 100%
3. Принять информацию к сведению о годовом бюджете общества на 2026 год. За 100%
4. Избрать службу внутреннего аудита на три года в составе:
Малтаев Ш.Н., Тубекбаев А.А., Дуйшеналиев Н.Т. За - 100%
5. Утвердить аудитором общества на 2026 год ОсОО «Аудит Бизнес Репорт» и установить 

оплату услуг аудитору в сумме 20000 сомов. За 100%
6. Утвердить изменения в Уставе общества. За 100%.

В связи с ранее опубликованной информацией, 

ОАО «Финансовая компания 
кредитных союзов» 

сообщает об успешном завершении процедур по 13-му выпуску акций.
Решением Государственной службы регулирования и надзора за финансовым рынком (Гос-

финнадзор) от 29 мая 2026 года итоги 13-го выпуска акций Компании официально призна-
ны. Все технические документы приведены в полное соответствие с требованиями регуля-
тора, выпуск является действующим.

Мурда жарыяланган маалыматка байланыштуу, 

«Кредиттик союздардын каржы 
компаниясы” ААКсы 

 акциялардын 13-чыгарылышы боюнча жол-жоболордун  
ийгиликтїї аяктагандыгын билдирет.

Кыргыз Республикасынын Экономика жана коммерция министрлигине караштуу Финан-
сы рыногун жєнгє салуу жана кєзємєлдєє боюнча мамлекеттик кызматтын (Мамфиннадзор) 
2026-жылдын 29-майындагы чечими менен Компаниянын акцияларынын 13-чыгарылышынын 
жыйынтыктары расмий тїрдє таанылды. Бардык техникалык документтер жєнгє салуучу ор-
гандын талаптарына толугу менен шайкеш келтирилди, чыгарылыш кїчїндє болуп саналат.

ООО  
«НУР Телеком» 
уведомляет о снижении абонентских 

тарифов на услуги роуминга для всех 
абонентов сети «НУР Телеком» в роу-
минге в сетях Боснии и Герцеговины HT 
Eronet, Швейцарии Salt и Беларусь MTS 
с 15 июня 2026 года. Также, c 15.06.2026 
сети Босния и Герцеговины HT Eronet и 
Швейцария Salt будут добавлены в спи-
сок сетей, в которых действуют пакеты 
«Интернет-роуминг» и услуги «Роуминг», 
«Безлимитный WhatsApp», «Безлимит-
ный Telegram», «Карты в роуминге». 

Лицензии ГАС при ГКИТиС КР: №16-0062-КР 
от 06.12.2016, №16-0063-КР от 06.12.2016.

«НУР Телеком» 
ЖЧКсы 

2026-жылдын 15-июнунан баштап «НУР Теле-
ком» тїйїнїнїн бардык абоненттери їчїн Бос-
ния жана Герцеговина HT Eronet, Швейцария 
Salt жана Беларусь MTS тармактарында роу-
мингдеги кызматтар їчїн абоненттик тарифтер-
дин тємєндєшї жєнїндє билдирет. Ошондой 
эле, 2026-жылдын 15-июнунан баштап Босния 
жана Герцеговина HT Eronet жана Швейцария 
Salt тїйїндєрї «Интернет-роуминг» топтомдо-
ру жана «Роуминг», «Чексиз WhatsApp», «Чек-
сиз Telegram», «Роумингдеги карталар» кызмат-
тары иштеген тїйїндєрдїн тизмесине кошулат.

КР МТБМК алдындагы МБА лицензиялары: №16-
0062-КР 06.12.2016, №16-0063-КР 06.12.2016.

В связи с утерей  гос. 
акта о праве частной 

собственности на 
земельный участок  

Ч №768193  
(от 05.03.2018 г.) на 

имя Джумакадырова 
Азамата 

Курманбековича 
считать 

недействительным.
Н-444

Алымкулова Гульзия Гарифовнага 
тиешелүү жер участогуна болгон жеке 
менчик укугу жөнүндөгү мамлекеттик 

актылары: сериясы Ч №873530 
(07.08.2019-жылы берилген),  
Ч №313928 (26.05.2011-жылы 
берилген) жана жер үлүшүнөн 

пайдаланууга укук берүүчү күбөлүгү 
№035483 (23.10.2006-жылы берилген) 

жоголгондугуна байланыштуу 
жараксыз деп табылсын.

КИКБ

Бурганаков Эрлан 
Артыкбековичке 

тиешелүү жер 
участогун убактылуу 
пайдалануу укугуна 
күбөлүгү сериясы 

В №0107752, идент. 
коду 2-03-03-1004-

0602 жоголгондугуна 
байланыштуу жараксыз 

деп табылсын.
КИКБ

Кыргыз Республикасынын 
Улуттук банкы 

атайын автотранспортту сатып алуу боюнча ачык  
республикалык сынак єткєрєт.

Сынак боюнча документтер 2026-жылдын 30-июнунда саат 17.00гє чейин сынак доку-
менттерин кабыл алуу-єткєрїп берїї актысынын негизинде tender@nbkr.kg электрондук 
почтасы аркылуу берилет.

Сынакка чейинки конференция 2026-жылдын 18-июнунда саат 15.00дє Бишкек шаары, 
Т. Їмєталиев кєчєсї, 101 дареги боюнча єтєт. Конференцияга катышуу маселеси боюнча 
техникалык координаторго кайрылуу зарыл.

Сынак боюнча сунуштар 2026-жылдын 3-июлунда саат 14.00 гє чейин Бишкек шаары, 
Киев кєчєсї, 189 дареги боюнча кабыл алынат.

Белгиленген убакыттан кийин тапшырылган сунуштар кабыл алынбайт жана каралбайт. 
Кароого Улуттук банктан кабыл алуу-єткєрїп берїї актысынын негизинде сынак документ-
терин алган катышуучулардын сунуштары кабыл алынат.

Сынак боюнча сунуштар катышуучулардын єкїлдєрїнїн катышуусунда 2026-жылдын 
3-июлунда саат 14.00дє Бишкек шаары, Т.Їмєталиев кєчєсї, 101 дареги боюнча каралат.

Бардык уюштуруу маселелери боюнча +996 (312) 66-90-15 (+1228) телефон номери же tender@
nbkr.kg электрондук почтасы аркылуу техникалык координаторго кайрылсаўыздар болот.

Н-448
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Открытое акционерное общество «Коин Номад Эксчейндж»
Краткий годовой и ежеквартальный отчёт

1. Данные об эмитенте:
- полное и сокращенное наименование эмитента – Открытое акционерное общест-

во «Коин Номад Эксчейндж» - ОАО «КНЭ» 
- организационно-правовая форма – Открытое акционерное общество
- юридический и почтовый адрес эмитента, номер телефона и телефакса – Кыргызс-

кая Республика, г.Бишкек, ул.Раззакова, 17,   
- основной вид деятельности эмитента – управление финансовыми рынками
2. Количество владельцев ценных бумаг и работников эмитента – 1 акционер, 7 ра-

ботников.
3. Список юридических лиц, в которых данный эмитент владеет 5 процентами и более 

уставного капитала НЕТ.
4. Информация о существенных фактах (далее - факт), затрагивающих деятельность 

эмитента ценных бумаг в отчетном периоде 
- Смена руководителя Общества (Единоличного исполнительного органа) 17 апреля 

2025 года – публикация в газете «Эркин-Тоо»;
- Итоги Годового общего собрания акционеров 29 апреля 2025 года - публикация в га-

зете «Эркин-тоо»;
- Смена руководителя Общества (Единоличного исполнительного органа) 27 мая 2025 

года – публикация в газете «Эркин-Тоо».

5. Финансовая отчетность эмитента за отчетный период.

1) Сведения, включаемые в бухгалтерский баланс

Код  
На начало 
отчетного 
периода

На конец 
отчетного 
периода

  Активы

(010) 1. Оборотные активы 100 000 000,00 91 696 886,39

(020) 2. Внеоборотные активы 0,00 100 000 000,00

(030) 3. Долгосрочная дебиторская задолженность 0,00 0,00

(040) 4. Краткосрочная дебиторская задолженность 0,00 0,00

(050) Итого: активы (010+020+030+040) 100 000 000,00 191 696 886,39

  Обязательства и капитал

(060) 1. Краткосрочные обязательства 27 886,37 96 148 949,12

(070) 2. Долгосрочные обязательства 0,00 0,00

(080) Итого: обязательства (060+070) 27 886,37 96 148 949,12

(090) Собственный капитал

  1. Уставный капитал 100 000 000,00 100 000 000,00

  2. Дополнительный оплаченный капитал 0,00 0,00

  3. Нераспределенная прибыль -27 886,37 -4 452 062,73

  4. Резервный капитал 0,00 0,00

(100) Итого: обязательства и собственный капитал 
(060+070+090)

100 000 000,00 191 696 886,39

2) Сведения, включаемые в отчет о прибылях и убытках

Код  
На начало 
отчетного 
периода

На конец 
отчетного 
периода

(010) Валовая прибыль 0,00 0,00

(020) Доходы и расходы от прочей операционной дея-
тельности
(доходы - расходы)

0,00 0,00

(030) Операционные расходы  27 886,37  10 086 752,45

(040) Прибыль/убыток от операционной деятельности 
(010+020-030)

 -27 886,37  -10 086 752,45

Код  
На начало 
отчетного 
периода

На конец 
отчетного 
периода

(050) Доходы и расходы от неоперационной деятельности 0,00 5 662 576,09

(060) Прибыль (убыток) до вычета налогов (040+050)  -27 886,37  -4 424 176,36

(070) Расходы по налогу на прибыль 0,00 0,00

(080) Прибыль (убыток) от обычной деятельности (060-070)  -27 886,37  -4 424 176,36

(090) Чрезвычайные статьи за минусом налога на прибыль 0,00 0,00

(100) Чистая прибыль (убыток) отчетного периода (080+090)  -27 886,37  -4 424 176,36

3) Сведения, включаемые в отчет об изменениях в капитале

Код  
На начало 
отчетного 
периода

На конец 
отчетного 
периода

(010) Сальдо на 31 декабря 2024 г.  100 000 000,00 99 972 100,00

(020) Изменения в учетной политике и исправление су-
щественных ошибок

0,00 0,00

(030) Пересчитанное сальдо  -27 886,37  -4 424 176,36

(040) Чистая прибыль или убытки, не признанные в отче-
те о прибылях и убытках

0,00 0,00

(050) Чистая прибыль (убытки) за отчетный период  -27 886,37  -4 424 176,36

(060) Дивиденды 0,00 0,00

(070) Эмиссия акций 0,00 0,00

(080) Ограничение прибыли к распределению 0,00 0,00

(090) Изменение уставного капитала 0,00 0,00

(100) Сальдо на"31" декабря 2025 г.  99 972 100,00 95 547 923,64

6. Сведения о направлении средств, привлеченных эмитентом в результате размещения 
эмиссионных ценных бумаг и ипотечных ценных бумаг, которые включают в себя: общий 
объем привлеченных средств, сведения о привлеченных средствах, использованных по 
каждому из направлений, и о направлениях использования привлеченных средств. НЕТ

7. Заемные средства, полученные эмитентом и его дочерними обществами в отчет-
ном периоде. Данный пункт отражает заемные средства, полученные эмитентом в от-
четном периоде, и заемные средства, полученные дочерними обществами в отчетном 
периоде. НЕТ

8. Сведения о долгосрочных и краткосрочных финансовых вложениях эмитента за от-
четный период. В отчётном периоде финансовые вложения эмитента представлены бан-
ковским депозитом в размере 100 000 000 (сто миллионов) сом 

9. Доходы по ценным бумагам эмитента. НЕТ 
Эта информация представляется при начислении доходов по ценным бумагам эмитен-

та в отчетном периоде или в квартале, предшествующем отчетному кварталу, и вклю-
чает: вид ценной бумаги, размер доходов, начисленных на одну ценную бумагу, и общую 
сумму доходов, начисленных по ценным бумагам данного вида. НЕТ

10. Информация об условиях и характере сделки, совершенной лицами, заинтересо-
ванными в совершении обществом сделки, включает: дату совершения сделки, инфор-
мацию о влиянии сделки на деятельность эмитента (финансовый результат, дополни-
тельные инвестиции и т.д.), информацию об условиях и характере заключенной сделки 
(предмет, условия, цена сделки и т.д.), степень имеющейся заинтересованности (лица, 
заинтересованного в сделке), дату опубликования информации о сделке в средствах 
массовой информации (прилагается копия опубликованного сообщения), а также дату 
направления уведомления с информацией о сделке в уполномоченный орган по регули-
рованию рынка ценных бумаг. НЕТ

 
Руководитель	 БЕКТУРОВ А.

Главный бухгалтер	 ИСМАИЛОВА Ж.

Настоящим 
Открытое акционерное общество  

«Коин Номад Эксчейндж» 
(далее - Общество)

сообщает о принятии Советом директоров 
заявлений о сложении полномочий членов Со-
вета директоров Общества с 29 мая 2026 года:

- Бекназартегин Алмаза;
- Солтонкулова Касена Ариповича.

Сынак
Рыспай Абдыкадыров айыл өкмөтү өнөр 

жай багытындагы жер тилкесин берүү 
боюнча конкурс жарыялайт.

Жайгашкан жери: Р. Абдыкадыров айыл 
аймагынын Конокбай-Талаа айылына ка-
раштуу Ажике участкасы, аянты 2,82 га.

Максаты: Этно лагерь жана эс алуу жа-
йын куруу.

Талаптар:
• Инвестиция көлөмү - 1 000 000 сомдон 

кем эмес;
• Жумуш орундары - 5 адамдан жогору;
• Экологиялык талаптарды сактоо.
Документтерди кабыл алуу мөөнөтү: Мас-

салык маалымат каражаттарына жарыя 
чыккан күндөн тартып 20 күндүн ичинде.

Байланыш номера: (0778) 626-223.

«Дос-Кредобанк» ААК
жашыл облигациялар боюнча он экинчи па-

йыздык мезгил боюнча кирешелерди тєлєп 
берїї жєнїндє маалымдайт

- Чыгарылыш номери: KG 0201085816;
- Кирешелїїлїк чени: жылдык 16%;
- Облигациянын номиналдуу наркы: 1 000 (бир 

миў) сом;
- Кирешени тєлєп берїїнїн датасы: 2026-ж. 

15-июнь 
- Киреше алуу їчїн баалуу кагаздардын ээле-

ринин тизмесин тїзїї датасы: 2026-ж. 8-июнь; 
- Тєлєп берїї формасы: акча каражаттары;
- Тєлєп берїї орду: «Дос-Кредобанк» ААК, 

720000, Кыргыз Республикасы, Бишкек ш., Чїй 
пр., 92 же берилген билдирмеге ылайык облига-
ция ээсинин банктык эсебине чегерїї аркылуу.

 

ОАО 
«Дос-Кредобанк»

информирует о выплате процентных дохо-
дов по двенадцатому процентному периоду по 
зеленым облигациям

- Номер выпуска: KG 0201085816;
- Ставка доходности: 16% годовых;
- Номинальная стоимость облигации: 1 000 (од-

на тысяча) сом;
- Дата завершающей выплаты: 15 июня 2026 г.; 
- Дата составления списка владельцев ценных 

бумаг для получения дохода: 8 июня 2026 г.;  
- Форма выплаты: денежные средства;
- Место выплаты: ОАО «Дос - Кредобанк», 

720000, Кыргызская Республика, г. Бишкек, пр. 
Чуй 92, либо путем перечисления на банковский 
счет держателя облигаций согласно поданного 
заявления.

«Дос-Кредобанк» ААК
2023-жылдын 13-сентябрынан тартып жашыл облигация-

лар боюнча кирешелер тєлєнїп бериле турганын маалымдайт

- Чыгарылыш номери: KG 0201085816;
- Кирешелїїлїк чени: жылдык 16%;
- Облигациянын номиналдык наркы: 1 000 (бир миў) сом;
- Пайыздык кирешени тєлєп берїїнїн акыркы кїнї: 2026-ж. 

15-июнь; 
- Киреше алуу їчїн баалуу кагаздардын ээлеринин тизмесин тї-

зїї кїнї: 2026-ж. 8-июнь; 
- Тєлєп берїї формасы: акча каражаттары;
- Тєлєп берїї орду: «Дос-Кредобанк» ААК,720000, Кыргыз Рес-

публикасы, Бишкек ш., Чїй пр., 92 же берилген билдирмеге ыла-
йык облигация ээсинин банктык эсебине чегерїї аркылуу.

ОАО «Дос-Кредобанк»
информирует, что с 13 сентября 2023 года производит вып-

латы доходов по зеленым облигациям

- Номер выпуска: KG 0201085816;
- Ставка доходности: 16% годовых;
- Номинальная стоимость облигации: 1 000 (одна тысяча) сом;
- Дата завершающей выплаты процентного дохода: 15 июня  

2026 г.;
- Дата составления списка владельцев ценных бумаг для полу-

чения дохода: 8 июня 2026 г.;  
- Форма выплаты: денежные средства;
- Место выплаты: ОАО «Дос - Кредобанк», 720000, Кыргызс-

кая Республика, г. Бишкек, пр. Чуй 92, либо путем перечисле-
ния на банковский счет держателя облигаций согласно поданно-
го заявления.

В связи с утерей студенческого билета серия CL 
215031770 на имя  Хан Малак  Ризван Уллах (KHAN MALAK 

RIZWAN ULLAN) считать недействительным.
КИКБКИКБ
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Чолпон-Ата шаары (0500) 20-89-70
Токтогул шаары (0220) 70-71-32
Кербен шаары  (0773) 39-07-95

Жарнамалардын мазмунуна
редакция жооп бербейт.

Мыйзамдар бир эле мезгилде кыргыз жана 
орус тилдеринде "Эркин-Тоо" гезитинде жарыя-
ланып, ал расмий жарыялоо болуп эсептелет.
Кол жазмалар жана сүрөттөр кайтарылбайт.

Автордун көз карашы редакция нын 
позициясын билдирбейт.

"Учкун" ААКнын 
басмаканасында басылды.

Буйрутма 245. Нускасы 4479

Басууга 04.06.2026-ж. саат 18.00дє берилди
Сатык келишим баада

 ´ Юстиция министрлигинен 
берилген катталуу күбөлүгү №592

Жумасына эки ирет:
шейшемби, жума 
күндөрү чыгат.

Жарнамалар кыргыз, орус, 
англис тилдеринде берилет.

ЖОГОЛДУ
УТЕРЯ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215033540 на 
имя Хан Талка (KHAN TALKA) 
считать недействительным.

КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215032786 на 
имя Аршад Али (ARSHAD ALI) 
считать недействительным.

КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215034299 
на имя  Мухаммад Васиф 

Али (MUHAMMAD WASIF ALI) 
считать недействительным.

Н-440

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215034412 на 
имя Кхан Зуха (KHAN ZUHA) 
считать недействительным.

КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215034628  

на имя Джафар Шакир 
(JAFAR SHAKIR) считать 

недействительным.
КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215034486 

на имя Малик Ариива  
(MALIK AREEBA) считать 

недействительным.
КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215034978 

на имя Аслам  Мукаддас  
(ASLAM MUQADDAS) считать 

недействительным.
КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 205035793 
на имя Касим  Мухаммад  

(QASIM MUHAMMAD) считать 
недействительным.

КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215032543 на 

имя Амин Ибни  (AMIN IBNI) 
считать недействительным.

КИКБ

В связи с утерей договора 
купли-продади №10 

(от 28.11.2023 г.),  (контейнеров 
12 шт.) находяшихся на рынке 
“Кербен” (ОсОО “Альмаматр”) 

ряд №23 контейнеры с 
номерами с 10 по 21 на имя 

Атамана  Неджметтина 
считать недействительным.

КИКБ

В связи с утерей свидетельства 
на право пользования 

земельной долей серия 
№147569 на имя Кирновской 

Симы Сергеевны считать 
недействительным.

КИКБ

В связи с утерей гос. акта о 
праве частной собственности 
на земельный участок серия 
Ч №1152065 (от 05.10.2022 г.) 
на имя Скоробагатова Павел 

Александровича считать 
недействительным.

Н-441

В связи с утерей гос. акта  о 
праве частной собственности 
на земельный участок серия 
Ч №308721 (от 22.04.2011 г.)

 на имя Ботобаева Тынычбека  
Фазыловича считать 
недействительным.

КИКБ

В связи с утерей удостоверение 
на право временного 

пользования земельным 
участком серия №В 083188 на 
имя Буларкиева Мухтаркана 

Бекбергеновича считать 
недействительным.

КИКБ

Кудайберди уулу Сагынбекке 
тиешелүү диплому 

сериясы ТС №210072415 
жоголгондугуна байланыштуу 

жараксыз деп табылсын.
КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215033818 

на имя Мустафаи Мухаммад 
Хамза (MUSTAFAI 

MUHAMMAD HAMZA) считать 
недействительным.

КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215033620 

на имя Кхалид Хаммад 
(KHALID HAMMAD) считать 

недействительным.
КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215033863 

на имя Фатима Адан 
(FATIMA ADAN) считать 

недействительным.
КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215033890 на 
имя Тарик Хина (TARIQ HINA) 
считать недействительным.

КИКБ

Аширбеков Капарбек 
Арстанбековичке тиешелүү 
жер үлүшүнөн пайдаланууга 

укук берүүчү күбөлүгү 
сериясы ЧРГА №82 

жоголгондугуна байланыштуу 
жараксыз деп табылсын.

КИКБ

Тилекбаева Орол 
Абдуллаевнага тиешелүү  

жеке менчик укугу 
жөнүндөгү күбөлүгү №80 

(15.01.2015-жылы берилген) 
жана мурастоо күбөлүгү №81 
(15.01.2015-жылы берилген) 

жоголгондугуна байланыштуу 
жараксыз деп табылсын.

КИКБ

Муратбек уулу Ильичбекке 
тиешелүү жер үлүшүнөн 

пайдаланууга укук берүүчү 
күбөлүгү ЧА №2435610 

жоголгондугуна байланыштуу 
жараксыз деп табылсын.

КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215033003 на 

имя Икбал Анзар (IQBAL ANZAR) 
считать недействительным.

КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215031760  на 
имя Ахмед Мухаммад Мусаб 
(AHMED MUHAMMED MUSAB) 
считать недействительным.

КИКБ

Тиллаева Майрам 
Абдипаттаевнага тиешелүү 

диплому сериясы СС №070038489 
жоголгондугуна байланыштуу 

жараксыз деп табылсын.
КИКБ

Джуманов Улан 
Джунушбековичке 

тиешелүү жер участогуна 
болгон жеке менчик укугу 
жөнүндөгү  мамлекеттик 

актысы сериясы Ч №581603 
(26.03.2015-жылы берилген) 

жоголгондугуна байланыштуу 
жараксыз деп табылсын.

Н-442

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215035124 на 
имя Уллах Мухаммад Хафииз 
(ULLAH MUHAMMAD HAFEEZ) 
считать недействительным.

КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 215033774 

на имя Фатима Иман 
(FATIMA EMAN) считать 

недействительным.
КИКБ

В связи с утерей студенческого 
билета серия CL 205033968 на имя 
Ахмад Фархан (AHMAD FARHAN) 

считать недействительным.
КИКБ

Бейшекеев Сыймыкбек 
Токтогуловичке тиешелүү жер 

участогуна болгон жеке менчик 
укугу жөнүндөгү мамлекеттик 

актысы Ч №0018470 
(19.04.2003-жылы берилген), 

иден. коду: 3-07-03-1004-0028 
жоголгондугуна байланыштуу 

жараксыз деп табылсын.
КИКБ

Жеке ишкер Исабеков Эмил 
Олеговичке таандык Жумгал 

райондук мамлекеттик 
статистикалык бөлүмү 

тарабынан берилген жеке 
ишкердик күбөлүгүнүн 
код ОКПОсу 24413385 

жоголгондугуна байланыштуу 
жараксыз деп табылсын.

П/П-386

Начисленные и (или) выплачиваемые 
(выплаченные) доходы по ценным 

бумагам эмитента

ОАО «МФК «АБН» 
объявляет о выплате доходов за шестой 

процентный период по именным процентным 
облигациям по второму траншу пятого 

выпуска (KG0205211517). Выплата доходов, 
будет осуществляться с 4 июня 2026 года.

• Номинальная стоимость облигации – 5 000 сом.
• Размер дохода на одну облигацию (5 выпуск) – 18%.
Список владельцев облигаций, имеющих право на получение про-

центного дохода, определяется на дату 02.06.2026 г.
Форма выплаты – денежные средства. 
Выплата процентов будет осуществляться путем перечисления 

денежных средств на банковский счет держателя облигаций, сог-
ласно поданного им заявления, либо в офисе ОАО «МФК «АБН» по 
адресу: г. Бишкек, ул. Þсупа Абдрахманова, 136.  

Справочная информация по тел.: 51-11-51 или 2810; www.abn.kg
Пятый выпуск облигаций ОАО «МФК «АБН» зарегистрирован Служ-

бой регулирования и надзора за финансовым рынком при Минис-
терстве экономики и коммерции Кыргызской Республики 19 авгус-
та 2024 г. (KG 0205211517).

Специальный администратор 
ОсОО «Авиньен»

Объявляет повторный открытый аукцион по продаже 
имущественных активов должника со снижением стартовой 

стоимости лотов на 50%. На аукцион выставляется 
следующее имущество ОсОО «Авиньен» – банкрот:

№ 
ло-
та

Наименование местона-
хождение

Техни-
ческое
состоя-
ние

Стар-
товая 
цена   
(сом)

1

Незавершенное 
строительство (пони-
зительная подстан-
ция ПС 220/35/10 квт ДС 
«КФЗ»), в том числе:
- Установленный 
трансформатор типа 
SFSZ11-125000-220/35/10 
мощностью 125 МВА;
- Оборудование ЗРУ 
35/10 кВ (ОПУ);
- Оборудование ОРУ – 
220 кВ (частично смонти-
рованное, частично под-
готовленное к монтажу).

Кыргызс-
кая Рес-
публика, 
Джалал-
Абадская 
область, 
г.Таш-
Кумыр, 
Промзона 
2, на строй 
площад-
ке КФЗ.

Удов-
летво-
ри-
тельное 98 410 

187, 50

2

Незавершенное строи-
тельство (здание пла-
вильного цеха из ме-
таллоконструкций и не-
завершенный корпус 
плавильной печи SiAIFe 
-12,6 МВА с оборудо-
ванием) в том числе:
- Комплект оборудова-
ния металлоплавиль-
ной печи SiAlFe 12 МВА 
с обустройством ос-
нования печи, монта-
жом металлоконструк-
ций, футировкой печи.

Кыргызс-
кая Рес-
публика, 
Джалал-
Абадская 
область, 
г.Таш-
Кумыр, 
Промзо-
на 2, на ст-
рой пло-
щадке КФЗ

Удов-
летво-
ритель-
ное

39 766 
437, 50

3 Трансформатор марки 
HKSSPZ-12600/35

г. Таш-
Кумыр, 
Промзо-
на 2, на ст-
рой пло-
щадке КФЗ

Удов-
летво-
ритель-
ное

2 862 
000, 00

Аукцион состоится в 11.00 часов 18 июня 2026 года  по адресу: 
г. Бишкек, просп. Манаса, 12 А.

С характеристиками и техническим состоянием имущества мож-
но ознакомиться во время их осмотра. Осмотр имущества произво-
дится по месту нахождения имущества ежедневно с 9.00 до 17.00 
час. Для участия в аукционе необходимо подать заявку и внести га-
рантийный взнос в размере 10% от стартовой стоимости лота на р/с 
1030120000162306 ОАО  «МБАНК», БИК 103001 или в кассу ОсОО 
«Авиньен» – банкрот. Заявки принимаются до 14.00 часов 17 июня 
2026 года по адресу: г.Бишкек, просп. Манаса, 12А. 

Справки по тел: (0508) 080-909; (0501) 068-069. Н-445



Рахат Жуманазарова “Өзүмдү 
издеп” ыр жыйнагынын автору 
экен. Байкасак, анын поэзиясы – 
ички дүйнөнүн абдан татаал, кээ-
де карама-каршы, алпурушкан 
абалын чагылдырган бийик дең-
гээлдеги руханий-философиялык 
лирикадан турарына күбө боло-
буз. Ал өзүнүн чыгармаларын-
да адамдын жан дүйнөсүнүн эң 
назик катмарларын казып, “мен 
киммин?”, “эмне үчүн жашайм?”, 
“сүйүү деген эмне?” – деген түбө-
лүктүү, түпсүз суроолорго жооп 
издептир. “Кездешүүгө баратам”, 
“Акыркы кар”, “Жададым жалпы-
лыктан...” жалпы эле мен оку-
ган дээрлик бардык ырларында 
акындын өзүн-өзү таанууга умту-
луусу, руханий жалгыздык сези-
ми өтө күчтүү берилиптир. Өзү-
нүн ким экенин тааныбай, бирок 
өзүн “абдан олуттуу” чыгарма-
чыл инсан катары эсептеп жүр-
гөн инсандар да жазмакерлер 
арасында жок эмес. Алар ара-
бызда эле жүрөт... 

Ал эми Рахат Шакировнанын 
поэзиясынын башкы өзгөчөлүгү 
– чынчылдык менен ички моно-
логдун албуут динамикасы. Акын 
өзүнүн сезимдерин жасалмасыз, 
түздөн-түз, кээде оор, кээде на-
зик абалда ачып, инсандык аби-
йир чындыгын поезддин вагон-
дорундай чиркеп алып, аалам ал-
кагына жар салып, кыйкырып 
бараткан локомативдей ачык 
сүйрөп жүрүп отурат. Махабат 
темасы анын ырларында өзгө-
чө орунду ээлейт. “Үч жыл болду”, 
“Сагынуу”, “Эртең барам...” деге-
ле бардык ырларында сүйүүнүн 
азабы, күтүүсү, жоопсуздук тра-
гедиясы терең психологиялык 
деңгээлде өтө чебер, жеткилик-
түү сүрөттөлүп берилген. Анын 
ырларында сүйүү – жөн гана ку-
баныч же кайгы эмес, ал адамды 
өзгөрткөн, сыноодон өткөргөн 
руханий күч катары сүрөттөлөт.

Акындын тили образдуу, ме-

тафораларга бай. Ал жөнөкөй 
турмуш көрүнүштөрүн филосо-
фиялык деңгээлге көтөрүп чы-
гуу кудуретине ээ болгон кыл ка-
лемгер. Мисалы, “Акыркы кар” 
ырында кар аркылуу адам өмүрү-
нүн убактылуулугу, тазалык ме-
нен жаңылуу, асман менен жер-
дин карама-каршылыгы символ-
дук өңүттө баяндалган. Ошондой 
эле “Түнкү ойлор” ырындагы жар-
ганат образы – коомдон обочо-
лонгон, түн менен сырдашкан 
адамдын ички абалын чебер 
ачып берген.

Лирикалык каарман көбүнчө 
жалгыздыкта ойлонгон, жаны 
тынбай изденген инсан экенин 
анын ар бир ырынан көрүүгө 
болот. Ал жада калса коомдон 
четтеп, өзүн табууга аракет кы-
лат. “Жададым жалпылыктан” – 
дейт, бирок ошол эле учурда жы-
луулукка, түшүнүүгө, мээрим-
ге муктаж экенин “Артымды ка-
райм улам...” – деп чындыкты 
моюнга алып, үмүтүн куру на-
мыска жашырбай ачык айтат. 
Бул эки абал – жалгыздык ме-
нен жакындыкка умтулуу акын-
дын поэзиясында окурманды 
түйшөлтүп, ойго салган негиз-
ги ички конфликтти түзүп, сөз 
кудуретинин бийиктигин анык-
тап турат.

Анан да акын кыз аялдык се-
зимди, асылзаадалардын албыр-
ган аруу дүйнөсүн өзгөчө тактык 
менен ачып берет. Анын ырла-
рында назиктик, муң, таарыныч, 
үмүт жана өжөрлүк айкалышып, 
заманбап кыргыз аялынын обра-
зы түзүлгөн. Ал сүйгөн, күйгөн, 
жаңылган, бирок кайрадан жаңы-
рып, үмүттөнүп, калыптанып күч-
түү ички дүйнөгө ээ болгон. Бар-
пы апыз айткандай, ырларынан 
“сүйүү оту жалындап, жүрөгүңө 
баш баккан...” жалындуу, пакиза 
Пери экени көрүнөт.

Рахат Шакировна замандаш-
тарынан айырмаланып – терең 

психологизмге ээ, чексиз фило-
софиялык ой жүгүрткөн, инсан-
дык ички дүйнөнү көркөм сөз ка-
ражаты аркылуу бийик даражада 
чагылдыра алган өзгөчө сезим-
тал лирик акын. Анын чыгарма-
чылыгы окурманды ойлонууга, 
өз жан дүйнөсүнө үңүлүүгө арга-
сыз кылат. Жаш муун анын ырла-
рын окуп, үлгү алууга болот, ант-
кени ал алакандай китеби менен 
заманбап кыргыз поэзиясында 
өзүнүн өзгөчө үнү бар экенин ай-
гинелеп койгон.

Анын “Өзүмдү издеп” ырлар 
жыйнагын – инсандын ички 
дүйнөсүнүн кыйчалыш, татаал 
абалын акыйкат чагылдырган 
лирикалык цикл катары кабыл 
алууга болот. Автордун үнү өз-
гөчө – ал жасалмалуулуктан 
алыс, түз, бирок ошол эле учур-
да поэтикалык тереңдикке ум-
тулган үн. Келиңиз окурман, сө-
зүбүздү бекемдөө үчүн “Кезде-
шүүгө баратам” деген ырын чо-
гуу талдап көрөлү. Бул ыр абдан 
терең ички драманы камтыган, 
призмалуу мааниге ээ болгон-
дуктан, аны сап-сабы, строфа- 
строфасы менен талдоо – автор-
дук дүйнөтаанымды тереңирек 
ачууга жардам берет. Төмөндө 
ар бир строфаны, анын ичиндеги 
маанилүү саптарды адабий тал-
доого бирге алалы.

I строфа: 
“Мен өзүмдү таппай келдим,
таппай издеп, бир изимди
кайра-кайра таптай бердим...” 
Бул ырдын башталышы – да-

роо эле анын философиялык ба-
гытын аныктайт. «Өзүмдү тап-
пай келдим» деген сап инсан-
дык кризистин декларациясы 
катары угулат. Автор өзүн табуу, 
издөө процессин кыймыл ката-
ры эмес, үзгүлтүксүз, натыйжа-
сыз лабиринттик айлануу, издөө, 
чаалыгуу, чарчоо катары берет. 
«Бир изимди кайра-кайра таптай 
бердим» – бул ыр сабынан орун 
алган өтө күчтүү метафора. Бул 
жерде «из» – жашоодогу багыт, 
из калтыруу. «Таптоо» – ошол эле 
катачылыктарды кайталоо. Де-
мек, автор өз жашоосунда прог-
ресс эмес, айланма жолдор бар 
экенин көркөм сүрөттөйт. Бул сап 
поэтикалык табылга катары өз-
гөчө баалуу. Негизинен адам тур-
мушу өзү ошол айланма жолдор-
дун тутумдашуусунан эле турат. 
Бирок аны кээ бир адамдар капа-
рына албай өтөт. Анткени ал жол-
дор бирөө үчүн жагымдуу болсо, 
бирөө үчүн жагымсыз.

II строфа: 
“Кайда жүргөм?
Жокмун күтсөм,
жүдөп бүткөм,
аргасыздан арсыз күлгөм...” 
Бул бөлүктө суроо формасы 

«Кайда жүргөм?..» – ички аң-се-
зимдин ойгонушу. Бирок дароо 
эле «Жокмун күтсөм» деген сап 
менен автор өзүнүн жокко тете 
абалын көрсөтөт. Мында экзис-
тенциалдык боштукту кынтык-
сыз бергенин байкоого болот. 

«Аргасыздан арсыз күлгөм» – 
бул сапта парадокс, «аргасыз-
дан» – мажбур абал, «арсыз кү-
лүү» – уялбоо. Тагдырга баш 
ийүү. Бул эки сөздүн айкалышы 
адамдын коом алдында жасал-
ма роль ойноого аргасыз бол-
гон учурун даана көрсөтө алган. 
Автор бул саптары аркылуу со-
циалдык бет капты (маска) сый-
рып салган. Поэзиянын күчү дал 
ошол нукура жүзүндө! Андай ка-
дамга эркиндикти сүйгөн, рево-
люциячыл күчтүү акындар гана 
бара алат!..

III строфа: 
“Түтөп күйгөм,
чүнчүп жүргөм,
мен өзүмө толук кайтчу
күндү күткөм...” 
Бул саптарда укмуштай ди-

намика турат. «Түтөп күйгөм» 
– ички азаптын активдүү фаза-
сы, «чүнчүп жүргөм» – пассив-
дүү, басылган абал. «Өзүмө то-
лук кайтчу күн» – бул жерде ав-
тор өзүн жоготконун, бирок кайра 
табууга үмүт бар экенин көрсөтө 
алган. Бул саптар үмүттүн фило-
софиялык формуласы. Ыр толук 
пессимисттик эмес экенин дал 
ушул жерден ички күйүү менен 
күтүүнүн философиясынан бай-
кайбыз.

IV строфа: 
“Мен өзүмдөн алыс жүргөм,
ойгоно албай, “ойгон” деген
алсыз үндөн...” 
Бул жерде ички конфликт те-

реңдейт. «Өзүмдөн алыс жүр-
гөм» – бөтөндөшүүнүн кульми-
нациясы. “Ойгон деген алсыз үн” 
– бул абийирби? Ички үнбү? Же 
руханий чакырыкпы? Автор аны 
“алсыз” – деп мүнөздөйт. Демек, 
ички үн бар, бирок ал жетишсиз. 
Бул өтө реалдуу психологиялык 
абал. Ойгонуу мүмкүнчүлүгүнүн 
алсыздыгы. Аны Рахат айымдай 
нагыз сүйүүгө кабылган адамдар 
гана түшүнөт.

V строфа: 
“Көрчү оюмдун чаташканын,
мен өзүмдөн адашкамын...” 
Бул эки сап – ырдын өзөгүн 

жыйынтыктаган формула. “Оюм-
дун чаташканы” – интеллектуал-
дык деңгээлдеги кризис, “өзүм-
дөн адашуу” – адамдын жа-
шоосунун эң терең, маңыздуу 
катмары, тагыраак айтканда 
анын бар болуусу тууралуу ойло-
ру, сезимдери, суроолору менен 
байланышкан – экзистенциал-
дык деңгээл. Бул жерде автор аң-
сезимдин бузулушун көрсөтөт. 
Адашуу жана ички сезимдин ча-
ташуусун сүрөттөйт.

VI строфа: 
“Ким бирөөнүн кейпин кийип,
өзүм менен
кездешүүгө баратамын...” 
Бул финалдык сап – ырдын 

эң күчтүү, философиялык жак-
тан эң салмактуу айтылган же-
ри. Парадокс “өзүм менен кезде-
шүү” – чындык болууга умтулуу, 
“ким бирөөнүн кейпин кийип” – 
жасалмалуулук аркылуу жетүү. 
Финалдык чечүүчү парадокс. Бул 

жерде автор өтө терең ой айтат, 
адам кээде өзү койгон максатка 
жетиш үчүн башкалар аркылуу 
аракетке өткөн учурлар да бо-
лот. Бул саптар постмодернист-
тик аң-сезимге жакын, инсандык 
көп катмардуулукту ачып берген. 

Бул ырдын негизги жетишкен-
диктери, метафоралык ой жү-
гүртүү. «Из», «жол», «күйүү», «ой-
гонуу» сыяктуу образдар бири-
бири менен байланышып, көз-
гө көрүнгөн чыныгы бүтүндүктү 
түзөт. Автор абстракттуу эмес, 
реалдуу ички абалды кылдат сү-
рөттөп бергендиктен окурман ыр 
сабынан өзүн таанып, көрө алат. 
Мындан психологиялык тактык-
ты көрүүгө болот. Эркин – вер-
либр формасындагы кыска, үзүл-
гөн ыр саптар – ички чарчоонун 
формалык көрүнүшү, форма ме-
нен мазмундун бир бүтүн маани-
ни туюнтуусу. Бир сөз менен айт-
канда – форманын мазмун ме-
нен шайкеш келишинин үлгүлүү 
мисалы. Бул ыр жөн гана эмо-
ция эмес, инсан болуунун маңы-
зы тууралуу ой жүгүртүү менен 
философиялык тереңдикти ай-
кын көрсөтүп турат.

Рахат Шакировна Жуманаза-
рованын арзуу ырларын бирик-
тирген негизги сапаттар – ич-
ки чынчылдык. Автор жасалма-
луулуктан качат. Психологиялык 
тереңдик – ар бир ырында ички 
дүйнөнүн өзүнчө реалдуу абалы 
ачылат. Тили жөнөкөй, бирок таа-
сирдүү тил. Кайталоо жана үн ыр-
гагы аркылуу эмоция берүү че-
берчилиги жогорку деңгээлде. 
Автордун поэзиясы – бул сырткы 
дүйнөнү эмес, өзүнүн ички дүй-
нөсүн, сезимдерин, ойлорун, жан 
дүйнөсүн терең изилдеп жазган – 
интроспективдүү лирика. Автор-
дун ырлары окурманды окуяга 
эмес, абалга киргизет. Анын ыр-
ларын окуган окурман, “Күчтүү 
акын болсо ушунчалык болот 
да, мындан ашып кетүү мүмкүн 
эмес!..” - деген бүтүм чыгарары 
талашсыз.

Мында өзгөчө окурмандык пи-
кир катары айта кетүүчү нерсе, 
мындай поэтика бүгүнкү кыр-
гыз адабиятында абдан актуал-
дуу. Автор адабият айдыңынан 
өзүнүн ишенимдүү үнүн эбак эле 
тапкан, анын ошол үнүн темати-
калык жана образдык жактан да-
гы кеңейтип, ачып берүү келечек-
те профессионал адабиятчы-
лардын милдети, - деп билебиз. 
Мезгил талабына ылайык Рахат 
Шакировна Жуманазарованын 
чыгармаларына күн өткөн сайын 
суроо-талап жогорулап, окурман 
журтунун арасында бийик дең-
гээлге көтөрүлө берери күмөн 
жаратпайт. 

Бахпурбек Аленов

ПОСТСКРИПТУМ:
Рахат Жуманазарованын ырла-

рын “Кыргыз маданият борбору” 
интернет порталынан окуй ала-
сыздар.

АЗЫР МАГА БАШЫМДЫ 
ЖӨЛӨП АЛЫП,

МОЙНУНАН БЕК КУЧАКТАП 
ЫЙЛАГАНГА ИЙИН КЕРЕК

Жуманазарова Рахат Шакировна:

САДАГА ЧААП ЖАШТЫГЫМДЫ МЕН СЇЙСЄМ, 
САРЫ КЫЗГА АЛМАШТЫЎБЫ ДАГЫ БИР?

06.11.2023.

КЕЗДЕШҮҮГӨ БАРАТАМ
Мен өзүмдү таппай келдим,
таппай издеп, бир изимди
кайра-кайра таптай бердим.
Кайда жүргөм?
Жокмун күтсөм,
жүдөп бүткөм,
аргасыздан арсыз күлгөм.
Түтөп күйгөм,

чүнчүп жүргөм,
мен өзүмө толук кайтчу
күндү күткөм.
Мен өзүмдөн алыс жүргөм,
ойгоно албай, “ойгон” деген
алсыз үндөн.
Көрчү оюмдун чаташканын,
мен өзүмдөн адашкамын.
Ким бирөөнүн кейпин кийип,
өзүм менен
кездешүүгө баратамын.

Инсандык руханий изденүүнүн катмарына терең бороз салган таланттуу акын кызыбыз 
Рахат Шакировна Жуманазарованын ырларын “КМБ” интернет порталынан окуп, мен аны 
издеп таап, жолуккум келди. Чыгармачыл чөйрөдөн, жердештеринен сураштырып дарегин 
тактай албадым. Рахат Жуманазаровадай орошон талант бүгүнкү күндө сейрек кездешет. 
Ошондуктан бул таланттуу акын кызды табуу, анын чыгармаларын окурман журтуна кеңири 
жеткирүү – баарыбыз үчүн маанилүү – деп ойлойм. Балким өзү айткандай, “эл агымы азайган 
кеч күүгүмдө, эч бирөөнүн илинбей назарына, номери жок таксиге түшүп алып, белгисиз 
чоң шаардагы, жоголгон бир көчөдө үнсүздүк үйү болсо, ошого кеткен чыгар...” бирок анын 
поэзиясы окурмандын жүрөгүн багындырып, издетүүчү күчкө ээ экенин ал өзү билер бекен?!.. 
Келиңиздер, биз ошол күндүзү чырак кармап адам издеп жүргөн Аруу кыздын өзүн чогуу 
издеп табалы, окуйлу, баалайлы. Кабарын билгендер болсо маалымдап коюңуздар.
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